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Pro JSW
Tři udrží tajemství tehdy, jsou-li dva z nich mrtví.
– BENJAMIN FRANKLIN
JAK TO VŠECHNO ZAČALO

Vrať se v paměti o několik let zpátky. Je léto mezi sedmou a osmou třídou. Jsi opálená od věčného polehávání na kamenné dlažbě u zahradního bazénu. Máš na sobě novou mikinu Juicy (pamatujete tu dobu, kdy ji musel mít každý?) a hlavu zamotanou letní láskou. Sníš o klukovi, co chodí na jinou školu než ty. Jeho jméno zmiňovat nebudeme. Znáš ho z obchodního domu, kam chodí na letní brigádu do Abercrombie – skládá džíny. Chroupeš si kakaové sušenky Krispies a namáčíš si je v mléce, tak jak je máš nejraději. Všimla sis fotky té holky na krabici s mlékem? Je POHŘEŠOVANÁ. A přitom docela hezká – nejspíš hezčí než vy – a v očích má takovou zvláštní jiskru. Pomyslíš si nejspíš Hmm, možná má rozmáčené kakaové krispies ráda stejně jako já. A napadne tě, že by se jí ten krasavec z Abercrombie možná líbil taky. A pak logicky začneš uvažovat nad tím, jak by mohl být pohřešovaný někdo tak… zkrátka tak stejný jako ty. Myslela sis, že jako pohřešované skončí jen hloupé a naivní husičky, co se dají zlákat na okaté pozlátko?

Vážně? V tom případě se zamysli ještě jednou.

Aria Montgomeryová se válela u Alison DiLaurentisové na zahradě. Zabořila tvář do trávníku a slastně vydechla. „To je nádhera.“

„Očicháváš trávu?“ zavolala na ni za jejími zády pihovatá Emily Fieldsová. Zavírala zrovna dveře od mámina volva.

„Voní dobře.“ Aria si z tváře odsunula růžový pramínek melírovaných vlasů a pořádně se nadechla podvečerního teplého vzduchu. „Léto mám ráda.“

Emily mávla mámě na rozloučenou a povytáhla si obnošené džíny. V jednom kuse jí z hubených boků klouzaly dolů. Emily se věnovala závodnímu plavání. Začala dokonce soutěžit na úrovni Tadpole League. V plavkách Speedo vypadala senzačně a přesto by na sebe nikdy neoblékla nic těsného nebo nic, co její spolužačky v sedmé třídě považovaly za sexy. Emilyini rodiče svou dceru vychovávali v tom, že lidskou osobnost je třeba rozvíjet zevnitř a zevnějšek krásu nedělá. (Tahle výchova měla na Emily bezesporu vliv – docela vzadu v zásuvce v prádelníku měla schované kratičké tričko s nápisem IRKY TO UMÍ LIP a plně si uvědomovala, že to není charakter, který se pozvedá při jeho nošení.)

„Čau, lidi!“ Přes zatravněnou předzahrádku k ostatním přitančila Alison. Vlasy měla stažené do rozcuchaného culíku. Ještě pořád si neodložila dres, jen rukávy si vyhrnula. Dívčí družstvo pozemního hokeje mělo totiž dneska odpoledne party na oslavu konce sezony. Alison byla jedinou sedmačkou, která se dostala do družstva juniorek. Starší holky ji z tréninku ve škole Rosewood Day brávaly domů teréňákem. Bylo to fajn. Jay-Z hrál vždycky příšerně nahlas, a než Alison vystoupila, holky ji pokaždé navoněly nějakým parfémem. To proto, aby z ní nebyl cítit cigaretový kouř, kterého bylo pravidelně plné auto.

„O co jsem přišla?“ křičela Spencer Hastingsová. Prolézala opatrně dírou v plotě k Alison na zahradu. Bydlela totiž v sousedním domě. Dlouhé hladké tmavě blond vlasy stažené do culíku si přehodila dozadu přes rameno a napila se z purpurové láhve nalgene. Spencer se na podzim nepodařilo ohromit juniorský tým tak, jak se to podařilo Ali, a tak musela hrát za sedmačky. Po celý rok se přitom připravovala a tvrdě trénovala, aby si zdokonalila techniku. Holky o ní dobře věděly, že než sem přišla, běhala doma po zahradě a cvičila si driblování. Spencer se mohla zbláznit, kdykoli byl kdokoli v čemkoli lepší než ona. A dvojnásob, když to byla Alison. 
„Počkejte na mě!“

Všechny se otočily na Hannu Mannovou, která zrovna vylézala z mámina mercedesu. Přes rameno si hodila kabelku a nadšeně mávala obtloustlými pažemi. Hanna přibírala neustále už rok. Přesně od doby, co loni její rodiče zahájili rozvodové řízení. Přestože Ali obrátila oči v sloup, ostatní holky se tvářily, jako by si rosolovitých paží nevšimly. Nejlepší kamarádky by přece nad takové věci měly být povznesené.

Alison, Aria, Spencer, Emily a Hanna. Tahle pětice se potkala teprve loni. Tenkrát je jejich rodiče přihlásili na dobročinné soboty. Charita ve škole Rosewood Day probíhala každé sobotní odpoledne – ale abychom byli přesní, rodiče tam přihlásili jen čtyři z nich. Spencer přišla pomáhat sama od sebe. Zkrátka se sešly na stejném místě. Alison možná o některé z nich v minulosti slyšela, ale ty čtyři o Alison věděly všechno. Alison byla totiž dokonalá. Krásná, vtipná a chytrá. Oblíbená. Kluci se s ní toužili líbat a holky – i ty starší – toužily být jako ona. A tak když se Alison prvně zasmála Ariině vtipu, zeptala se Emily na plavání, pochválila Hanninu blůzu nebo pronesla, že má Spencer mnohem úhlednější písmo než ona sama, nedokázaly se holky ubránit a… osleply štěstím. Než potkaly Ali, cítily se jako máminy nabírané džíny s vysokým pasem – připadaly si zkrátka divně a měly dojem, že si jich ostatní všímají jen kvůli jejich nedostatkům – jenže Ali z nich vymodelovala ty nejpřiléhavější džíny od Stelly McCartneyové. Takové, jaké si žádná z nich nemohla dovolit koupit.

Nyní, více než rok po jejich prvním setkání spolu tráví poslední den sedmé třídy. A nejsou jen nejlepšími kamarádkami, jsou holkami, o nichž mluví celá škola Rosewood Day. Takové změně předcházela dlouhá cesta plná dobrodružství. Žádně přespání u některé z nich doma ani žádný výlet, který spolu podnikly, nebyl obyčejný. Vždycky se něco dělo. A vždycky to byl zážitek. I školní hodiny byly nezapomenutelné, když byla tahle pětice pohromadě. (Jejich výstup ve školním rozhlase, do kterého svému matikáři přečetly sladké psaníčko od univerzitního kapitána, se stal na škole Rosewood Day klasikou.) Kromě toho měly v paměti spoustu jiných momentů, které si přály zapomenout. Jen jediné tajemství bylo tak strašné, že se o něm spolu neodvažovaly ani mluvit. Ali řekla, že tajemství jsou v jejich pětici uzamčená jednou provždy. A pokud je to pravda, pak jsou z nich kamarádky na celý život.

„Já jsem tak ráda, že je dnešek konečně za mnou.“ Alison zívala a z legrace do Spencer šťouchla, aby ji vrátila zpátky na jejich trávník. „Jde se k tobě do stodoly.“

„Já jsem zase ráda, že mám za sebou sedmou třídu,“ prohlásila Aria, když se společně s Emily a Hannou zvedaly a následovaly Ali a Spencer k domku pro hosty, který u Spencer na zahradě vznikl rekonstrukcí stodoly. Spenceřina starší sestra Melissa v tom domku bydlela po celé dva poslední ročníky střední školy. Naštěstí konečně odmaturovala a na léto mířila do Prahy. Dneska v noci mají tedy holky domek samy pro sebe.

Těsně, než vstoupily do domku, je zastavil uječený hlas. „Alison! Počkej, Alison! Počkej, Spencer!“

Alison se otočila směrem k ulici. „Mě vynech,“ špitla.

„Mě vynech,“ vyhrkly v rychlém sledu Spencer, Emily i Aria.

Hanna se zamračila. „Zatraceně.“

Byla to hra, kterou Ali odkoukala od svého bráchy Jasona. Ten chodil také na Rosewood Day, ale do posledního ročníku. Měl před maturitou. Jason ji s kamarády hrával na školních večírcích, když se s kluky hecovali, kdo půjde pro kterou holku. Pravidlo bylo jediné a jednoduché. Ten, kdo řekl „mě vynech“ jako poslední, šel. Tedy v případě klučicí verze šel na celý večer bavit tu nejošklivější holku z party, aby ti ostatní mohli řádit s jejími hezčími kamarádkami. Poslední kluk se zkrátka musel celý večer chovat, že je stejný chudák, jako byla ta holka. Ali hru upravila pro potřeby své party. Kdykoli se k jejich pětici přiblížila nějaká ošklivá, hloupá nebo jinak dotěrná dívka, zahrály si tuhle hru, aby určily, která z party se půjde té chudince věnovat.

Tentokrát si losovaly o Monu Vanderwaalovou – husu, co bydlela v ulici a jejíž nejmilejší zábavou bylo navazování přátelství se Spencer nebo Alison – a losovaly také o její dvě kamarádky Chassey Bledsoeovou a Phi Templetonovou. Chassey se povedlo nabourat se do školního počítačového systému a následně poradit řediteli, jak jej lépe zabezpečit. Phi Templetonová zase chodila jedině s jojem na prstě. Prostě hrůza. Trojice těch nešťastnic sledovala naši zářivou pětici z uctivé vzdálenosti – holky nesměle postávaly uprostřed silnice. Mona zřejmě přijela na koloběžce Razor, Chassey právě sesedla z černého horského kola a Phi? Ta přišla pěšky – jinak by přece nemohla mít jojo. To dá rozum.

„Chcete jít k nám a koukat se na Faktor strachu?“ nabízela Mona.

„Promiň, ale ne,“ odpověděla jí Alison. „Máme jiné plány.“ 
Chassey se zamračila. „Copak nechcete vidět, jak budou jíst brouky?“

„Fuj!“ špitla Spencer Arii, která se jala předstírat pojídání pramenů Hanniných vlasů. Nasadila u toho výmluvný opičí výraz.

„No jo, to je škoda, že na to nemáme čas.“ Alison naklonila hlavu ke straně. „Dnešní noc jsme si plánovaly docela dlouho. Ale třeba to vyjde někdy příště?“

Mona zabořila pohled do chodníku. „Ach jo, tak dobře.“

„Zatím.“ Alison se otočila a obrátila oči v sloup. Holky udělaly totéž.

Prošly společně zadní brankou Spenceřiny zahrady. Po levé straně se rozkládala Alisonina zahrada. Její rodiče tam budovali grilovací sezení pro dvacet lidí. V zahradních slavnostech si libovali. „Díkybohu, že tady už nejsou ti dělníci,“ pronesla Ali a hlavou kývla směrem ke žlutému buldozeru.

Emily se zarazila. „Zase ti říkali nějaké oplzlosti?“

„Uklidni se, Zabijáku,“ usadila ji Alison. Ostatní se zahihňaly. Holky ji touhle přezdívkou občas oslovovaly, když vystupovala jako Alisonina ochranářka. Dělaly si legraci, že je jako její pitbul. Emily se tomu dřív smávala taky, ale v poslední době jí to moc vtipné nepřipadalo.

Stodola stála přímo před nimi. Bylo to malé a útulné stavení s velkým oknem, které nabízelo výhled na Spenceřinu ohromnou farmu. Měli dokonce i vlastní větrný mlýn. Rosewood ve státě Pensylvánie ležel nedaleko Filadelfie, asi třicet kilometrů od města. Všichni obyvatelé tady žili na obrovských pozemcích, v usedlostech o pětadvaceti pokojích. Spencer nevyjímaje. Stavení byla klasická, bazény i vířivky originální, dlážděné barevnými mozaikami. Na tuctový McMansion si tady nikdo moc nepotrpěl. Rosewood voněl v létě liliemi a posekanou trávou, v zimě čerstvě napadaným sněhem a hořícím dřevem. Všude bylo plno zdravých vysokých borovic, každá rodina se starala o hektary zemědělské půdy a žili tu ty nejhezčí lištičky a králíčci. Nakupovat nebo za zábavou se chodilo do budov postavených v koloniálním stylu, narozeniny a promoce se slavily v parcích. Mimo to se v zeleni pořádalo spousta slavností jen tak, bezdůvodně. Lidé se tu prostě rádi scházeli. Kluci z Rosewoodu byli okouzlující, rozzáření a měli zdravou barvu. Zkrátka jako modelové z katalogu Abercrombie. Takové bylo předměstí Filadelfie. Rodinné klany budovaly pověst po staletí a stejně tak dlouho pracovaly na svém majetku. A rovněž tak dlouho se s nimi táhly i všechny skandály.

Když holky došly k bývalé stodole, nemohly přeslechnout chichotání, které vycházelo zevnitř. Dívčí hlas zrovna vykřikl: „Řekla jsem, abys toho nechal!“
„Panebože,“ zabručela Spencer. „Co ta tam dělá?“

Spencer dovnitř nakoukla klíčovou dírkou. A uviděla Melissu, svou perfektní a spořádanou, ve všem nejlepší sestřičku a Iana Thomase, jejího krásného kluka. Prali se spolu na pohovce. Spencer kopla do dveří patou. A tím je otevřela. Stodola voněla trochu po mechu a trochu po připáleném popcornu. Melissa se otočila ke dveřím.

„Co ty tady dopr-?“ zeptala se. V půli otázky si všimla ostatních. „Jé, ahoj, holky.“

Všechny upíraly pohled na Spencer. Ta si na sestru Melissu neustále stěžovala. Tvrdila o ní, že je to neskutečná mrcha, od níž je nejlépe držet se co nejdál. A její milé a sladké vystupování označovala Spencer za hnusnou přetvářku.

Ian vstal, protáhl se a usmál se na Spencer. „Ahoj.“

„Ahoj, Iane,“ odpověděla mu Spencer mnohem vstřícnějším tónem. „Nevěděla jsem, že jste tady.“

„Ale věděla.“ Ian se na ni usmál, jako by s ní flirtoval. „Stopovala jsi nás.“

Melissa si upravila blonďatý culík a černou sametovou gumičku. Ze své mladší sestry nespouštěla oči. „Tak co se děje?“ zeptala se s nepatrnou hořkostí v hlase.

„Ale nic… my jsme vám sem vážně nemínily takhle vtrhnout…,“ vyhrkla Spencer. „Jde o to, že jsme se spolu přece domlouvaly, že dneska v noci tady můžeme být my.“

Ian do Spencer něžně vrazil ramenem. „Já to tak nemyslel,“ nedal si pokoj.

Cítila, jak začíná rudnout, Ian nosil blond vlasy rozcuchané, díval se na svět roztomile ospalýma oříškově hnědýma očima a břišní svaly měl vypracované přímo ukázkově.

„Páni,“ žasla Ali trochu příliš hlasitě. Všechny hlavy se v tu chvíli podívaly na ni. „Melisso, tvůj vztah s lanem je vážně jako vystřižený z romantického filmu. Nikdy jsem ti to neřekla, ale myslím si to už dlouho. Jste skvělá dvojice, že ano, Spencer?“

Spencer jen mrkala. „No,“ polkla tiše.

Melissa na Ali koukala o chvilku déle a intenzivněji. Byla trochu mimo. Pak se otočila na Iana. „Můžeme si jít popovídat ven?“

Ian do sebe otočil zbytek piva Corona. Holky ho obdivovaly. Samy se odvažovaly pít jen tajně. Ochutnávaly z láhví, které měli rodiče načaté v baru, Ian odložil prázdnou sklenici a vesele se na ně usmál. Pak následoval Melissu ven z domku. „Adieu, dámy.“ Než za sebou zavřel dveře, ještě na ně spiklenecky mrkl.

Alison spráskla ruce. „Ali D. za vás vyřešila další problém. Budeš mi děkovat hned, Spencer?“

Spencer neřekla ani slovo. Svou pozornost věnovala výhradně koukání z okna ven před stodolu. Purpurové nebe začínalo zářit díky poletujícím světluškám.

Hanna se přesunula k míse s opuštěným popcornem a nabrala si plnou hrst. „Ian je takovej kus. Je mnohem hezčí než Sean.“ Sean Ackard by jedním z nejkrásnějších kluků v jejich ročníku. A Hanna o něm snila snad celý život.

„Víte, co jsem slyšela?“ nadhodila Ali a usadila se na pohovce. „Že má Sean ze všech holek nejraději ty, co se nebojí pořádně se nadlábnout.“

Hanna se rozzářila. „Fakt?“

„Ne.“ Ušklíbla se Alison.

Hanna pomalu upustila popcorn zpátky do mísy.

„Takže, holky,“ spustila Ali jinou. „Vím o jedné super věci, kterou bychom mohly dneska dělat.“

„Doufám, že si zas nebudeme hrát na divočáky,“ zasmála se Emily. To totiž prováděly před měsícem – byla ještě pěkná zima – a jediná Hanna se tenkrát odmítla svléknout víc než do košilky a kalhotek. Ostatní holky se proběhly po sklizeném obilném poli úplně nahé.

„Tobě se to nějak zalíbilo,“ pronesla Ali. A Emily zmizel úsměv ze rtů. „Ale ne – tuhle aktivitu jsem si schovávala na poslední den školy. Naučila jsem se totiž hypnotizovat lidi.“

„Hypnotizovat?“ opakovala Spencer.

„Mattova sestra mě to naučila,“ odpověděla Ali a prohlížela si zarámovanou fotku na římse. Byli na ní Melissa s Ianem. Alisonin přítel pro tento týden Matt měl taky pískově žluté vlasy stejně jako Ian.

„A jak to děláš?“ zajímala se Hanna.

„Nezlob se, ale přísahala jsem, že to neřeknu,“ zklamala ji Ali a otočila se k ní. „A co vy, chcete vědět, jak to funguje?“

Aria se zamračila a posadila se na levandulový polštářek na podlahu. „Já ti ani nevím…“

„Proč ne?“ opáčila Ali a zadívala se na kulatá knoflíková očička vycpaného prasátka, které vykukovalo z Ariiny purpurové pletené tašky. Aria s sebou pořád nosila zvláštní věci – plyšová zvířátka, jednotlivé listy vytržené ze starých románů, pohlednice z míst, kde nikdy nebyla.

„Není to právě hypnóza, co člověka přiměje říkat věci, které by nikdy nevyslovil?“ pochybovala Aria.

„Ono je něco, co bys nám nechtěla prozradit?“ překroutila to Ali. „A vůbec, proč s sebou pořád taháš to plyšové prase?“ namířila prstem na hračku.

Aria pokrčila rameny a vytáhla vycpané prasátko z kabelky. Byl to vlastně maňásek. „Táta mi Prasmilu přivezl z Německa. Radí mi v milostném životě.“ Vsunula ruku do prasátka.

„Vždyť ty jí strkáš ruku do zadku!“ vyjekla Ali a Emily se začala smát. „To mi řekni, proč s sebou nosíš něco, co ti dal tvůj táta?“
„To není vtipný,“ osopila se na ně Aria a otočila se tváří k Emily.

Všechny zůstaly pár okamžiků zticha. Jedna se tázavě dívala na druhou. To se jim v poslední době stávalo často: Někdo – obyčejně Ali – se o něčem zmínil, a nějaké jiné se to dotklo. Ostatní se přitom bály zeptat, co se děje.

Spencer ticho prolomila. „Nechat se zhypnotizovat, to mi zní jako bezva nápad.“

„Ty o tom vůbec nic nevíš,“ ujistila ji Alison obratem. „Tak jdeme na to, já vás zhypnotizuju všechny najednou.“

Spencer si začala hrát s gumou u sukně. Emily vyfukovala vzduch mezi zuby. Aria s Hannou si vyměnily pohledy. Ali vždycky přišla s něčím, co pro všechny ostatní znamenalo výzvu – vloni v létě kouřily semínka sedmikrásek, aby zjistily, jestli jsou halucinogenní. A na podzim se byly koupat v jezeře Pecks Pond, ve kterém dokonce jednou našly plavat mrtvolu – potíž byla v tom, že se holky často vůbec nechtěly Alisoniných nápadů účastnit. Všechny by za Ali položily život, ale občas ji taky pěkně nenáviděly – za to, jak se do nich navážela, jak z nich tahala tajnosti. Držela je v šachu. Chvílemi se v její přítomnosti vůbec necítily být samy sebou. Připadaly si jako panenky, kterým Ali říká, jak se mají hýbat. Každá z holek si čas od času přála mít tu sílu a dokázat Ali někdy říct „ne“.

„Tak cooo?“ naléhala Ali. „Emily, ty to zkusit chceš, je to tak?“

„No…“ Emily si najednou nebyla tak jistá. „Víš…“

„Já chci,“ ozvala se rozhodně Hanna.

„Já taky,“ rozhoupala se Emily okamžitě.

Spencer a Aria odevzdaně přikývly. Spokojená Alison zhasla všechna světla a zapálila několik vonných svíček s vanilkovou esencí. Našla je na konferenčním stolku. Pak se postavila a uvolnila hlasivky dlouhým „hmm“.

„Tak dobře, pojďme na to. Uvolněte se,“ ztlumila hlas a holky si na koberci posedaly do kruhu. „Tlukot vašich srdcí se zpomalí. Nerozptylujte mysl, snažte se na nic nemyslet. Já teď začnu odpočítávat od stovky a každé z vás se dotknu. Až to udělám, budete v mé moci.“

„Kecko.“ Emily se potutelně zasmála.

Alison začala. „Sto… devadesát devět… Devadesát osm…“

Dvacet dva…

Jedenáct…

Pět…

Čtyři…

Tři…

Dotkla se Ariina čela nejměkčí částí palce. Aria škubla palcem levé nohy.

„Dva…,“ pomalu se dotkla Hanny, pak Emily a nakonec se přesunula ke Spencer. „Jedna.“

Spencer otevřela oči dřív, než se jí Alison stačila dotknout. Vyskočila na nohy a odběhla k oknu.

„Co to děláš?“ zašeptala Ali. „Kazíš celou seanci, uvědomuješ si to?“

„Je tady hrozná tma.“ Spencer se natáhla pro závěs a rozhrnula jej.

„Není.“ Alison uvolnila ramena. „Musí tady být tma. Jinak by to nefungovalo.“

„Ale prosím tebe, jistěže by to fungovalo.“ Zatmělo se jí před očima; Spencer si odkašlala, aby ten okamžik překonala.

„Ne, nefungovalo.“

Spencer si založila ruce v bok. „Mně se to líbí víc, když je trochu světlo. Možná nejsem sama.“

Alison se podívala po ostatních. Všechny tři měly stále oči zavřené.

Spencer se ovšem nehodlala vzdát. „Nemusí být vždycky všechno jenom po tvém, to bys měla pochopit, Ali.“

Alison se dala do zuřivého smíchu. „Zatáhni je!“

Spencer obrátila oči v sloup. „Bože, vem si prášek na uklidnění.“

„Vážně myslíš, že jsem to já, kdo by měl polykat prášky?“ ohradila se Alison.

Spencer a Alison se střetly pohledem a trvalo dlouho, než se zlověstný signál rozplynul. Zdálo by se, že právě probíhala jedna z bezpočtu směšných hádek, které mezi holkami probíhaly. Jednou se dohadovaly o tom, která z nich viděla hezké šaty od Lacoste v prodejně Neiman Marcus jako první, jindy zase, jestli vypadají medové melíry lacině. Jenže tentokrát v tom bylo něco víc. Tahle hádka byla horší.

Až nakonec Spencer ukázala na dveře. „Jdi pryč.“

„Jak chceš.“ Alison vykročila ven.

„Jak chceš ty.“ Uplynulo sotva několik vteřin, než se za ní Spencer vydala. Namodralý letní večer byl klidný, v hlavním domě nesvítilo žádné okno. Bylo ticho – dokonce ani cikády nekoncertovaly – a Spencer slyšela svůj vlastní dech. „Počkej přece!“ vykřikla v příští chvíli a zabouchla za sebou dveře. „Alison!“

Jenže Alison byla pryč.

Když Aria uslyšela přibouchnutí dveří, otevřela oči. „Ali?“ zavolala. „Holky?“ Odpověď žádná.

Rozhlédla se kolem sebe. Hanna s Emily seděly na koberci jako sochy. A dveře byly otevřené. Aria se přesunula na terasu před domek. Daleko široko ani noha. Po špičkách přešla k plotu oddělujícímu Alisoninu zahradu. Lesy kolem dokola šuměly, ale všude bylo ticho jako v hrobě.

„Ali?“ zašeptala. Nic. „Spencer?“

Uvnitř v domě si Hanna a Emily protíraly oči. „Teda tohle byl snad nejdivnější sen, jaký se mi kdy zdál,“ svěřila se Emily. „Nebo tedy alespoň myslím, že to byl sen. Semlelo se to všechno hrozně rychle. Alison spadla do hluboké studny plné ohromných rostlin.“

„To se mi přesně zdálo taky!“ divila se Hanna.

„Jako fakt?“ ujišťovala se Emily.

Hanna přikývla. „Ne úplně, ale trochu jo. Uvnitř byla veliká rostlina. A mám pocit, že jsem tam viděla Alison. Mohl to být možná jenom její stín – rozhodně to ale byla ona.“
„Tak to je něco,“ špitla Emily. Dívaly se jedna na druhou s očima dokořán.

„Holky?“ Aria se vchodovými dveřmi vrátila do domku z bývalé stodoly. Byla bledá jako stěna.

„Jsi v pohodě?“ zeptala se Emily starostlivě.

„Kde je Alison?“ Svraštila Aria čelo. „A Spencer?“

„To nevíme,“ pokrčila Hanna rameny.

Právě v tu chvíli do domku vrazila Spencer. Všechny tři přítomné nadskočily zděšením. „Co je?“ zeptala se.

„Kde je Ali?“ špitla Hanna ustrašeně.

„Nemám ponětí,“ zašeptala Spencer. „Myslela jsem si… Já nevím.“

Holky zůstaly zticha. Jediný zvuk, který slyšely, bylo škrábání tří větví o okno. Znělo to, jako by o tabulku skla někdo škrábal nehty. „Myslím, že abych šla radši domů,“ řekla Emily.

Druhého dne o Alison pořád neměly žádné zprávy. Holky si volaly navzájem, aby si o tom popovídaly. Střídala se jen čtyři čísla místo pěti.

„Myslíš, že je na nás naštvaná?“ napadlo Hannu. „Celou noc se mi zdála nějaká divná.“

„Nejspíš bude u Katy,“ nadhodila Spencer. Katy byla jedna z Alisoniných kamarádek z pozemního hokeje.

„Anebo u Tiffany – u té holky z tábora?“ přidala Aria další možnost.

„Ať je kdekoli, rozhodně se tam nenudí,“ špitla Emily, aby uklidnila sebe i ostatní.

Jedna po druhé zvedaly sluchátko, do něhož mluvila paní DiLaurentisová. Ptala se, jestli mají nějaké zprávy o Ali. Zprvu ji všechny holky kryly. To bylo nepsané právo jejich party: Kryly Emily, když se o víkendu zpozdila a prošvihla doma večerku v jedenáct. Mlžily, když si Spencer tajně vypůjčila Melissin flau-šový kabát Ralph Lauren a nedopatřením ho zapomněla na sedadle ve vlaku SEPTA; a tak dále. Jenže když každá z nich zavěsila hovor s paní DiLaurentisovou, sevřel se jim žaludek. Na téhle příhodě je zkrátka něco příšerného.

Toho odpoledne paní DiLaurentisová telefonovala ještě jednou. Tentokrát s ní již cloumala panika. Večer pak DiLaurentisovi zavolali policii a následujícího rána se před DiLaurentisovic domem objevila tři velká policejní auta. Na podobnou událost místní utrápené noviny čekaly jako na smilování: krásná holka z bohaté rodiny se ztratila na jednom z nejbezpečnějších předměstí v zemi.

Hanna volala Emily, jakmile první večerní zprávy o Ali skončily. „Vyslýchala tě dneska policie?“

„Vyslýchala,“ šeptala Emily.

„Mě taky. Ale neřekla jsi jim o té…,“ odmlčela se. „O té události s Jennou, že ne?“

„Ne!“ zalapala po dechu Emily. „Proč bych to dělala? Myslíš si, že by něco mohli vědět?“

„Ne, to pochybuju,“ zašeptala Hanna po chvilce. „Jsme jediné, kdo o tom něco ví. My čtyři… a Alison.“

Policie zpovídala holky jednu po druhé – stejně jako prakticky všechny, kteří v Rosewoodu žijí, počínaje Alisoniným trenérem gymnastiky, kam chodila ve druhé třídě, až po chlapíka, který jí ve Wawa prodal marlborka. Bylo léto před osmou třídou a holky měly být podle všech pravidel venku a flirtovat s kluky u bazénu. Měly se cpát kukuřicí na zahradě některého ze sousedů nebo celý den chodit po obchodech v centru King James. Místo toho se válely každá ve své posteli, plakaly do polštářů a tupě zíraly na stěny polepené barevnými fotkami. Spencer se pustila do úklidu pokoje. Drhla všechno tak zuřivě, aby ze sebe dostala to, o čem její poslední hádka s Alison opravdu byla. Myslela na všechny věci, které o Ali věděla, a ostatní holky ne. Hanna trávila hodiny válením se na podlaze. Prázdné pytlíky od křupek Cheetos schovávala pod matraci. Emily nemohla dostat z hlavy myšlenky na dopis, který od ní Alison dostala těsně před svým zmizením. Jenže, dostala ho Ali vůbec? Aria seděla za psacím stolem s maňáskem Prasmilou. Holky si pomalu přestávaly vzájemně telefonovat. Všechny čtyři se ocitly v zajetí stejných úvah. A nebyly si najednou jisté, o čem by si spolu měly povídat.

Léto přeskočilo do školního roku, a ten přešel v nové léto. Po Ali pořád ani stopy. Policie stále pokračovala v pátrání – ale potichu. Média ztratila zájem. Jejich pozornost odlákala trojnásobná vražda, která se odehrála v centru města. DiLaurentisovi se z Rosewoodu odstěhovali dva a půl roku po Alisonině zmizení.

A životy Spencer, Arie, Emily i Hanny se za tu dobu změnily taky. Když procházely ulicí kolem Alisonina domu, nepropukaly už v usedavý pláč, jak tomu bylo zpočátku. Smutek pomalu odezněl a jejich duše zalil docela jiný pocit. Úleva.

Jistěže, Alison byla Alison. Její rameno bylo vždycky nablízku, když ses potřebovala vyplakat. Byla to ona, komu jsi volala, aby od nového kluka zjistila, jestli se mu líbíš. Byla to ona, kdo ti popravdě řekl, jestli ti džíny dělají velký zadek. Jenže to byla právě ona, koho se všechny bály. Ali o každé z kamarádek věděla víc než kdokoli jiný. A znala i příběhy, které si všechny přály spálit – stejně jako tělo. Je to příšerná představa, že by Ali mohla být mrtvá, ale… pokud by skutečně byla, jejich tajemství by zůstala skrytá.

A tak tomu je už tři roky.
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POMERANČE, BROSKVE, LIMETKY… PÁNI!

„Někdo konečně koupil ten DiLaurentisovic dům,“ prohlásila maminka Emily Fieldsové. Paní Fieldsová trávila nedělní odpoledne u stolu v kuchyni. S bifokálními brýlemi na nose dělala pořádek v rodinných účtech.

Emily popíjela vanilkovou kolu a cítila, jak jí bublinky stoupají do nosu.

„Mám dojem, že se do domu nastěhuje rodina s dcerou ve tvém věku,“ pokračovala paní Fieldsová. „Chystala jsem se tam dneska zajít s dárkovým košem na uvítanou. Nicméně by možná nebylo špatné, kdybys tam zašla ty a seznámila se. Co říkáš?“ Maminka namířila prstem na ohromný balík v celofánu, který stál na pultě.

„Ach bože, mami, to ne,“ zakvílela Emily. Její máma pracovala jako učitelka na základní škole. Vloni odešla do důchodu a od té doby se v pensylvánském Rosewoodu stala neoficiální hlavní „vítačkou“. Vždycky do koše naskládala milion drobností, které jí přišly pod ruku – sušené ovoce, plastové otvíráky na sklenice, keramická kuřátka (Emilyina máma byla kuřátky posedlá), průvodce po rosewoodských restauracích a spoustu dalších nesmyslů –, a převázala všechno mašlí. Byla to zkrátka typická máma z předměstí, jen neměla v garáži SUV. Velká auta se jí zdála zbytečně okázalá a nešetrná k životnímu prostředí, a tak jezdila kombíkem značky Volvo.

Paní Fieldsová vstala a pohladila Emily po vlasech zničených chlorem. „Zlobila by ses na mě hodně, kdybych tě tam opravdu poslala, miláčku? Pokud ano, tak já požádám Carolyn.“

Emily se podívala na svoji o rok starší sestru Carolyn. V tuhle chvíli se válela v obýváku na gauči s příhodným jménem Pohov-si a dívala se na talkshow jednoho psychologa Dr. Phil. Emily rozhodně zavrtěla hlavou. „Ne, to je dobrý. Já tam dojdu.“

Samozřejmě že si Emily občas povzdechla a protočila oči v sloup. Ale na druhou stranu by Emily vyplnila každé přání, které by máma kdykoli vyslovila. Ve škole dostávala skoro výhradně jedničky, čtyřikrát vyhrála státní soutěž v plavání stylem motýlek a jako dcera byla nesmírně poslušná. Respektování pravidel a vyhovění požadavkům brala jako samozřejmost.

Nehledě na to, že v hloubi duše vlastně toužila zase navštívit Alisonin dům. Zdálo se, že obyvatelé Rosewoodu se pomalu s Alisoniným zmizením smířili. Stalo se to před třemi roky, dvěma měsíci a dvanácti dny. Na tragédii se zkrátka začínalo zapomínat. Emily očividně nezapomínala ani v nejmenším. Ani po těch letech se nedokázala podívat na ročenku ze sedmé třídy, aniž by se jí nesevřel žaludek. Někdy, když pršelo, pročítala si Emily Alisoniny staré vzkazy. Schovávala si je pod postelí v krabici od tenisek Adidas. Schovávala si dokonce i manšestráky Citizens, které jí Ali kdysi půjčila. Visely na dřevěném ramínku v šatně i přesto, že už by je Emily na sebe určitě dávno nenatáhla. Od té nehody chodila Emily po Rosewoodu a hledala si kamarádku, s níž by měla podobný vztah jako s Ali. Neúspěch ji ovšem utvrzoval v tom, že asi nikdy nikoho tak blízkého nepotká. Ali nebyla dokonalá kamarádka, ale i přes všechny její vady bylo nesmírně obtížné najít za ni náhradu.

Emily se natáhla pro klíče od volva, které visely na háčku vedle telefonu. „Budu hned zpátky,“ zavolala a zavřela za sebou domovní dveře.
První, co jí padlo do oka, když zastavila na konci ulice před bývalým Alisoniným domem, byla hromada věcí vyházených na trávníku. A cedule s nápisem K ROZEBRANÍ! Prohlédla si předměty důkladněji a rozpoznala několik Alisoniných věcí – její ohromné polstrované manšestrové křeslo, které mívala v pokoji. DiLaurentisovi se z domu odstěhovali před více než devíti měsíci. A jak je vidět, zbylo tady po nich několik věcí.

K parkování si vybrala místo za obrovským stěhovacím autem Bekins. Vystoupila z volva a vydala se na zahrádku. „Páni,“ zašeptala si pro sebe a pokoušela se zklidnit třesoucí se bradu. Pod křeslem bylo uloženo několik špinavých knih. Rudý odznak odvahy, Princ a chuďas. Vzpomínala, že jsou to tituly z povinné četby pro sedmou třídu. Pan Pierce je tenkrát učil o symbolech, metaforách a o stavbě příběhu, o rozuzlení zápletky. Pod křeslem se válelo mnohem víc knížek než tyhle dvě. A mimo to i několik sešitů. Vedle knih stály krabice; měly označení ALISONINO OBLEČENÍ a ALISONINY STARÉ PAPÍRY. Zpod víka jedné z nich vykukovala modro-červená stuha. Emily za ni trochu zatáhla. Byla to plavecká medaile ze šesté třídy. Jednou ji u Alison doma nechala. Tenkrát hrály totiž hru, kterou pojmenovaly Olympijská bohyně sexu.

„Chceš něco z toho?“

Emily zavřela pusu. Proti ní stála vysoká hubená holka tmavé pleti s divokými černohnědými kudrlinami. Měla na sobě žluté tílko. Jedno ramínko jí sklouzlo, a tak odhalovalo kousek oranžovo-zelené podprsenky. Emily si nebyla jistá, ale měla pocit, že má doma stejnou. Byla to značka Victoria’s Secret, potištěná maličkými pomeranči, broskvemi a limetkami na košíčcích.

Medaile za plavání jí vyklouzla z rukou a spadla na zem. „Ani ne,“ řekla a shýbla se, aby medaili sebrala.

„Můžeš si z toho vzít cokoli. Vidělas tu ceduli?“

„Ne, opravdu nic nechci.“

Dívka jí nabídla ruku k potřesení. „Maya St. Germaniová. Zrovna jsme se přistěhovali.“

„Já…“ Emily se slova zasekla v krku. „Já jsem Emily,“ dostala ze sebe nakonec a přijala Mayinu ruku k pozdravu. Bylo to velmi formální představení – a Emily si vůbec nebyla jistá, jestli se takhle kdy s nějakou dívkou svého věku seznamovala. Trochu se jí z toho zatočila hlava. Možná si k snídani nedala dost medových lupínků Cheerios s čokoládou?

Maya ukázala na hromadu v trávě. „Věřila bys, že jsem všechen tenhle nepořádek našla v pokoji? Musela jsem to sem všechno vynosit sama. Docela mě to naštvalo.“

„Já vím, že tohle všechno patřilo Alison,“ Emily téměř šeptala.

Maya si dřepla a prohlédla si některé přebaly knih. Vrátila si spadlé ramínko zpátky nahoru. „Ty s tou holkou kamarádíš?“

Emily se zarazila. Přítomný čas? To vypadá, jako by Maya o Alisonině zmizení nevěděla. Je to možné? „No, byla to moje kamarádka. Ale to už je dávno. Stejně jako další holky tady z okolí,“ vysvětlila Emily. Zcela se přitom vyhnula povídání o tom, že Alison unesli nebo zavraždili nebo bůhvíco s ní kdo udělal. Emily zkrátka nebyla schopná mluvit o tom nahlas. „V sedmé třídě. Teď už na Rosewood Day půjdu do jedenácté.“ Škola začínala hned po víkendu. Stejně jako podzimní tréninky plavání, což znamenalo každý den tři hodiny v bazénu. Emily na to nechtěla ani pomyslet.

„Já budu taky chodit na Rosewood!“ usmála se Maya. Uvelebila se v Alisonině starém křesle. Pružiny zakvílely. „Moji rodiče celou cestu v letadle nemluvili o ničem jiném než o tom, jaké mám štěstí, že jsem se dostala na Rosewood, a o tom, že to bude úplně jiná škola, než na kterou jsem zvyklá z Kalifornie. Jenže já se obávám, že tady nejíte jenom mexické jídlo, nebo jo? Anebo alespoň, že tady nevaříte dobré mexické jídlo. My mívali v jídelně mexický koutek, ale to bylo… mmm, vynikající. Budu si muset zvyknout na zdejší taco bell. Z jejich gorditas je mi zatím na zvracení.“

„Aha.“ Emily se usmála. Tahle holka toho zjevně dost namluví. „Pravda je, že jídlo tady není zrovna nejlepší.“

Maya vyskočila z křesla. „Možná ti teď položím trochu divnou otázku, protože se známe teprve chvíli, ale stejně: pomohla bys mi odnést zbytek mých krabic nahoru do pokojíku?“ Ukázala přitom rukou směrem ke stěhovacímu autu, na jehož podlaze čekalo několik beden Crate & Barrel.

Emily vykulila oči. Že by se dostala až do Alisonina starého pokojíku? Kdyby pomoc odmítla, mohlo na druhou stranu působit nevhodně. Nebo ne? 
„No, tak jo,“ souhlasila s třesoucím se hlasem.

Vstupní hala voněla stejně jako vždycky – vůně domu se mísila s mýdlem Dove. Jako by tu stále žili DiLaurentisovi. Emily ve vchodu počkala, až jí Maya ukáže, kam má jít dál. Udělala to, přestože by Alisonin pokoj v patře na konci chodby našla bezpečně i poslepu. Krabice s věcmi byly v domě na každém kroku. A za ohrádkou v kuchyni poskakovala dvojice šedých italských chrtů.

„Těch si nevšímej,“ řekla Maya a běžela nahoru po schodech. Dveře do pokoje si otevřela bokem.

Páni, vypadá to tady pořád stejně, blesklo Emily hlavou, když vešla. Jenže ve skutečnosti to nebyla pravda: Maya si přesunula velkou postel do jiného rohu pokoje, na psacím stole měla ohromný plochý monitor a na zdi si všude vylepila plakáty, které zakrývaly Alisoninu květovanou tapetu. Emily stejně pořád cítila ve vzduchu cosi, jako by tu byla Alison stále přítomná. Emily se na chvilku zatmělo před očima. Radši se opřela o stěnu, aby se vzpamatovala.

„Polož to kamkoli,“ instruovala ji Maya. Emily se znovu postavila, položila krabici k nohám postele a rozhlédla se kolem sebe. 
„To jsou hezké plakáty,“ řekla. Většinou na nich byly kapely: M.I.A., Black Eyed Peas, Gwen Stefani v oblečku roztleskávačky. „Miluju Gwen,“ dodala.

„Ano,“ kývla Maya. „Můj přítel je tou holkou úplně posedlý. Jmenuje se Justin. Je ze San Franciska, stejně jako já.“

„Aha. Já mám taky kluka,“ přidala se Emily. „Jmenuje se Ben.“

„Fakt?“ Maya se posadila na postel. „A jaký je?“

Emily si vybavila Bena, se kterým chodila čtyři měsíce. Viděla se s ním naposledy před dvěma dny – dívali se u ní doma na Doom. Emilyina máma byla v sousedním pokoji a každou chvíli nenápadně nakoukla do pokoje, aby se ujistila, že nic nepotřebují. Nějakou dobu se docela kamarádili. Denně se totiž potkávali na plavání. Všichni jim říkali, aby spolu začali chodit, a tak začali. „Je v pohodě.“

„Tak proč už nekamarádíš s tou holkou, co tady dřív bydlela?“ zajímala se Maya.

Emily si upravila zrzavé vlasy za uši. No tedy. Takže Maya o Alison opravdu nic neví. Jestli začne Emily povídat o Alison, mohla by se taky klidně rozplakat – a to by bylo dost divné. Vždyť Maya skoro nezná. „Cesty všech mých kamarádek ze sedmé třídy se bohužel rozešly. Všechny jsme se hodně změnily, řekla bych.“

Tomu říkám výpověď. Co se týče Emilyiných dalších kamarádek, má se věc asi takto. Spencer její vlastní krása a dokonalost zaměstnávaly stále víc a nevěnovala se prakticky ničemu jinému; Aria se s celou rodinou jednoho dne – na podzim po Alisonině zmizení – sbalila a odstěhovali se na Island a bláznivá a roztomilá Hanna se stala naprosto nudnou a neroztomilou potvorou. Hanna si našla novou kamarádku Monu Vanderwaalovou a přes léto mezi osmou a devátou třídou se úplně změnila. Emilyina máma se s Hannou nedávno potkala v obchodě Wawa a řekla o ní, že je „ještě větší kurva než Paris Hiltonová“. A takový výraz Emily z úst svojí mámy neslyšela za celý život ani jednou. 
„Já vím, jaké to je, když si lidi přestanou rozumět,“ kývla Maya a pohupovala se vsedě na posteli. „Připomíná mi to mého přítele. On se tak hrozně bojí, že se s ním teď rozejdu, když žijeme každý na jiném pobřeží. Je to můj moula.“

„Já jsem zase se svým klukem v plaveckém týmu, takže se vidíme pořád,“ přidala svou zkušenost Emily. Hledala očima místo, kam by si sedla. Možná se vídáme až moc, pomyslela si.

„Ty plaveš?“ zajímala se Maya a prohlédla si Emily od hlavy k patě, což jí nebylo právě příjemné. „Počítám, že jsi dost dobrá. Protože ramena máš slušná.“

„Já ti ani nevím.“ Emily se začervenala a opřela se o Mayin dřevěný psací stůl.

„Určitě ano!“ usmála se Maya. „Ale… pokud jsi taková sportovkyně, znamená to, že bys mě zabila, kdybych si zapálila maličkatého jointíka?“

„To myslíš jako teď hned?“ vykulila Emily oči. „A co tví rodiče?“

„Šli na velký nákup. Jediný, kdo tu někde je, je můj brácha – a jemu je to fuk.“ Maya sáhla pod matraci a vytáhla plechovku od bonbonů Altoids. Otevřela okno, které měla přímo vedle postele, a z krabičky vytáhla už připravené brčko. Připálila si. Kouř se kudrnatil vzduchem ven a dělal obláček kolem vzrostlého dubu.

Maya vtáhla ruku s jointem zpátky dovnitř pokoje. „Dáš si taky?“

Emily trávu nikdy v životě nezkoušela – vždycky si myslela, že by to na ní rodiče nějak poznali, třeba z vůně jejích vlasů, nebo by ji donutili čurat do kelímku a dělali jí testy nebo tak. Když teď pozorovala, jak Maya vkládá cigaretu mezi lesklé rty, působilo to nesmírně sexy. A Emily chtěla vypadat stejně sexy jako ona.

„No tak dobře.“ Emily si k Maye přisedla blíž a vzala si od ní jointa do ruky. Jejich prsty se přitom dotkly a pohledy se setkaly. Maya měla kukadla zelená, trochu nažloutlá – jako kočka. Emily se roztřásly ruce. Byla najednou nervózní, ale stejně si jointa přiložila ke rtům a opatrně si potáhla, jako by brčkem ucucávala vanilkovou kolu.

Jenže to vůbec jako vanilková kola nechutnalo. Měla pocit, jako by si do pusy nasypala celou lahvičku zkaženého koření. Načež se rozkašlala jako starý dědek.

„No teda,“ usmála se Maya a brala si od ní cigárko zpátky. „Kouříš poprvé?“

Emily se nemohla nadechnout, a tak jen zavrtěla hlavou. Ještě zakuckala, aby do plic dostala alespoň trochu vzduchu. Chvilku trvalo, než se jí dech zase srovnal. Maya otočila ruku a Emily na její paži uviděla dlouhou bílou jizvu až k zápěstí. Páni. Na její opálené kůži to vypadalo skoro jako dlouhý bílý had. Bože, nejspíš byla zhulená už teď.

Najednou se ozvalo hlasité cinknutí. Emily nadskočila. A pak cinknutí uslyšela ještě jednou. „Co to je?“ zasípala.

Maya si ještě jednou potáhla a zavrtěla hlavou. „To jsou dělníci. Jsme tu první den a rodiče stihli rozjet přestavby naplno.“ Usmála se. „Jsi úplně vystrašená, jako by sem šli poldové. Ty jsi byla někdy zavřená?“

„Ne!“ Emily se dala do smíchu; to byla opravdu hodně směšná představa.

Maya se usmála a vyfoukla kouř.

„Měla bych asi jít,“ změnila téma Emily.

Maya posmutněla. „Proč?“

Emily si poposedla na posteli. „Řekla jsem mámě, že se tady zastavím jenom na minutku. Ale neboj, v úterý se uvidíme ve škole.“

„Bezva,“ souhlasila Maya. „Mohla bys mi pak třeba ukázat okolí?“

Emily se usmála. „No jasně.“

Maya se usmála a třemi prstíky jí zamávala na rozloučenou. „Víš, jak se odtud dostaneš ven, že jo?“

„Myslím, že to zvládnu.“ Emily se ještě naposledy rozhlédla po Alisonině – tedy Mayině – pokojíku a seběhla dolů po dobře známém schodišti.

Když si Emily na čerstvém vzduchu trochu pročistila hlavu a minula Alisoninu vystěhovanou pozůstalost, nasedla zpátky do auta. Při pohledu na zadní sedadlo jí padl do oka dárkový balíček. V tu chvíli si uvědomila, proč sem vlastně přijela. Zatraceně, pomyslela si a odnesla koš na zahradu. Postavila ho mezi knihy u Alisonina křesla. Kdo potřebuje průvodce po rosewoodských hospůdkách? May a tady přece už žije. 
A Emily byla najednou ráda, že tomu tak je.
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ISLANDSKÉ (A FINSKÉ) HOLKY JSOU SNADNÁ KOŘIST

„Panebože, stromy. Já jsem tak šťastný, že zase vidím pořádné stromy.“
Aria Montgomeryová měla patnáctiletého bráchu Michelangela, který se vykláněl z okénka zadních dveří jejich rodinného vozu a vypadal jako zlatý retrívr. Aria, její rodiče Ella a Byron – přáli si, aby jim děti říkali jménem – a Mike byli právě na cestě domů z mezinárodního letiště ve Filadelfii. Před pár minutami vystoupili z letadla z islandského hlavního města Reykjavíku. Ariin táta byl profesorem dějin umění a jeho rodina ho na dva roky následovala na Island, kde se podílel na výzkumu pro televizní dokument o skandinávském umění. A teď, když jeli domů, rozplýval se Mike nad zemědělskou krajinou státu Pensylvánie. Což znamenalo, že žasnul nad… Každou. Jednotlivou. Hloupostí. Kamenným obchůdkem z 18. století, kde se dodnes prodávaly malované vázy; černými krávami tupě zírajícími přes dřevěný ohradník na projíždějící auto; nákupním střediskem postaveným ve venkovském novoanglickém stylu. To za dobu jejich nepřítomnosti celkem prokouklo. Mike jásal i nad krámkem s koblížky Dunkin‘ Donuts, který tu stál pětadvacet let beze změny.

„Pánové, já se nemůžu dočkat, až si dám coolatu!“ zasnil se Mike.

Aria zabručela. Mike na Islandu prožil dva dlouhé roky samoty – o tamních klucích říkával, že jsou to „slečinky, co se vozí na teplých ponících“ –, jenže Aria na Islandu rozkvetla. Začít někde jako nepopsaný list papíru, to byla medicína, kterou v té těžké době přesně potřebovala. Byla proto štěstím bez sebe, když tenkrát táta přišel domů s tím, že se rodina musí dočasně přestěhovat na opačný konec světa. Stalo se tak na podzim toho roku, kdy zmizela Alison. Holky si tehdy přestaly úplně rozumět, a tak Aria najednou neměla žádné opravdové kamarády, jen školu plnou lidí, s nimiž se znala odnepaměti.

Než odjížděla, měla s kluky jen mizivou zkušenost. Občas se jí stávalo, že se na ni zdálky kluci dívali, ale nakonec to nikdy nikam nevedlo. Aria měla velmi drobnou postavu jako baletka, rovné černé vlasy a plné rty. Věděla o sobě, že je hezká. Konečně jí to všichni pořád říkávali. Tak čím to bylo, že s ní nikdo až do sedmé třídy nechtěl jít na rande? V létě po Alisonině zmizení si spolu se Spencer vyrazily – to bylo naposledy, co spolu někam šly – a Spencer tenkrát Arii řekla, že by se o ni kluci určitě prali, jen kdyby se pokusila být trochu přístupnější.

Jenže Aria nevěděla, jak by to měla udělat. Rodiče jí vtloukali do hlavy, že je individualita, že nemá slepě následovat nikoho druhého jako ovce, že má být sama sebou. Potíž byla ovšem v tom, že Aria přesně nevěděla, jaká by měla být, aby byla sama sebou. Neznala se. Od jedenáctých narozenin si zkoušela roli punkerky. Pak následovala Aria-umělkyně, Aria-dokumentaristka, a těsně než se odstěhovali, vyzkoušela roli ideální dívky z Rosewoodu. Jezdila na koni, nosila polokošile, tašku Coach – zkrátka dělala všechno, co zdejší kluci milovali a Aria nenáviděla. Ještě štěstí, že se zanedlouho odstěhovali na Island, takže ji koně týrali jen dva týdny. A na Islandu se všechno, všechno, všechno změnilo.

Táta dostal nabídku pracovat na Islandu bezprostředně potom, co Aria nastoupila do osmé třídy. A rodina začala balit. Aria předpokládala, že odešli tak narychlo kvůli tajemství, které o svém tátovi věděla jenom ona a Alison DiLaurentisová. Zakázala si o tom přemýšlet ve chvíli, kdy se letadlo směr Reykjavík odlepilo od země. Uplynulo jen pár měsíců a všechno, co kdy v Rosewoodu prožila, vypadalo jako dávná vzpomínka. Zdálo se, že se do sebe rodiče znovu zamilovali a její neskutečně venkovský brácha se naučil islandsky. A taky francouzsky. Zatímco Aria se zamilovala… dokonce několikrát.

Jenže co když se tahle přátelská Aria, která se právě vrací domů, nebude klukům z Rosewoodu líbit? Bohatí, světaznalí a okouzlující islandští kluci z ní totiž byli vedle. Skoro hned potom, co se přestěhovali, potkala Aria kluka, co se jmenoval Hallbjorn. Bylo mu sedmnáct, živil se jako dýdžej, měl tři poníky a nejkrásnější tělo, jaké kdy Aria viděla. Pozval ji na výlet k islandským gejzírům. A u jednoho, který vystříkl horkou vodu a ve vzduchu zanechal hustý oblak páry, ji políbil. Po Hallbjornovi přišel Lars. Ten si zase rád hrával s jejím plyšovým prasátkem Prasmilou – s tou hračkou, která Arii radila v milostném životě – a bral ji na nejlepší večírky do přístavu, kde se vždycky tancovalo až do rána. Na Islandu si připadala obdivovaná a přitažlivá. A tak se z ní stala islandská Aria, dosud nejlepší Aria, jakou kdy byla. Našla si svůj styl – trochu bohémský, trochu taneční, ale hlavně hodně dívčí. Naučila se vrstvit oblečení, obouvala si vysoké šněrovací boty, nosila džíny APC, které si koupila při výletu do Paříže – četla francouzské filozofy a cestovala po Evropě vlakem, jen se starou mapou a spodním prádlem na převlečení.

Jenže tady v Rosewoodu jí každý pohled z okna připomínal minulost, kterou si přála zapomenout. Projížděli kolem obchodu se sýrovými dobrotami Ferra’s Cheesesteakes, kde ve společnosti bývalých kamarádek trávila hodiny volna před odpoledním vyučováním. Pak tu byl country club s kamennou bránou – její rodiče sice členy nebyli, ale Aria tam chodívala se Spencer. Jednou, když měla odvážnou náladu, přistoupila ke své platonické lásce Noelovi Kahnovi a nabídla mu, aby si ukousnul z jejího zmrzlinového sendviče. On ji tenkrát chladně odbyl. Jak jinak.

A pak projížděli slunnou ulicí lemovanou stromy. Tou, kde bydlívala Alison DiLaurentisová. Na křižovatce se značkou „stop“ auto přibrzdilo a Aria jen vykulila oči. Spatřila ten dům, byl druhý od rohu. Na přední zahradě se válela hromada vyházených věcí, jinak se však dům zdál tichý a prázdný. Nevydržela se tím směrem koukat moc dlouho. Musela si zakrýt oči. Na Islandu měla dny, kdy si na Alison ani nevzpomněla, jako by zapomněla na tajemství, která spolu sdílely, i na společné zážitky. V Rosewoodu nebyla ani deset minut a všechno bylo zase zpátky. Měla dokonce pocit, že slyší Alisonin hlas ze všech stran a její odraz vidí ve všech oknech domů kolem. Zapřela se vě svém sedadle a ze všech sil se pokoušela neplakat.

Táta pokračoval v jízdě o několik ulic níž, až zaparkoval před jejich starým domem. Byla to spíš postmoderní hnědá kostka s jedním jediným oknem přímo uprostřed průčelí – velká změna k horšímu oproti modré řadové vilce s výhledem na vodu, v níž bydleli na Islandu. Aria své rodiče následovala dovnitř. Každý z nich hned zmizel v jiném pokoji. Slyšela Mikea, jak mluví do mobilu. Sama jen zamávala rukama ve vzduchu, aby trochu zvířila jiskřivý prach, co se tu všude kolem dokola zvedal.

„Mami!“ křičel Mike a vběhl vchodovými dveřmi do domu. „Akorát mi volal Chad, že je dneska první lakrosový trénink.“

„Jdeš hrát lakros?“ vykoukla Ella z jídelny. „Teď hned?“

„Jo,“ kývl Mike. „Jdu tam!“ vyběhl po kovovém schodišti do svého starého pokojíčku.

„Arie, zlatíčko?“ oslovila ji máma medovým hlasem. „Mohla bys ho tedy na ten trénink hodit?“

Aria se trochu pousmála. „No, můžu, mami, ale nemám řidičák.“

„No a co? V Reykjavíku jsi řídila pořád. A lakrosové hřiště je odtud sotva pár kilometrů, ne? Nejhorší, co se ti může stát, je, že nabouráš do krávy. Akorát tam na něj počkej, ať ho zase přivezeš zpátky.“

Aria se zarazila. Její máma mluvila podrážděně. Tátu slyšela v kuchyni. Otevíral jednu skříňku po druhé a něco si mumlal pod vousy. Budou se tady mít rodiče stejně rádi, jako se měli na Islandu? Nebo se všechno vrátí do starých kolejí?

„Tak dobře,“ zabručela. Upustila svoje tašky na podestu schodiště, vzala si klíče od auta a posadila se na místo řidiče.

Brácha si přisedl jako spolujezdec. Bylo neuvěřitelné, jak rychle se stihl převléknout do dresu. Pohladil mřížku hokejky a věnoval ségře vševědoucí úsměv. „Jsi ráda, že jsme zpátky?“

Aria si místo odpovědi jenom povzdechla. Po celou dobu jízdy měl Mike dlaně přitisknuté na sklo okénka a vykřikoval nadšeně poznatky. „Tamhle je dům Calebových! Oni zrušili skejťáckou rampu!“ nebo „Kravince pořád smrdí stejně jako dřív!“ Když dorazili k udržovanému trávníku hřiště, nestačila Aria skoro ani zastavit a Mike už otevíral dveře. Byl venku v tu ránu.

Zůstala v autě, zaklonila hlavu a při pohledu střešním okénkem do nebe si ještě jednou odevzdaně povzdechla. „Nadšená, že jsem zpátky,“ zamumlala. Mezi obláčky si poklidně plul jeden horkovzdušný balon. Obvykle ji potěšilo, když se jí naskytl takový pohled. Dneska na něj pouze zaostřila zrak, zavřela jedno oko a pokusila se uchopit balon mezi palec a ukazováček. A pak prsty sevřela, jako by chtěla balon rozmáčknout.

Kolem auta směrem ke sportovní hale prošla volným krokem partička kluků. Měli bílá trička Nike, kšiltovky a široké kalhoty. Vidíš to? Každý kluk tady byl stejný jako kterýkoli jiný. Aria zamrkala. Jeden z nich měl na sobě stejné tričko, jaké nosíval Noel Kahn. Nike University of Pennsylvania. Noel byl ten kluk, co s ním chtěla v osmé třídě jíst zmrzlinu v klubu. Důkladně si prohlédla postavu před sebou. Měl černé vlnité vlasy. Moment. To je přece… on! Panebože. Aria nemohla uvěřit, že by mohl mít stejné tričko, které nosíval jako třináctiletý. Buď ho nosil pro štěstí, anebo z nějaké jiné hloupé pověrčivosti.

Noel se na ni zadíval, pak přišel k autu a zaklepal jí na okénko. Stáhla ho.

„Ty jsi ta holka, co odešla na severní pól. Aria, že jo? Ty ses kamarádila s Ali, ne?“ nedal jí Noel šanci se nadechnout.

Aria cítila, jak se jí svírá žaludek. „No,“ přikývla.

„Nene, chlape.“ Zapojil se do debaty druhý nejkrásnější kluk v Rosewoodu James Freed. Postavil se za Noela a pokračoval. „Ona neodešla na severní pól, jela do Finska. Tam, odkud je ta modelka Světlana. Co vypadá trochu jako Hanna?“

Aria se poškrábala vzadu na hlavě. Hanna? To jako, Hanna Marinová?
Ozval se hvizd píšťalky a Noel se natáhl do auta, aby chytil Arii za ruku. „Zůstaneš tady a koukneš se s námi na trénink, že jo, Finko?“

„No… ja,“ odpověděla Aria.

„Co to znamená? Tak se ve Finsku zve do postele?“ zasmál se James.

Aria obrátila oči v sloup. Byla si celkem jistá, že ja znamená ve finštině ano, ale pochopitelně nemohla předpokládat, že by o tom měl některý z těch kluků ponětí. „A míček se řekne koule, viď? Tak si užijte hru s koulema.“ Usmála se na ně vítězně.

Kluci do sebe vzájemně šťouchli a utekli na hřiště. Šermovali před sebou holemi, ačkoli ještě neměli míček, o který by se mohli prát. Aria se dívala z okénka. To je ironie. Tohle bylo poprvé, kdy flirtovala s klukem z Rosewoodu – a rovnou s Noelem – a bylo jí to úplně fuk.

Mezi stromy viděla špičku kostelní věže. Patřila k budovám Hollis College, malé umělecké školy, kde učil její táta. Na hlavní Hollisově ulici býval vždycky bar. Snookers. Narovnala se a koukla na hodinky. Dvě třicet. To by mohli mít otevřeno. Mohla by se tam zastavit na jedno dvě piva a užít si taky trochu zábavy.

A pokud se na svět podívá skrz půllitry, mohli by i rosewoodští kluci vypadat dobře.

Pokud hospůdky v Reykjavíku voněly jako čerstvě uvařené pivo, staré dřevo a francouzské cigarety, pak ve Snookers byla cítit směs mrtvolného pachu, včerejších hotdogů a štiplavého potu. Nehledě na to, že Snookers, stejně jako všechno v Rosewoodu, s sebou přinášel vzpomínky: jednou v pátek večer přinutila Alison DiLaurentisová Arii, aby došla do Snookers a objednala si orgasmický výkřik. Aria si počkala ve frontě u vchodu, a když na ni po všech krásných klucích přišla řada, nechtěl ji vyhazovač vpustit dovnitř. A tak na něj zakřičela: „Jenže uvnitř na mě čeká orgasmický výkřik!“ Okamžitě si uvědomila, co to právě vypustila z pusy, a tak spěšně vycouvala a vrátila se zpátky ke kamarádkám. Ty se schovávaly za auty na parkovišti. Všechny se pak smály, až dostaly škytavku.

„Amstel,“ poručila si u barmana, když prošla prosklenými vstupními dveřmi – očividně nebylo třeba zaměstnávat vyhazovače v sobotu v půl třetí odpoledne. Barman si ji sice nevěřícně prohlédl, ale postavil před ni sklenici piva a otočil se k ní zády. Aria si pořádně lokla. Všechno pivo však obratem vyprskla zpátky do sklenice.

„Jsi v pořádku?“

Aria se otočila. O tři stoličky dál seděl kluk s rozcuchanými blond vlasy a ledově modrýma očima. Vypadal trochu jako sibiřský husky. Před sebou měl drink v malé sklence.

Aria se zamračila. „Ale jo, jen jsem zapomněla, jak hnusné tady máme pivo. Dva roky jsem teď žila v Evropě a tam je pivo mnohem lepší.“

„V Evropě?“ usmál se kluk. Byl roztomilý. „Kde přesně?“

Aria mu úsměv vrátila. „Na Islandu.“

Jeho oči se rozzářily. „Já jsem jednou pár nocí přespával v Reykjavíku. To bylo na cestě do Amsterodamu. Pamatuju si na obrovskou skvělou party v přístavu.“

Aria semkla prsty kolem studené sklenice. „To je pravda,“ usmála se. „Tam jsou party ze všech nejlepší.“

„Zažila jsi tam polární záři?“

„No jasně,“ kývla Aria. „A taky slunce o půlnoci. V létě jsme si užívali pořádně… mají tam taky super hudbu.“ Zadívala se do sklenice. „Co to piješ?“

„Skotskou,“ řekl a mával přitom na barmana. „Dáš si taky?“

Přikývla. Kluk se pak přesunul o tři stoličky blíž k ní. Měl krásné ruce, dlouhé prsty, jen maličko zatržené nehty. Na manšestrové bundě měl přišpendlenou placku, která říkala MOUDRÉ ŽENY, VOLTE!

„Tak ty jsi žila na Islandu?“ usmál se na ni znovu. „Byla jsi tam ve třeťáku na studijní výměně?“

„To ne,“ opravila ho Aria. Barman před ni postavil skleničku skotské. Pořádně se napila, jako by to bylo pivo. Krk i hrudník měla v tu ránu v jednom ohni. „Byla jsem na Islandu, protože…“

Pak se ale zarazila. „Vlastně jo, byl to můj studijní rok v cizině.“ Vždyť je to vlastně jedno, co řekne. Ať si ten kluk myslí, co chce.

„Super.“ Přikývl. „A kde jsi žila předtím?“

Aria pokrčila rameny. „No… tady v Rosewoodu.“ Usmála se, ale hned dodala. „V cizině se mi líbilo mnohem víc než tady.“

On přikývl. „Když jsem se vrátil z Amsterodamu zpátky do Států, trvalo mi pěkně dlouho, než jsem se vzpamatoval.“

„Já celou cestu domů probrečela,“ přiznala se Aria. Poprvé od doby, co vystoupila z letadla, se cítila jako nová, vylepšená islandská Aria. Nejen že seděla na baru s hezkým chytrým klukem, se kterým si mohla povídat o Evropě, ale dokonce asi natrefila na jediného kluka v Rosewoodu, který ji nezná jako rosewoodskou Arii – tu holku, jejíž kamarádka nepochopitelně zmizela ze světa. „A ty tady chodíš do školy?“ zeptala se.

„Zrovna jsem skončil školu.“ Otřel si rty do ubrousku a zapálil si camelku. Nabídl jí z krabičky taky jednu, ale Aria zavrtěla hlavou. „Budu tady učit.“

Aria se znovu napila skotské a zjistila, že už všechno vypila.

No teda. „Učení by mě asi taky bavilo. Uvidíme, co bude, až skončím školu. Buď to, anebo psát divadelní hry.“

„Vážně? Hry? Jakou máš specializaci?“

„No, angličtinu?“ pomohl jí barman, když před ni stavěl nového panáka skotské.

„To přesně budu učit!“ nadchl se ten kluk. V okamžiku, kdy tuto větu vyslovil, položil Arii ruku na koleno. Arii to tak zaskočilo, že sebou cukla a málem si převrhla pití. Zase ruku stáhl. A Aria se začervenala.

„Promiň,“ omluvil se trochu stydlivě. „Já jsem Ezra, mimochodem.“

„Aria.“ Najednou se jí vlastní jméno zdálo směšné. Jak se rozesmála, ztratila trochu rovnováhu.

„Opatrně.“ Ezra ji chytil za ruku, aby se i se stoličkou neskácela na zem.

O tři skotské později vyšlo najevo, že Ezra i Aria se v baru Borg v Reykjavíku potkali se stejným starým námořníkem, co tam dělal barmana. Shodli se taky na tom, že je baví koupat se v modré laguně, kde je voda bohatá na minerály, a že se jim z horkých pramenů chce oběma spát. A taky na tom, že ten vaječný sirný zápach léčebných pramenů je vlastně vůně. Ezrovy oči se zdály každou vteřinou modřejší a Aria se chtěla zeptat, jestli má holku. Cítila nádherné vnitřní teplo a byla si celkem jistá, že to není jen tou skotskou.

„Já bych si potřebovala odskočit,“ svěřila se mu Aria.

Ezra se usmál. „Můžu tě doprovodit?“

Dobře. Na přítelkyni se tedy ptát nemusí.

„Myslel jsem…,“ pohladil ji vzadu na šíji. „Dovolil jsem si moc?“ zeptal se bázlivě se sladkým pohledem. Obočí se mu nad nosem protínalo.

Její mozek se rozjel. Úlet s cizím klukem, to nebyl tak úplně její styl, tedy alespoň ne v Americe. Ale copak si neslíbila, že by chtěla zůstat islandskou Arii? Vstala a podala mu ruku. Dívali se jeden na druhého po celou cestu na dámské záchody. Podlaha byla úplně zakrytá toaletním papírem a páchlo to tam ještě hůř než ve výčepu, ale Aria na nic z toho nedbala. Ezra ji posadil na umývadlo a ona ho objala nohama kolem pasu. Necítila najednou nic než jeho vůni – trochu skotskou, skořici a pot – a nic jí nikdy nevonělo lépe. Jak se říká ve Finsku nebo kde… ja.
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HANNA A JEJÍ PRVNÍ ZÁŘEZ

„A. navíc je jasný, že spolu spali přímo v posteli Bethanyiných rodičů!“

Hanna Marinová koukala na svou nejlepší kamarádku Monu Vanderwaalovou s otevřenou pusou. Holky proti sobě seděly u stolku ve francouzsky laděné kavárně Rive Gauche uprostřed obchodního centra King James Mali. Popíjely červené víno a pozorovaly dění kolem. Ze svého místa měly skvělý výhled. Mimoto diskutovaly nad četbou – a to nad časopisy Vogue a Teen Vogue. Hledaly mezi nimi rozdíly. A předávaly si pikantní informace. Mona o lidech kolem sebe vždycky věděla ty nejzajímavější drby. Hanna si usrkla vína a všimla si, jak na ně od sousedního stolku lačně zírá asi čtyřicetiletý muž. To je prostě takový Humbert Humbert, pomyslela si Hanna, ale nahlas neřekla nic. Mona by stejně nepochopila, o co jde. Nebyla tak sečtělá. Hanna byla sice nejžádanější holka z Rosewood Day, ale to neznamenalo, že by o letní povinnou četbu ani nezavadila. Občas ji mezi tituly některý zaujal. Když se v létě válela u bazénu na zahradě, stejně neměla nic lepšího na práci než číst. Nehledě na to, že Lolita se zdála zrovna docela lákavá.

Mona se nenápadně natočila, aby se podívala, po kom Hanna tak kouká. Jakmile to zjistila, rty se jí stočily do ďábelského úsměvu. „Měly bychom ho pobavit.“

„Počítáme do tří?“ nadchla se Hanna a její kočičí žlutozelené oči se rozzářily.

Mona přikývla. Na tři si holky pomalu přehnuly spodní lem u svých už tak hanebně krátkých sukýnek. A ukázaly pánovi spodní prádlo. Humbert vykulil oči a sklenka s pinot noir mu upadla do klína. Polil si pláťáky. Tak z nich byl vedle. „Zatraceně!“ vykřikl a utekl se na toaletu upravit.

„To se nám povedlo,“ pochválila se Mona. Do talířů s nedojedeným salátem vhodily ubrousky a zvedly se k odchodu.

Skamarádily se v létě mezi osmou a devátou třídou. Potkaly se tenkrát na rozřazovacím tréninku rosewoodských roztleskávaček. Ani jednu z nich tenkrát nepřijaly. V zoufalé snaze uspět napřesrok rozhodly se shodit všechna přebytečná kila – aby z nich byly lehounké krasavice, které budou kluci snadno vyhazovat do vzduchu. Jenomže když se jim to podařilo a staly se z nich štíhlé kočky, přestal je zajímat život roztleskávaček. Vnímaly takové slečny jako chudinky, a tak se na žádné rozřazování víckrát nepřihlásily.

Od té doby si Hanna s Monou říkaly všechno – tedy, skoro všechno. Hanna si nechala pro sebe například recept na své zázračné zhubnutí – nechtělo se jí o té nechutné metodě mluvit, styděla se. Zatímco drastické diety byly docela sexy a obdivuhodné, na jejím stylu nebylo k obdivu vůbec nic. Nebo byste chtěli poslouchat o holce, která do sebe cpe mastné brambůrky a smažené sýrové tyčinky a další hnusy, aby je záhy všechny vyzvracela? Na tom není, není nic hezkého. Hanna naštěstí svůj zvyk už odbourala, a tak je to stejně jedno.

„Všimla sis, jak jsme toho chlápka dostaly?“ zašeptala Mona, když skládala časopisy do komínku. „Co by tomu asi řekl Sean?“

„Smál by se,“ odpověděla Hanna.

„No, já se právě bojím, že ne.“

Hanna pokrčila rameny. „Třeba jo.“

Mona se ušklíbla. „Ono svádění cizích chlapů se s bratrstvím paniců moc nepotkává.“

Hanna se zadívala na špičky svých vínových bot Michael Kors. Bratrstvo paniců. Hannin neskutečně oblíbený, přitažlivý a neobyčejný přítel Sean Ackard – kluk, po kterém pokukovala od sedmé třídy – se v poslední době choval trochu divně. Vždycky to byl pravý skautík, věrný vlasti a připraven konat dobro za všech okolností – dobrovolně chodil pomáhat do domova důchodců, na Den díkůvzdání rozdával bezdomovcům krocana –, ale včera v noci to trochu přehnal. Sean, Hanna, Mona a několik dalších přátel byli relaxovat v cedrové vířivce u Jima Freeda. Opili se pivem Corona a Sean svoje správňáctví posunul ještě o jednu úroveň výš. Oznámil totiž, dokonce s hrdostí, že se upsal bratrství paniců, kterým se zavázal, že si svůj první sex užije až po svatbě. Všichni, včetně Hanny, byli jeho rozhodnutím tak šokováni, že se nezmohli na žádnou odpověď.

„On to nemyslel vážně,“ ujistila ji Hanna sebejistě. Jak by také mohl? Pár kluků podepsalo papír; Hanna to považovala jen za momentální módu, stejně jako se jeden čas nosily gumové náramky přátelství, co s nimi přišel Lance Armstrong, nebo se cvičilo jógalates.

„Fakt si to myslíš?“ pokrčila Mona pochybovačně nos a odsunula si dlouhou ofinu z očí. „Uvidíme, co se příští pátek stane u Noela na večírku.“

Hanna zaťala zuby. Měla pocit, jako by se jí Mona smála. „Mám chuť jít nakupovat,“ oznámila a vstala od stolku.

„Co třeba k Tiffanymu?“ navrhla Mona.

„Bezva.“

Vydaly se napříč nově otevřeným křídlem nákupního střediska King James Mali. Otevíraly se tu obchody jako Burberry, Tiffany, Gucci a Coach; ve vzduchu voněl nejnovější parfém Michael Kors; a uličky byly plné krásných holčiček a jejich upravených maminek. Začátek školy si zkrátka žádal spoustu nových věcí. Před pár týdny se tu byla Hanna jen tak sama projít a zahlédla svou starou kamarádku Spencer Hastingsovou. Zacházela zrovna do nového butiku Kate Spade a Hanna si při pohledu na ni vzpomněla, jak si vždycky objednávala celou kolekci nylonových kabelek Kate Spade až z New Yorku.

Hanně se zdálo úsměvné, že o někom druhém ví takové podrobnosti. Navíc o někom, s kým se dávno vůbec nebaví. Jak tenkrát pozorovala Spencer při vybírání koženého kufříku Kate Spade, napadlo ji, jestlipak Spencer myslí na totéž, na co myslí Hanna: že tohle nové křídlo nákupního centra by se Ali DiLaurentisové určitě nesmírně líbilo. Hanna si často uvědomovala, o kolik změn Ali přišla – loňský podzimní táborák, karaoke party, kterou pořádala Lauren Ryanová v rodinném sídle, kde připravila oslavu svých šestnáctých narozenin. Kromě toho se také vrátila móda bot s kulatou špičkou, Chanel přišel na trh s koženými pouzdry na iPod nano… Ali vlastně poznala iPod nano jako takový. Co však bylo nejzásadnější událostí, kterou Ali propásla? Jednoznačně celá Hannina proměna – je to vážně velká změna. Občas, když se Hanna nakrucovala v pokojíčku před svým ohromným zrcadlem, představovala si, že u ní Ali sedí a radí jí, co si má vzít na sebe. Vždycky kritizovala její styl oblékání. Hanna ztratila tolik času, když žila jako obtloustla chudinka, která potřebuje, aby ji někdo vedl za ručičku. Ty doby jsou ale dneska dávno pryč. Všechno je jinak.

Zapadly s Monou k Tiffanymu; všude bylo plno skla, chrómu a bílých světel, které dodávaly všem nádherným diamantům ještě lákavější lesk. Mona si prohlédla vitrínky a pozvedla na Hannu tázavě obočí. „Možná náhrdelník?“

„Co třeba náramek?“ zašeptala Hanna.

„Super nápad.“

Přistoupily k prosklené skříňce a prohlížely si kouzelný stříbrný náramek se zapínáním ve tvaru srdce. „Ten je moc pěkný,“ vydechla Mona.

„Mohu vám poradit?“ oslovila je elegantní starší prodavačka.

„No, já vlastně ani nevím,“ připustila Hanna.

„Slušel by vám.“ Dáma odemkla skříňku a zalovila pro náramek. „Jsou ho teď plné časopisy.“

Hanna šťouchla Monu do žeber. „Zkus si ho ty.“

Mona si jej připnula na zápěstí. „Je to opravdová nádhera.“ Pak se prodavačka otočila k jinému zákazníkovi. Mona si náramek sesmekla z ruky a upustila jej do kapsy. Jednoduché jako facka.

Hanna semkla rty a zamávala na jinou prodavačku. Přišla medová blondýnka s korálově červenou rtěnkou. „Mohla bych si vyzkoušet tenhle náramek s kulatým přívěskem?“

„Samozřejmě!“ Dívka odemkla skleněná dvířka. „Tenhle jsem si koupila sama pro sebe.“

„A ukázala byste mi i ty náušnice, co k němu patří?“ namířila Hanna prstem na šperky se stejným motivem.

„Samozřejmě.“

Mona zatím odešla obdivovat diamanty. Hanna držela náramek i náušnice v rukou. Dohromady by stály 350 dolarů. V tu chvíli se do obchodu nahrnula skupina Japonek, které neprodyšně obstoupily prodejní pult i všechny další prostory obchodu. Všechny si ve výloze ukazovaly na tentýž náramek, který si nechala Hanna ukázat. Hanna se rozhlédla po stropě, jestli jsou tam kamery, a také se podívala ke vchodu, aby zkontrolovala bezpečnostní rámy.

„Poslyš, Hanno, pojďme se kouknout do Lucida!“ zavolala na ni Mona.

Hanna se zarazila. Čas začal utíkat pomalu. Náramek si navlékla na ruku a vyhrnula jej vysoko na předloktí. Náušnice si schovala do peněženky na mince. Byla to značka Louis Vuitton a měla třešničkový potisk. Srdíčko se jí rozbušilo. Tahle chvíle byla na krádežích nejlepší: pocit těsně před odchodem. Měla vždycky dojem, že žije; chvěla se po celém těle.

Mona na ni zamávala diamantovým prstýnkem. „No řekni, nesluší mi to?“

„Tak pojďme.“ Hanna ji popadla za loket. „Zajdeme ještě do Coach.“

„Ty si nechceš žádný vyzkoušet?“ pobízela ji Mona. Vždycky to natahovala, když si všimla, že je Hanna s nákupem hotová.

„Ani ne,“ odmítla Hanna. „Kabelky nás volají.“ Cítila, jak ji studený řetízek náramku jemně tlačí na ruce. Musely z obchodu zmizet, dokud jsou ty Japonky ještě uvnitř. Žádná z prodavaček se za nimi při odchodu ani neohlédla.

„Dobře,“ pronesla Mona rozladěným tónem. Vrátila prsten –držela ho za diamant, což i Hanna věděla, že by se nemělo dělat – zpátky prodavačce. „Ty kamínky jsou příliš malé,“ pronesla. „Nezlobte se.“

„Máme tady i jiné,“ pokusila se ji ještě nalákat prodavačka.

„Tak pojďme,“ naléhala Hanna a táhla Monu za ruku.

Srdce jí bušilo, když se prodíraly davem Japonek a mířily k východu. Přívěsek na náramku ji ťukal do ruky s každým pohybem. Rukávy měla naštěstí dost dlouhé. Hanna byla v kradení zboží poměrně profesionálkou – nejdřív se učila na vážených bonbonech ve Wawa, pak se odvážila brát cédéčka v Tower, po nich si úspěšně vyzkoušela ukrást krátká trička značky Ralph Lauren – a pokaždé si připadala silnější a odvážnější. A taky jako větší potvora. Když procházela ven z obchodu, zavřela pevně oči a napjatě očekávala, že se alarmy rozezvoní na celé kolo.

Nic se však nestalo. Holky vyklouzly ven v naprosté tichosti.

Mona Hanně sevřela ruku. „Vzala sis taky jeden?“

„No jasně.“ Setřásla náramek dolů na zápěstí a pochlubila se. „A taky jsem si vzala tyhle.“ Otevřela peněženku, kde se mezi mincemi blýskly náušnice. 
„Ty mrcho.“ Mona vykulila oči.

Hanna se usmála. Být lepší než nejlepší kamarádka, to byl vždycky velmi povznášející pocit. Nechtěla svoje štěstí zakřiknout, a tak od Tiffanyho kráčela velmi svižně. Uši měla nastražené, jak čekala, že za ní někdo vyběhne. Ovšem jediný zvuk, který její odchod vyprovázel, byla upravená verze podmanivé písničky Oops! I Did It Again.
No jo, udělala jsem to zase, pomyslela si Hanna.
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SPENCER BALANCUJE NA HRANĚ

„Miláčku, mušle bys neměla jíst rukama. To je proti zásadám stolování.“

Spencer Hastingsová se přes stůl podívala na maminku Veroniku, která se při kárání roztržitě drbala v dokonale melírovaných popelavě blond vlasech. „Promiň,“ omluvila se Spencer a sáhla po legračně malé vidličce na mořské plody.

„Skutečně se domnívám, že by se Melissa do města neměla stěhovat, dokud je v tom domě tolik prachu,“ svěřila paní Hastingsová své obavy manželovi. Že se jí Spencer omluvila za své chování, toho si ani nevšimla.

Peter Hastings přitáhl hlavu k jednomu a pak ke druhému rameni, aby si protáhl svaly na krku a srovnal obratle. Byl právníkem, ale když zrovna nepracoval, jezdil na kole. V Rosewoodu znal všechny ulice a cesty jako své boty. Měl i pestrý dres a cyklistické kalhoty a největší radost mu dělalo, když předjel auto. Právě z kola měl ale také neustále bolavá ramena.

„Vždyť co je tam dělníků, každý do něčeho tluče! Nejsem si vůbec jistá, jak se v takovém prostředí bude schopná něco učit,“ pokračovala paní Hastingsová.

Spencer s rodiči seděla v lodní restauraci Moshulu. Starobylý trojstěžník kotvil přímo ve fíladelfském přístavu. Čekali na příchod starší dcery Melissy, s níž se dnes měli setkat na večeři. Má to být slavnostní večer, protože Melissa právě zakončila studia na Pensylvánské univerzitě. Podařilo se jí splnit školní požadavky o celý rok před plánovaným termínem. Díky tomu se dostala na navazující studium tamtéž, a to sice na Whartonově ekonomické fakultě. Dům, v němž právě probíhala rekonstrukce, byl dárkem, který Melissa dostala od rodičů za své studijní úspěchy.

Jenom dva dny zbývají do začátku školního roku, pro Spencer třetího ročníku střední školy. Spolu se školou se rozjede nový kolotoč povinností: pět volitelných předmětů, kurz pro týmové vedoucí, organizace charitativních akcí, redakce ročenky, divadelní zkoušky, hokejové tréninky a pak také vyplňování a odesílání přihlášek na letní školu. Tam je třeba se zapsat co nejdříve, protože účast na letní škole je velice důležitá. Každý přece ví, že letní škola je nejjistější cesta, jak se dostat na nejlepší vysokou. Přes tyhle všechny povinnosti je tady jedna věc, pro kterou se na očekávaný shon opravdu těší: bude se totiž stěhovat do zrekonstruované stodoly, která na ni čeká vzadu na zahradě. Podle názoru jejích rodičů je to ideální způsob, jak se připravit na vysokoškolská studia – jistě, stačí se podívat, jakých výsledků díky tomu dosáhla Melissa! Fuj. V tomhle případě ovšem Spencer půjde ve šlépějích své sestry velmi ráda. Kdo by nepřivítal možnost přesunout se z dohledu rodičů do zastrčeného moderního domku s obrovským oknem a spoustou světla? Vždyť tam bude mít svatý pokoj nejen od mámy s tátou, ale i od dvojice mladých labradorů, která po sobě v jednom kuse vyjíždí a štěká.

Sestry už spolu dlouho dobře nevycházely, protože celý život navzájem soutěžily, přičemž Spencer neustále prohrávala: Spencer vyhrála ve školní pohybové soutěži na základní škole čtyřikrát; jenže Melissa pětkrát. Spencer obsadila druhé místo na zeměpisné olympiádě v sedmé třídě; Melissa byla první. Spencer pracovala v redakci školní ročenky, hrála ve všech školních divadelních představeních, přibírala si pět volitelných předmětů; Melissa dělala při svých studiích na střední škole totéž, ale stihla vedle toho ještě pečovat o máminy koně na farmě a trénovat na charitativní maratón, který se běžel na podporu výzkumu leukemie. Spencer mohla mít sebelepší výsledky a plnit si rozvrh k prasknutí, nicméně stejně nikdy nemohla dosáhnout takové dokonalosti, jakou předvedla Melissa.

Spencer si vzala do prstů další mušli a vstrčila si ji do pusy. Její táta tuhle restauraci miloval. Interiér byl obložen tmavým dřevem, na podlaze ležely husté orientální koberce a ve vzduchu vonělo máslo, červené víno a slaný vzduch. Posezení mezi stěžni a plachtami dávalo člověku pocit, že může skočit přes palubu rovnou do přístavu. Spencer se netečně dívala přes řeku Delaware směrem k ohromnému mořskému akváriu v Camden v New Jersey. Po vodě kolem proplula ohromná party loď ozdobená vánočními světelnými řetězy. Z přídě někdo odpálil žlutou rachejtli. Tam byla mnohem větší zábava než tady na stařičkém trojstěžníku.

„Jak že se jmenuje ten Melissin kamarád?“ optala se polohlasně maminka.

„Mám dojem, že je to Wren,“ řekla Spencer. V duchu dodala, trefné jméno pro třasořitku.
„Prozradila mi, že studuje medicínu,“ jásala máma. „Na Pensylvánské.“

„Jak jinak,“ podotkla skoro neslyšně Spencer. Kousla si omylem do tvrdé skořápky a zaplakala. Melissa na dnešní večeři přivede kluka, se kterým chodí dva měsíce. Rodina ho uvidí prvně – byl teď nějakou dobu mimo město, snad doma u svých rodičů nebo kde–, jenomže Melissini kluci byli jeden jako druhý: krasavci jak z plakátu s královským vychováním, nadšení hráči golfu. Melissa postrádala kreativitu, měla nudné tělo a podle všeho si k sobě hledala i obdobně předvídatelného partnera.

„Mami!“ ozval se za jejími zády dobře známý hlas.

Melissa oběhla stůl a každému z rodičů věnovala obrovskou pusu. Od střední školy vypadala pořád stejně: popelavé blond vlasy sestříhané těsně pod bradu, nalíčená byla jen velmi zlehka a na sobě měla žluté šaty s obdélníkovým výstřihem, přes něj růžový svetřík s perlovými knoflíky a docela hezké boty na klínku.

„Miláčku!“ jásala máma.

„Mami, tati, tohle je Wren.“ Melissa kluka k sobě přitáhla a postavila ho vedle sebe.

Spencer měla co dělat, aby jí nespadla čelist. Na tomhle klukovi nebylo nic, co by ho řadilo do kategorie „třasořitek“. Nevypadal jako zmoklá slepice, nebyl to krasavec z plakátu. Wren byl vysoký atlet a přišel v dobře střižené košili Thomas Pink. Černé vlasy nosil trochu přerostlé a rozcuchané, měl krásnou pleť, výrazné lícní kosti a oči jako mandličky.

Wren si s rodiči potřásl rukou a posadil se ke stolu. Melissa se začala mámy vyptávat, kam má nechat poslat účet za instalatéra, zatímco Spencer trpělivě čekala, až ji představí. Wren si tiše prohlížel velkou sklenici na víno a vypadal, že je z ní přímo unesený.

„Já jsem Spencer,“ ujala se nakonec iniciativy sama. Napadlo ji, jestli jí jsou z úst cítit mušle. „Druhá dcera,“ kývla Spencer směrem k osazenstvu druhé strany stolu. „Ta, kterou zavírají ve sklepě.“

„Aha.“ Wren se usmál. „To je sranda.“

Slyšela v jeho hlase britský přízvuk? „Nepřipadá ti zvláštní, že se tě pořád ještě na nic nezeptali?“ Spencer mávla rukou znovu směrem k rodičům. Zrovna se bavili o dodavatelích a probírali, které dřevo by se nejlépe hodilo na podlahy v obýváku.

Wren pokrčil rameny. „Trochu jo.“ Mrkl na ni.

Melissa najednou vzala Wrena za ruku. „Ach, tak koukám, že ses s ní už seznámil,“ zavrkala.

„To jo.“ Usmál se. „Zatajila jsi mi, že máš sestru.“

Jak jinak.

„Melisso, abych nezapomněla,“ spustila znovu paní Hastingsová. „S tatínkem jsme se bavili o tom, kde budeš bydlet, než bude rekonstrukce domu hotová. A něco nás napadlo. Mohla by ses přece vrátit do Rosewoodu a ještě žít pár měsíců s námi, co říkáš? Na Pensylvánskou můžeš dojíždět; víš sama, že je to kousek.“

Melissa pokrčila nos. Prosím, řekni, že ne, modlila se Spencer.

„Víte,“ začala Melissa opatrně a upravila si ramínko žlutých šatů. Čím víc na ni Spencer koukala, tím víc se jí zdálo, že jí ta barva vůbec nesluší. Vypadala, jako by měla chřipku. Melissa mrkla po Wrenovi. „Potíž je v tom… že já s Wrenem se do toho domu budeme stěhovat… spolu.“

„Aha!“ máma se na oba usmála. „V tom případě… si myslím, že by u nás Wren mohl bydlet taky… co si o tom myslíš, Petere?“

Spencer se musela chytit za prsa, protože jinak by jí srdce určitě vystřelilo na stůl. Tak ona s ním hodlá bydlet? Ségra je vážně neohrožený střelec. Spencer si zkusila představit, jak by se rodiče tvářili, kdyby to byla ona, kdo by jim předložil takový plán. Máma by ji nejspíš doopravdy zavřela do sklepa – anebo do stáje. Mohla by si v chlívku vedle koní a kozy otevřít krámek.

„Já si myslím, že o nic nejde,“ odsouhlasil ten nápad táta. Neuvěřitelné! „Je tam v zásadě klid. Maminka je většinu dne u koní a Spencer bude stejně ve škole.“

„Ty chodíš do školy?“ chytil se Wren příležitosti ke konverzaci. „A kam?“

„Chodí na střední,“ ukončila jeho snahu Melissa. Dlouze se na Spencer zadívala, jako by si ji měřila. Spencer měla na sobě tenisové šatičky Lacoste, nosila dlouhé vlnité blond vlasy a v uších měla dvoukarátové diamantové náušnice. „Na stejnou, kam jsem chodila já. Nikdy jsem se vlastně nezeptala – Spencer, jsi letos prezidentkou třídy?“

„Jsem viceprezidentkou,“ zamumlala Spencer. Nebylo možné, aby to o ní Melissa opravdu nevěděla.

„Aha a řekni, nejsi nakonec šťastná, že to tak dopadlo?“ rýpala do ní dál Melissa.

„Nejsem,“ odmítla Spencer přímo. Na jaře bojovala ve volbách o post prezidentky, ale vyhrál někdo jiný, a tak musela vzít místo jeho zástupce. Z duše nenáviděla jakoukoli prohru.

Melissa nechápavě zavrtěla hlavou. „Ty si vůbec neuvědomuješ, Spencer – jak hróóózně moc je to práce. Když jsem bývala prezidentkou já, nezbýval mi čas skoro na nic jiného!“

„Ty se přece věnuješ několika aktivitám, Spencer,“ vložila se do hovoru paní Hastingsová. „Pracuješ na ročence a pak ty hokejové zápasy…“

„Nehledě na to, že bys prezidentskou funkci převzala, pokud by… víš… současný prezident třeba umřel.“ Melissa na ni mrkla, jako by to byl jejich tajný vtip. Jenže on to žádný vtip nebyl.

Melissa se proto obrátila zpátky k rodičům. „Mami, tak mě napadlo, jak to vyřešit. Co kdybych se s Wrenem nastěhovala do domku pro hosty? Alespoň bychom byli stranou a nelezli si na nervy.“

Spencer měla pocit, jako by ji někdo právě kopnul do ledvin. Do domku pro hosty?
Paní Hastingsová se zamyslela a začala si přitom okusovat perfektně nalakovaný nehet. Nosila francouzskou manikúru a měla nalíčené rty, což celému výjevu dodávalo na absurdnosti. „Hmmm,“ začala opatrně. Opatrně se otočila směrem ke Spencer. „Myslíš, že bys se stěhováním do domku mohla ještě pár měsíců počkat, zlatíčko? Potom už by byl jen a jenom tvůj.“

„Jejda!“ vykřikla Melissa a samým zděšením položila vidličku. „Já jsem nevěděla, že se tam budeš stěhovat ty, Spencer! Nerada bych tady vyvolávala problémy –“

„To je dobrý,“ zarazila ji Spencer, sáhla po sklenici ledové vody a pořádně se napila. Neměla v úmyslu ztropit před rodiči a slečnou Dokonalou zbytečný výstup. „Můžu to vydržet.“

„Doopravdy?“ ujišťovala se Melissa. „To je od tebe tak milé!“

Máma vzala Spencer za ledovou zpocenou ruku a zašvitořila. „Já věděla, že jsi rozumná holka.“

„Omluvíte mě na chvilku?“ vznesla Spencer řečnickou otázku a opatrně odsunula židli a vstala. „Hned jsem zpátky.“ Přešla po dřevěné podlaze zakryté koberci k hlavnímu schodišti a po něm dolů k východu. Potřebovala trochu vzduchu a pevné půdy pod nohama.

Venku zamířila na pěšinku vedoucí z města k přístavu. Filadelfie před ní zářila milionem světýlek. Posadila se na lavičku a začala dýchat jako jogín. Potom vytáhla peněženku a začala si srovnávat bankovky. Nejprve všechny převrátila lícovou stranou vzhůru, pak je vzestupně seřadila podle hodnoty a pak dále podle unikátního kódu uvedeného v rohu. Tahle činnost ji vždycky uklidnila. Když byla hotová, zadívala se nepřítomným pohledem na palubu jídelní lodi. Rodiče seděli čelem k vodě, takže ji nemohli vidět. A tak zalovila v kabelce Hogan a vylovila pohotovostní krabičku marlborek. A zapálila si.

Zuřivě potahovala v rychlém tempu. Sebrat jí domek, to byl ďábelský tah, ale styl, s jakým to Melissa zahrála, byl bezvadnou ukázkou její křivé osobnosti – Melissa byla vždycky ke všem neskutečně přívětivá, ačkoli z jejích činů šel strach. Bohužel ten rozpor neviděl nikdo jiný než Spencer.

Oplatit jí takové chování se Spencer podařilo jenom jednou. Pár týdnů před koncem sedmé třídy. Jednou večer se Melissa se svým tehdejším přítelem Ianem Thomasem učila na závěrečné zkoušky. Když Ian odešel domů, Spencer se s ním potkala venku u jeho SUV, které parkoval před domem za řadou okrasných borovic. Chtěla s ním jen trochu flirtovat – Ian plýtval svou přitažlivostí na Melissu, která neměla žádné kouzlo a soustředila se jen na povinnosti –, a tak dala Ianovi pusu na tvář, když mu přála dobrou noc. Jenomže on ji přitlačil na dveře spolujezdce. A ona se nebránila. Přestali se líbat, až když se v jeho autě spustilo poplašné zařízení.

Když o tom tenkrát Spencer vyprávěla Alison, setkala se s nepochopením. Ali zastávala názor, že to nebylo pěkné a že by se Spencer měla Melisse přiznat. Spencer tenkrát dospěla k závěru, že je Ali akorát naštvaná kvůli jiné hře. Holky totiž v té době soutěžily, která z nich uloví nejstaršího kluka. A líbáním s Ianem se Spencer posunula do vedení.

Spencer se zhluboka nadechla. Na tohle životní období nevzpomínala ráda. Jenže dům DiLaurentisových stál na sousedním pozemku a okno z Alisonina pokojíku mířilo přesně do Spenceřina okna – díky tomu byla Spencer pod neustálým dennodenním tlakem. Jak měla zapomenout? Kdykoli se podívala z okna, viděla za protější okenní tabulkou Ali, jak si věší svůj hokejový dres na ramínko a brebentí do telefonu. To byl výjev ze sedmé třídy, který Spencer utkvěl v paměti. Tak si Ali za oknem pamatovala.

Spencer se od sedmé třídy pokoušela co nejvíc změnit. Všechny holky se tenkrát chovaly odporně – hlavě Alison – jenže nejen Alison. A nejhorší vzpomínka ze všech, to byla ta věc… ta věc s Jennou. Kdykoli si na to vzpomněla, přála si mít tu moc vymazat všechno z paměti. Proč nemůže mít takovou moc, jako mají ve filmu Věčný svit neposkvrněné mysli.
„Kouřit je nezdravé, to nevíš?“

Obrátila se a uviděla Wrena, který mezitím došel až k ní. Překvapil ji. „Co ty tady děláš?“

„Když oni…,“ udělal z rukou zobáčky a začal jimi proti sobě klapat, jako by předstíral rozhovor. „A mně zapípal pager.“ Vytáhl z kapsy BlackBerry jako důkaz.

„Aha,“ přikývla Spencer. „Volali tě z nemocnice? Slyšela jsem, že z tebe bude velký pan doktor.“

„Ne, mám za sebou teprve první ročník medicíny, to ještě bude trvat dlouho,“ přiznal se Wren a ukázal na hořící cigaretu. „Mohl bych si od tebe potáhnout?“

Spencer se potěšené usmála. „Nejsi to ty, kdo mě před chvilkou poučoval, že kouření škodí zdraví?“ zarýpla si a cigaretu mu podala.

„No dobře.“ Wren pořádně vdechl a konec cigarety se rozzářil a popojel dozadu. „Jsi v pohodě?“

„To neřeš.“ Spencer vůbec neměla chuť o svých potížích se sestrou vyprávět klukovi, který se s ní chtěl stěhovat do společného bytu. On za to nemůže, že Spencer zatím zůstane bydlet s rodiči. „A odkud vlastně jsi?“

„Ze severního Londýna. Můj táta je z Koreje, víš? Přestěhoval se do Anglie, aby vystudoval Oxford. A už tam zůstal žít. Všichni se mě na to ptají.“

„Aha. Já to tak nemyslela,“ ujistila ho Spencer, ačkoli ji taková otázka napadla. „A jak ses potkal s mojí sestrou?“

„Ve Starbucks,“ usmál se. „Stála ve frontě přede mnou.“

„Aha,“ kývla Spencer. Tak to je neskutečná nuda. 
„Kupovala si latté,“ dodal Wren a okopával kamenný obrubník. 
„To je hezké.“ Spencer si hrála s krabičkou od cigaret. 
„Stalo se to jen před pár měsíci.“ Znovu si potáhl a bylo vidět, že se mu třesou ruce. I pohledem těkal kolem. „Zalíbila se mi dřív, než dostala ten dům.“

„No jasně,“ pokyvovala Spencer a všimla si, že Wren působí nervózně. Možná byl nesvůj z toho, že se potkal s rodiči? Anebo mu leží v hlavě, že by se měl s Melissou stěhovat pod společnou střechu? Kdyby byla Spencer v kůži kluka, co má začít žít s Melissou, radši by vylezla po stožáru lodi Mashulu až nahoru a skočila střemhlav do mělké řeky Delaware, než by to nechala dojít tak daleko.

Vrátil jí cigaretu. „Doufám, že ti nevadí, že budu nějakou dobu bydlet u vás.“

„Ne, to nevadí. Mně je to jedno.“

Wren si navlhčil rty. „Možná se mi podaří nějak v tobě zlomit kuřáckou závislost.“

Spencer ztuhla. „Já nejsem závislá.“

„Jistěže nejsi,“ ujistil ji Wren s úsměvem.

Spencer vstřícně zavrtěla hlavou. „Ne, vážně. To bych nikdy nedopustila.“ Což byla pravda: Spencer nenáviděla pocit, že nad ní má někdo nebo něco nějakou moc.

Wren se usmál. „Dobře, rozhodně se mi jevíš jako holka, která ví dobře, co dělá.“

„To se ti jevím správně.“

„Chováš se tak vždycky?“ zajímal se Wren a oči mu zářily.

Tón, jakým to řekl, a lehkost, s jakou se na ni smál, donutila Spencer ke krátkému zamyšlení. Copak oni spolu… flirtují? Pár vteřin se na sebe beze slova dívali. Tu chvíli přetrhla až banda hlučných hostů, která se vyhrnula z lodi na pevninu. Spencer sklopila oči.

„Myslíš, že bychom se tam měli vrátit?“ zeptal se Wren.

Spencer s odpovědí otálela. Rozhlédla se po ulici, kde stálo v řadě bezpočet taxíků, z nichž každý byl připraven ji odvézt, kamkoli by si přála. Měla sto chutí se zeptat, jestli by s ní měl Wren náladu nasednout a nechat se unést třeba do Citizen Bank Parku, kde se hraje baseballový zápas. Mohli by si dát párek v rohlíku, pokřikovat na hráče a počítat, kolikrát bude filadelfský nadhazovač úspěšný. Mohli by se dívat z boxu, kam má táta permanentku, ačkoli na hřiště zajde málokdy. Byla si skoro jistá, že by se takový večer Wrenovi líbil. Proč by se měli vracet, když je rodina bude stejně přehlížet jako dosud? Na světlech zastavil taxík, jen pár metrů od nich. Podívala se na to auto a pak zpátky na Wrena.

Ale ne, to by nebylo správné. Kdo by plnil funkci viceprezidenta, kdyby Spencer umřela? Protože Melissa by jí za takový výlet rozhodně zakroutila krkem. „Až po tobě,“ řekla nakonec a podržela mu dveře, aby mohl vejít zpátky na palubu.
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ZAČÁTEK A FITZ

„Ahoj! Finko!“

V úterý ráno první den školního roku měla Aria docela naspěch. Kráčela chodbou svižně, aby přišla včas na úvodní hodinu angličtiny. Otočila se po hlase a uviděla Noela Kahna, jak ji dobíhá. Měl na sobě vestičku a kravatu školní uniformy Rosewood Day. 
„Ahoj.“ Aria mu kývla na pozdrav, ale v tempu nepolevila.

„Ty ses na náš trénink nakonec podívat nešla,“ začal posmutněle, když s ní srovnal krok.

„Ty sis vážně myslel, že se na vás jdu dívat?“ pousmála se Aria a mrkla na Noela koutkem oka. Zdálo se, jako by se začervenal.

„Myslel. Šlo nám to. Dal jsem tři góly.“

„To jsi šikovnej,“ pochválila ho stroze. Copak se od ní očekává, že z něj bude na větvi?

Pokračovala dál v chůzi po chodbě školy Rosewood Day. O tomhle místě se jí na Islandu dokonce několikrát zdálo. Nad hlavou měla klenuté stropy bílé jako vaječná skořápka a pod nohama přírodní dřevěnou podlahu. Po pravé i levé ruce jí visely na stěnách zarámované fotografie úspěšných absolventů. Vlevo pak stály řady kovových šatních skříněk, kolem kterých byl neustále nepořádek. Ze školního rozhlasu se linuly tóny Čajkovského předehry 1812 – tuhle melodii si Aria taky dobře pamatovala, byla skoro symbolem školní přestávky. V Rosewood Day se totiž o přestávkách vyhrávalo, aby si studenti „zbystřili ducha“. Po cestě do třídy se Aria míjela s lidmi, které od vidění znala snad milion let… A všichni na ni koukali jako na zjevení.

Aria se nad jejich pohledy zamyslela. Když na začátku osmé třídy odjela na Island, znali ji všichni jako členku nepřehlédnutelné dívčí party, z níž jedna holka záhadně zmizela. Špital si o ní tenkrát každý, kdo se s ní někdy setkal.

A najednou má pocit, jako by snad ani nikdy neodjela. Dokonce se jí zdálo, že je tady Ali přítomná taky. Aria zalapala po dechu, když se jí do zorného pole připletla dívka s blond culíkem. Na cestě minula vchod do tělocvičny, a když procházela kolem hrnčířské dílny, vytanula jí další vzpomínka. Sem se o přestávkách s Ali vždycky zašívaly, aby si v klidu vyměnily nové drby. A dneska měla pocit, jako by odtud slyšela Ali křičet. Hej, počkej na mě! Sáhla si na čelo, aby se ujistila, že nemá teplotu.

„Jakou hodinu máš dneska jako první?“ zajímal se Noel, který s ní stále držel krok.

Podívala se na něj trochu překvapeně a pak mrkla na svůj rozvrh. „Angličtinu.“

„Tak tu máme spolu. S panem Fitzem?“

„Přesně tak,“ zamumlala. „Jaký je?“

„To netuším. Je tu letos nový. Ale slyšel jsem, že studoval ve Fulbrightově programu, takže by měl být chytrý.“

Aria si ho podezíravě prohlédla. Odkdy se Noel Kahn zajímá o vzdělání svých učitelů? Obkroužila poslední roh a ve dveřích do učebny angličtiny uviděla stát holku. Zdála se jí povědomá a současně cizí. Byla to kočka štíhlá jako modelka, měla dlouhé nazrzlé hnědé vlasy a na sobě vykasanou sukni od školní uniformy, vínové botky na podpatku a vysoké podrážce a na ruce okouzlující náramek od Tiffanyho.

Aria cítila, jak se jí mění srdeční rytmus. Obávala se chvíle, kdy se potká s bývalými kamarádkami, protože netušila, jak na ně bude reagovat. A teď je ta chvíle tady. Protože tahle kočka, to je Hanna. Co se s ní stalo? 
„Ahoj,“ pozdravila ji Aria nesměle.

Hanna se k ní otočila a prohlédla si ji od hlavy k patě. Studovala její dlouhé prostříhané vlasy, bílou blůzu uniformy, pestré plastové náramky i hnědé vysoké šněrovací boty. Její výraz byl nejdřív úplně prázdný, ale nakonec se usmála.

„Panebože!“ vykřikla Hanna. Alespoň že její vysoký ječivý hlásek zůstal beze změny. „Jak ses měla v… kdes to vlastně byla? V Česku?“

„No, skoro,“ přikývla Aria. Trefila alespoň světadíl.

„Paráda!“ Hanna se na Arii nuceně usmála.

„Kirsten vypadá, jako by se vrátila z jižní pláže,“ vstoupila jim do hovoru dívka, která se objevila ve dveřích vedle Hanny. Aria pootočila hlavu a pokoušela se ten obličej přiřadit ke jménu. Mona Vanderwaalová? Když ji Aria viděla naposledy, měla vlasy spletené do tisíce copánků a jezdila na koloběžce Razor. A podívejme se na ni dneska, vypadá ještě líp než Hanna.

„Že ano?“ souhlasila Hanna. Pak na Arii a Noela – který se stále držel Arii po boku – výmluvně pokrčila ramena. „Nezlobte se, ale omluvíte nás?“

Aria vstoupila do třídy a posadila se do první prázdné lavice, která jí padla do oka. Sklonila hlavu a zhluboka dýchala, aby se zklidnila.

„Peklo jsou ti druzí,“ opakovala si polohlasně svůj nejoblíbenější citát od Jeana-Paula Sartra. V Rosewoodu tahle hláška platila dokonale.

Chvilku se jen tak houpala na židli a cítila se úplně mimo. Jediné, co ji drželo nad vodou, byla vzpomínka na Ezru, toho kluka z baru Snookers. Tam ji Ezra následoval na toalety, držel její tvář v dlani a líbal ji. Jejich rty do sebe zapadaly tak dokonale, že si při líbání ani jednou necinkli zuby o sebe. Hladil ji na zádech, na břiše, na nohou. Měla pocit, že mezi nimi skutečně vzniklo spojení. Jistě, někteří by mohli namítat, že… to bylo spojení jenom jazykové… ale Aria věděla, že v tom bylo něco víc.

Měla toho zážitku plnou hlavu dokonce do té míry, že o Ezrovi včera večer napsala báseň. Milovala verše haiku. A na tyhle byla tak pyšná, že je Ezrovi poslala na číslo, které jí v baru dal.

Aria si při vzpomínce na tu zprávu bolestně povzdechla. Ve třídě to vonělo knihami a dezinfekcí. Z velikých čtyřdílných oken byl výhled na jih: na ohromné travnaté louky, které se zvedaly v zelené kopce. Pár stromů začalo přebarvovat listí na žluto a oranžovo. Vedle tabule visel obrovský plakát s citáty ze Shakespearových děl. Na zdi vedle byla přilepená oranžová samolepka s nápisem NEMÁM RÁD PODLÉ LIDI. Papír byl trochu potrhaný, jako by se vzkaz někdo pokoušel se zdi sloupnout, ale vzdal to v polovině práce.

Bylo to zoufalé psát Ezrovi v půl třetí ráno? Dosud se jí totiž neozval. Aria v tašce nahmatala telefon a vytáhla jej na světlo. Na displeji blikal nápis, MÁTE 1 NOVOU ZPRÁVU. Žaludek se jí sevřel. Cítila úlevu a napětí současně, byla nervózní. Jakmile ovšem zvolila možnost ČÍST, ozval se za jejími zády káravý hlas.

„Nerad ruším, ale ve škole je užívání mobilních telefonů zakázáno.“

Aria přístroj zakryla dlaní a zvedla hlavu. Okřiknul ji nejspíš ten nový učitel, předpokládala. Ten, co zrovna teď stál před tabulí, zády ke studentům a psal křídou svoje jméno. Dosud stihl jen Pan Fitz. Ve volné ruce držel papíry s hlavičkou školy Rosewood Day. Zezadu působil jako mladý muž. Mezi spolužačkami bylo víc takových, které si ho se zájmem prohlížely. Vypadal k světu. Hanna, která platila za školní hvězdu, dokonce zahvízdala.

„Vím, že jsem tady nový,“ pokračoval v psaní a pod svoje jméno doplnil předmět. Volitelná angličtina. „Ale dostal jsem pokyny z ředitelství. Píše se v nich právě o telefonování ve škole.“

Pak se otočil. A pokyny, které držel v ruce, mu vypadly a rozsypaly se po linoleu.

Aria nechápavě otevřela pusu. Vyschlo jí v krku. Před třídou u tabule stál Ezra, ten kluk z baru. Ezra, který v noci dostal její haiku. Její Ezra. Vypadal dobře, byl pohledný, měl sportovní postavu a sako rosewoodské uniformy mu sedělo, kravatu měl uvázanou správně, všechny knoflíky na košili pečlivě zapnuté, v levém podpaží svíral kožené desky a v nich zřejmě poznámky k výkladu. Stál u tabule a psal. Pan Fitz, volitelná angličtina.
Němě se na ni díval a ve tváři bělel jako křída. „Zatracená práce.“

Celá třída se otočila směrem, kterým se díval pan učitel. Aria pohled opětovat nechtěla, a tak sklopila oči a přečetla si textovku.

Aria: Překvapeni! To by me zajímalo, co by ti na tohle řeklo tvoje plyšové prasátko… A.

Zatracená práce.
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EMILY JE TAKY FRANCOUZKA!

Závěrečné zvonění ukončilo první den školy a Emily stála v šatně u své zelené plechové skříňky. Dvířka měla stále polepená obrázky z loňska – plavání v USA, Liv Tylerová v kostýmu Arwen, princezny elfů z filmu Pán prstenů a také tam byla magnetka s nesmyslným nápisem SMÍŠENÝ NAHÝ MOTÝL. Za jejími zády se záhy objevil její přítel Ben.

„Chceš se zajít podívat do Wawa?“ navrhl jí plán. Měl na sobě bundu Rosewood Day, kterou dostali všichni členové plaveckého týmu jako uniformu. Ben měl široká ramena a štíhlé tělo, takže na něm visela jako na ramínku.

„Ani ne, nic nepotřebuju,“ odmítla ho Emily. Plavecký trénink začínal v půl čtvrté, a tak studenti většinou nechodili vůbec domů. Zůstávali ve škole a vždycky jen někoho vyslali do Wawa, aby přinesl něco k jídlu. Když má člověk uplavat milion temp, potřebuje se posilnit. A k tomu jsou nejlepší obložené bagety, ledové čaje, sladkosti a další nezdravé pochutiny.

Prošla kolem nich skupinka kluků, kteří měli namířeno na parkoviště. Všichni si s Benem plácli na pozdrav. Spencer Hastingsová, která s Benem loni chodila na dějepis, zamávala. Emily jí zamávala na oplátku, ale až následně si uvědomila, že ten pozdrav vůbec nepatřil jí. Spencer totiž koukala na Bena. Bylo nepochopitelné, jak důsledné byly holky ve svém chování. Prožily toho spolu tolik, věděly o sobě navzájem takových tajemství, a přesto se k sobě dokázaly chovat, jako by se nikdy neviděly.

Když byli všichni pryč, přitočil se Ben k Emily a svraštil čelo. „Oblékla sis bundu. To znamená, že nejdeš na trénink?“

„No.“ Emily zabouchla skříňku a zatočila číselníkem, aby zpřeházela kombinaci zámku. „Víš, jak jsem dneska po škole prováděla tu holku? Jdu ji doprovodit domů. Byla tu teprve první den, tak myslím, že bych měla jít s ní.“

Ušklíbl se. „To se podívejme, jaká ty jsi dobrá duše! Rodiče nových studentů za prohlídky platí těžké peníze a ty je poskytuješ zdarma i s donáškou domů.“

„Ale prosím tebe.“ Emily se usmála, ale bylo znát, že ztrácí sebejistotu. „Je to desetiminutová procházka.“

Ben si ji prohlížel a bezmyšlenkovitě chvilku kýval hlavou, jako by nevnímal svět.

„Co je? Prostě se jen snažím být milá!“

„To je v pořádku,“ ujistil ji s úsměvem. Odlepil od ní pohled a mrkl na Caseyho Kirschnera, kapitána chlapeckého wrestlingového týmu.

Maya se v šatnách objevila minutku poté, co se Ben vydal po zadním schodišti dolů ke studentskému parkovišti. Na sobě bílou džínovou bundu, bílou blůzu Rosewood Day a na nohou žabky Oakley. Neměla nalakované nehty na nohou. 
„Ahoj,“ pozdravila.

„Ahoj.“ Emily se snažila budit pozitivní dojem, ale v žaludku cítila nenadálou tíseň. Možná měla jít přece jen radši s Benem na trénink. Bylo to hodně divné, doprovázet Mayu domů a zase se hned vracet do školy?

„Můžeme jít?“ zeptala se Maya.

Holky prošly školním areálem, což byla v zásadě jen soustava starých cihlových budov propojených klikatou cestou, a vydaly se po jediné přístupové silnici směrem do centra městečka. Minuly gotickou kostelní věž, jejíž zvon bil v každou celou hodinu. Se všemi základními věcmi, které může člověk od školy očekávat, stihla Emily Mayu seznámit už dopoledne. Ukázala jí dokonce i některé speciality a vychytávky, které platily jen na Rosewood Day a na které si obyčejně musel každý přijít sám. Například nebezpečný záchod v prvním patře. Ten totiž někdy splachoval takovým stylem, že voda stříkala po celé kabince jako z gejzíru. Zavedla ji taky na tajné místo na kopci, kam se chodili studenti zašívat, když se jim nechtělo na tělocvik (ne, že by tam Emily někdy byla). A předvedla jí jediný školní automat, který prodával vanilkovou kolu, Emilyinu nejoblíbenější. Holky si dokonce vytvořily první společný vtip. Smály se totiž plakátu modelky s provokativně vyšpuleným zadkem, který visel na dveřích zdravotnice a měl za úkol znechutit dětem kouření. Emily byla šťastná, že má zase někoho, s kým může sdílet vtipné zážitky.

Cestu k Maye domů si zkracovaly přes pole, které leželo ladem. Emily si novou kamarádku po cestě pečlivě prohlížela. Poznávala nejmenší detaily její tváře. Třeba, že se jí nos vytáčí špičkou mírně nahoru. A taky obdivovala její kakaovou pleť. Všimla si ovšem i dalších drobností. Maye například školní blůza neseděla správně kolem krku. Jak tak vedle sebe šly, hřbety rukou se jim při chůzi každou chvíli vzájemně dotkly.

„Všechno je tady tak jiné,“ povzdechla si Maya a hlasitě vdechla místní vzduch. „Voní to tady jako čisticí přípravky Pine-Sol.“ Svlékla si džínovou bundu a vyhrnula si rukávy blůzy. Emily si zajela prsty do vlasů a přála si, aby byly taky tak tmavé a vlnité, jako má Maya. Ty její byly totiž zničené chlorem a měly nazelenalou blond barvu. Emily si také uvědomovala svoje tělo. Byla silná, svalnatá a dávno ne tak drobná, jak bývala. Většinou si sebe samu tolik neuvědomovala, dokonce ani když byla svlečená do plavek, a tedy skoro nahá.

„Každý se tady něčemu věnuje a dělá to naplno,“ pokračovala Maya. „Třeba ta Sarah, co s ní chodím na fyziku. Snaží se založit kapelu a pozvala mě, abych se k ní přidala!“

„Vážně? A na co hraješ?“

„Na kytaru,“ odpověděla Maya. „Naučil mě to táta. Brácha je v tom mnohem lepší než já, ale co na tom?“

„Páni,“ žasla Emily. „To je super.“

„Panebože!“ Maya popadla Emily za ruku. Emily se zprvu polekala a ztuhla, záhy se však uklidnila. „Ty bys měla do té kapely vstoupit taky! To by byla teprve paráda! Co ty na to? Sarah říkala, že bychom zkoušely třikrát týdně vždycky po škole. Hraje na basu.“

„Jenomže já umím leda pískat na flétnu,“ přiznala se Emily a uvědomila si, že mluví trochu jako oslík Ijáčék z pohádky o Medvídkovi Pú.
„Flétna by byla přece bezvadná!“ nadchla se Maya a zatleskala. „A bubny!“

Emily si povzdechla. „Jenomže já nemůžu. Tréninky plavání mám po škole každý den.“

„Hmmm,“ posmutněla Maya. „A to by nešlo, že bys někdy chyběla? Vsadím se, že by ses pro bubnování hodila.“

„Jenže rodiče by mi nejspíš zakroutili krkem.“ Emily naklonila hlavu na stranu a zadívala se na starý železniční most, který právě podcházely. Vlaky tudy nejezdily dávno, a tak se na kolejích scházely děti, když se chtěly někam schovat s alkoholem.

„Proč?“ nechápala Maya. „Copak je to povinný?“

Emily se zarazila. Co na to měla říct? Že její rodiče očekávají, že z ní bude plavkyně, protože Carolyn je v tom tak dobrá, že o ni mají zájem Stanfordští Skauti? Že to dělá proto, že její brácha Jake i nejstarší sestra Beth plavou závodně a jsou tak dobří, že reprezentují svou Arizonskou univerzitu? Zkrátka a dobře, že pokud by Emily na vysoké škole nedostala plavecké stipendium, chápala by to její rodina jako katastrofální neúspěch? Maya se nebála kouřit doma v pokojíčku marihuanu, zatímco si její rodiče odskočili do obchodu pro housky. Copak by to mohla pochopit? Emilyini rodiče se oproti jejím zdáli jako staří a konzervativní kontroloři. Zkrátka jako typičtí rodiče z východního pobřeží. Jakými konečně také byli. Co se s tím dá dělat?

„Tudy je to domů rychlejší.“ Emily ukázala přes ulici na velký polorozbořený koloniální dům, přes jehož pozemek si s holkami zkracovaly cestu k Ali domů.

Vkročily na trávník a vyhnuly se dosahu rozprašovače, který tu zaléval keříky hortenzií. Když se prodraly nízkými větvemi stromů a vlezly zezadu k Maye na zahradu, Emily se krátce zarazila. Vydala ze sebe dokonce tichý a hrozivý zvuk.

Nebyla na téhle zahradě – na Alisonině staré zahradě – celou věčnost. Na opačné straně trávníku se rozkládalo sezení z týkového dřeva. Tam s Ali bezpočtukrát hrály karty. Na trávníku vedle si vždycky rozložily Alisoniny velké bílé reproduktory k iPod, aby mohly na zahradě protancovat noc. Po levé ruce stál zase křivě rostlý dub, na kterém si hrávaly také. Po jejich domku ve větvích nebylo ani památky, ale v kůře kmene se daly stále rozeznat vyřezané iniciály: EF + AD – Emily Fieldsová + Alison DiLaurentisová. Zrudla. Emily ani nedokázala říct, proč ta písmenka tenkrát do kůry vůbec ryla; nejspíš chtěla Ali dokázat, jak moc je ráda, že jsou spolu kamarádky.

Maya, která šla po zahradě o kousek před Emily, se ohlédla přes rameno. „Jsi v pohodě?“

Emily si schovala ruce do kapes u bundy. Na okamžik měla chuť říct Maye o Alison. Před očima jí v tu chvíli přeletěl kolibřík a Emily si to vyprávění rozmyslela. „Jo, nic mi není,“ ujistila ji.

„Máš chuť jít na chvíli dál?“ nabídla jí Maya.

„Ne… Já… Já musím jít zpátky do školy,“ odpověděla Emily. „Jdu plavat.“

„Aha.“ Maya zamrkala očkama. „To jsi mě nemusela doprovázet domů, jsi zlato.“

„No jo, ale co kdyby ses cestou ztratila?“

„Jsi vážně roztomilá.“ Maya svou průvodkyni objala a zhoupla se v bocích dozadu a vpřed. Emily se zajímala, co tím slovem roztomilá chtěla Maya vyjádřit. Že by se v Kalifornii mluvilo takhle?

„No tak tedy dobře… Přeju ti příjemné plavání,“ usmála se Maya. „A děkuju, že jsi mi to tady dneska ukázala.“

„Nemáš zač.“ Emily udělala krok vpřed a jejich těla se k sobě přitiskla v objetí.

„Mmm,“ zabrumlala Maya a přitiskla k sobě Emily ještě víc. Holky se od sebe po chvilce odtrhly a chvilku se na sebe jenom smály. Pak se Maya k Emily natáhla a dala jí pusu na obě tváře. „Mlask, mlask!“ řekla. „Jak se to dělá ve Francii.“

„Dobře, v tom případě tedy jako ve Francii.“ Emily se zahihňala, a dokonce na chvíli zapomněla na Ali i na ten dub. „Mlask!“ políbila Mayu na hladkou tvářičku.

Pak ji Maya políbila ještě jednou, tentokrát na pravou tvář a mnohem blíž ke rtům než prve. A taky k tomu neřekla žádné mlask.
Mayina pusa voněla jako banánová žvýkačka. Emily couvla a upravila si tašku s věcmi na plavání, protože jí klouzala z ramene dolů a hrozilo, že by spadla na zem. Když zvedla oči, Maya se na ni smála.

„Uvidíme se později,“ rozloučila se Maya. „A chovej se slušně.“

Emily si po tréninku složila ručník do tašky. Celé odpoledne bylo jako sen. Od Mayi do školy běžela, aby zameškala co nejméně – nehledě na to, že chtěla při běhu setřást ten divný pocit, který se jí ve společnosti Mayi zmocňoval. Skočila do vody a střihala tempo za tempem, před očima měla však pořád iniciály vyryté do starého dubu. Když trenérka zapískala konec rozplaveb, začali nacvičovat starty a otočky, Emily cítila v nose místo chloru jen banánovou žvýkačku. A v uších jí zněl Mayin bezstarostný smích. Když si balila věci, uvědomila si, že si ve sprše určitě umyla hlavu dvakrát za sebou. Většina holek z týmu se ve sprchách zdržela, aby spolu probraly nejnovější postřehy ze školy. Emily tížily v hlavě jiné starosti, neměla na žádné drby ani pomyšlení.

Když si brala tričko a džíny, které měla ve skříňce pečlivě složené v komínku, vypadl na zem složený papírek. Psaníčko. Bylo na něm její jméno, ale podle rukopisu nebyla Emily schopná říct, od koho by mohlo být. Nic jí neříkal ani papír, který autor použil. Zvedla lístek z ledové mokré podlahy.

Ahoj, Em!

Vzlyk! Našla sis za mě náhradu! Máš jinou kamarádku, se kterou si dáváš pusu!

A.

Emily se v tu chvíli zastavilo srdce a prsty u nohou se samou hrůzou zaryla do gumové podlahy. Rozhlédla se kolem sebe. Nebyl tu nikdo, kdo by se na ni koukal.

Zdá se jí to, nebo je to pravda?

Dívala se na cedulku a pokoušela se přemýšlet rozumně. Byla s Mayou venku a nikde daleko široko živáčka.

Navíc… Našla sis za mě náhradu! Máš jinou kamarádku, se kterou si dáváš pusu? Ruce se jí roztřásly. Mezi zdmi šatny se ozvěnou nesl smích ostatních plavkyň.

Emily dala v životě pusu jen jedné jediné kamarádce. Stalo se to dva dny potom, co do toho dubu vyryla jejich iniciály. A jen deset dní předtím, než skončila sedmá třída.

Alison.
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SPENCER MÁ SEVŘENÝ ZADEK 
(A ZTUHLÝ DELTOVÝ SVAL)

„Koukejte, holky! To je prdelka!“

„Buď zticha!“ praštila Spencer kamarádku Kirsten Cullenovou hokejkou do chrániče. Měly běhat po hřišti a trénovat obranné manévry, jenže místo toho – stejně jako zbytek týmu – si nenápadně prohlížely přitažlivou postavu nového asistenta jejich trenérky. Nebyl jím nikdo jiný než Ian Thomas.

Spencer cítila, jak jí adrenalinem rudne krk. Tohle je opravdu zvláštní setkání; vzpomínala si, jak se Melissa jednou zmínila, že se Ian stěhuje do Kalifornie. Jak je vidět, skončil ovšem zpátky ve starém dobrém Rosewoodu. Nebylo to poprvé, co se sem vrátil někdo, od koho byste to nečekali.

„Tvoje sestra byla blázen, když se s tímhle masíčkem rozešla,“ pokračovala Kirsten. „Je to krasavec.“
„Pšššt,“ usměrňovala ji Spencer, ale sama se smála. „A mimochodem, moje ségra se s ním nerozešla. To on pustil k vodě ji.“

Ozval se hvizd píšťalky. „Tak jedem, pohyb!“ křikl na ně Ian a dal se do běhu směrem k nim. Spencer se sklonila k botám a jala se zavazovat si tkaničku, jako by jí jeho rozkazy byly fuk. Cítila, že se na ni dívá.

„Spencer? Spencer Hastingsová?“

Spencer se narovnala. „Jéé, Ian, že ano?“

Ian se doširoka usmál, div si neroztrhl koutky. Stále měl ve tváři vepsaný spokojený výraz chlapce, který v pětadvaceti letech převezme vedení tatínkovy úspěšné firmy. Jen kudrnaté vlasy nosil delší a rozcuchanější, než jak si je Spencer pamatovala z minulosti. 
„Podívejme se na tebe, jak jsi vyrostla!“ vykřikl.

„To tedy ano.“ Spencer jen pokrčila rameny.

Ian se poškrábal v týle. „Jak se daří tvojí sestře?“

„Docela dobře, řekla bych. Přípravku dokončila o rok dřív a nastupuje na Wharton.“

Ian maličko předklonil hlavu, aby mohl položit otázku soukromého rázu. „A co její kluci? Taky se jim z tebe točí hlava?“

Spencer otevřela pusu v němém údivu. Než stačila cokoli odpovědět, zapískala trenérka slečna Campbellová a odvolala Iana k sobě.

Kirsten popadla Spencer za loket, jakmile se Ian otočil k odchodu. „Ty jsi s ním něco měla, že ano? A nesnaž se mi to vyvrátit!“

„Já ti říkám, buď zticha!“ odsekla jí Spencer.

Ian klusal do středu hřiště a cestou se po Spencer ještě ohlédl přes rameno. Spencer zalapala po dechu a sklonila se, jako by si upravovala dres. Nepřála si, aby věděl, že ani ona z něj nespouští oči.

Po tréninku ji rozbolelo celé tělo hned cestou domů. Spencer cítila každý sval a každý kloub: od ramenou po palce u nohou. Po celé léto se věnovala organizaci dobročinných akcí, šprtání slovíček na přijímačky. Mimo to ztvárnila hned tři hlavní postavy na divadle – hrála slečnu Jean Brodieovou ve hře Nejlepší léta slečny Jean Brodieové, pak Emily v Našem městečku a Ofélii v Hamletovi. Při všech těchto povinnostech jí vůbec nezbýval čas na udržování fyzicky. A stačil jediný trénink pozemního hokeje, aby si to uvědomila.

Cestou se netěšila na nic jiného než na to, že jakmile přijde domů, vyleze do prvního patra, zachumlá se do peřin a nebude myslet na to, co ji čeká zítra. Příští den bude totiž stejně nezvládnutelný jako dnešek: snídaně s francouzským klubem, pak přečíst ranní inzeráty, dojít na pět hodin volitelných předmětů, na zkoušku do divadla, rychle se ukázat v ročenkovém výboru a všechno zakončit tréninkem na hřišti pozemního hokeje. S Ianem.

Otevřela poštovní schránku u branky v naději, že najde výsledky předčasných přijímaček. Měly by dorazit každým dnem a Spencer měla z testu velmi dobrý pocit – lepší než kdy v životě z jakéhokoli jiného testu. Bohužel ze schránky vylovila jen stoh složenek, informace z tátových investičních fondů a brožuru adresovanou slečně Spencer J. (jako Jill) Hastingsové. Zásilka přišla z Appleboro College v Lancasteru ve státě Pensylvánie. No jistě, děkuju mnohokrát. Co by se jen muselo stát, aby Spencer chtěla nastoupit zrovna tam.
Vešla domů, poštu odložila na mramorovou pracovní desku v kuchyni, podrbala se na bolavých ramenou a dostala bezva nápad: Vzadu na zahradě je vířivka. To bude pohoda na chvíli se tam ponořit. Aaach, ano.
Přivítala se s Rufusem a Beatrice, dvojicí štěňat labradora. Několikrát jim k aportu hodila jejich oblíbenou hračku – King Konga. Pak se vydala po placatých kamenech v trávě dozadu a nasměrovala své kroky ke kabince určené k převlékání, která stála nedaleko bazénu. S myšlenkou, že si dá sprchu a převlékne se do plavek, došla až na samý práh šatny. Mezi dveřmi si to rozmyslela. Proč bych to dělala? Na převlékání je moc unavená a doma stejně nikdo nebyl, kdo by ji mohl vidět a soudit. Nehledě na to, že je vířivka ukrytá, osázená růžovými keři, takže tam bude mít naprosté soukromí. Jak se k ní blížila, sílil zvuk bublající vody, jako by ji lákal k sobě. Svlékla se do podprsenky, kalhotek a vysokých sportovních ponožek. Pak se předklonila, aby si trochu protáhla záda, a vskočila do horké vody. Tak, tohle je panečku život. 
„Jejda.“

Spencer se otočila. Vedle růží stál Wren, kromě trenýrek Polo úplně nahý. Mimochodem, tak sexy trenky, jaké měl na sobě, Spencer v životě neviděla.

„Safra,“ usmál se a zakryl se ručníkem. „Promiň.“

„Měli jste přijet až zítra,“ vyhrkla Spencer, ačkoli bylo nad slunce jasnější, že Wren dorazil dneska, a to až sem k vířivce. Co mělo být zítra, o tom v tuhle chvíli není třeba dál přemýšlet.

„To je pravda, ale byli jsme dneska s tvojí sestrou ve Frou,“ ospravedlňoval se Wren a zatvářil se trochu nelibě. Frou je totiž dost drahý obchod v sousedním městě. Polštář tam můžete koupit již od tisíce dolarů. „Měla pak ještě nějaké plány, a tak mě poslala sem hrát si sám se sebou.“

Spencer zadoufala, že to, co právě řekl, není to, co si myslí. V Anglii takový obrat snad používají pro jinou činnost než tady. 
„Aha,“ přikývla.

„Ty jsi přišla domů teprve teď?“

„Měla jsem trénink pozemního hokeje,“ odpověděla Spencer a opřela se ve vířivce, aby si udělala pohodlí. „První trénink letošního roku.“

Spencer krátce zkontrolovala svoje tělo pod hladinou. Panebože, vždyť měla na nohou ty ponožky. A propocené kalhotky babičkovského střihu a taky sportovní podprsenku Champion! Nejraději by si nafackovala za svou lenost, že se nešla převléknout. Mohla tady klidně sedět v nových žlutých bikinách Eres. Hned si ovšem uvědomila, že není vhodné dělat na Wrena dojem.

„Víš, říkal jsem si, že bych se tady chvilku vířil, ale pokud chceš být sama, půjdu zase dovnitř,“ ujistil ji Wren. „Můžu si pustit televizi.“ Dal se pomalu na ústup.

Spencer sledovala, jak se otáčí k odchodu, a pocítila zklamání. „Ne, to vůbec ne,“ řekla rychle. A tak se Wren zastavil. „Můžeš se ke mně přidat. Mně to nevadí.“ Využila ovšem chvíle, kdy k ní byl ještě zády, stáhla si ponožky a hodila je za sebe do růží. Pěkně to plesklo, když dopadly.

„Pokud jsi si jistá, Spencer,“ přikývl Wren. Spencer se hrozně líbilo, jak její jméno vyslovoval s britským přízvukem. Říkal jí Spen-saa.
Nesměle vstoupil do vířivky. Spencer setrvávala daleko na svojí půlce s nohama skrčenýma pod sebou. Wren si opřel hlavu o betonový okraj a spokojeně vydechl. Spencer udělala totéž a snažila se nemyslet na svoje zkroucené bolavé ťapky. Dlouho takhle sedět nevydrží. Jednu nohu si záhy opatrně natáhla a nechtěně Wrena kopla do boku. Rychle nohu zase stáhla zpátky. „Nezlob se.“

„Neomlouvej se,“ usmál se Wren. „Takže ty hraješ pozemní hokej? Já na Oxfordu vesloval.“

„Vážně?“ nadchla se Spencer a doufala, že to v jejím tónu nebylo moc znát. Pokud ji něco lákalo ke studiu ve Filadelfii, pak to byl pohled na mužské veslařské týmy z Pensylvánské a Temple, které spolu závodí na řece Schuylkill. 
„No jo,“ přikývl. „Miloval jsem to. Ty miluješ pozemní hokej?“

„Abych řekla pravdu, ani moc ne.“ Spencer si rozpustila culík a zatřepala hlavou, aby se vlasy přirozeně rozpadly kolem dokola. Až potom si uvědomila, že to možná bude Wren chápat jako zábavné gesto. Jiskření, které cítila večer před lodní restaurací Moshulu, si nejspíš jenom namlouvala. Na druhou stranu s ní Wren chtěl sdílet vířivku. 
„Pokud tě pozemní hokej nebaví, proč ho potom hraješ?“ zajímal se Wren.

„Protože to vypadá dobře na přihláškách na vysokou.“ Wren se posadil trochu víc zpříma a hladina vody se rozhýbala. 
„Vážně?“

„No, vážně!‘
Spencer se také pohnula a protáhla si krk, protože ji zabolely trapézy.

„Není ti nic?“ zareagoval na její pohyb Wren.

„Ne, to je dobrý,“ povzdechla si Spencer a v tu chvíli ji přepadl nepochopitelný pocit zoufalství. Má za sebou teprve první den školy a už je hotová. Pomyslela na hromadu domácích úkolů, která na ni čeká; na seznam věcí, které musí zařídit; na repliky, které si musí zapamatovat. Měla moc plný diář na to, aby si mohla dovolit odpadnout jako švestka. Smutné bylo jen to, že se nezhroutila pouze proto, že věděla, že si to nemůže dovolit. Nacházela se zkrátka na rozjetém kolotoči, ze kterého nebylo možné seskočit. 
„Bolí tě ramena?“

„Asi ano,“ kývla Spencer a pokusila se kloubem zakroužit. „Při hře člověk tráví většinu času v předklonu, takže jsem si to možná natáhla nebo co…“

„Myslím, že bych ti to mohl napravit.“

Spencer na něj zůstala jen koukat. Měla v tu chvíli nezřízenou chuť pohladit ho po vlasech. „To je dobrý. Ale děkuju ti.“

„Já to myslím vážně,“ přemlouval ji. „Neboj se, nekousnu tě.“

Spencer nenáviděla, když jí tohle někdo řekl.

„Jsem přece doktor,“ připomněl jí. „Řekl bych, že máš zkrácený deltový sval.“

„No, tak dobře…“

„Je to sval na rameni.“ Gestikuloval na ni, aby se k němu přisunula blíž. „Pojď sem. Vážně. Stačí ten sval trochu uvolnit a bude ti dobře.“

Spencer se ze všech sil snažila nehledat za jeho slovy žádné dvojsmysly. Je to doktor a chová se podle přísahy. Přesedla si před něj a on jí položil dlaně na páteř doprostřed zad. Palci jemně hnětl drobné svalové úpony podél obratlů. Spencer blaženě zavřela oči.

„Páni. To je neuvěřitelné,“ mumlala spokojeně.

„V miskových váčcích máš nahromaděnou tekutinu, to nic není,“ komentoval svá zjištění. Spencer se snažila nesmát se. Má tekutinu ve váčku… to ale není sama. Wrenův váček s tekutinou akorát není umístěn na zádech. Jeho ruce se přesunuly pod ramínka podprsenky a Spencer zvážněla. Wren ji stiskl silněji a ona polkla. Pokoušela se myslet na něco asexuálního – na strýčka Daniela, kterému rostou chlupy z nosu, na mámin znechucený výraz, který měla při jízdě na koni, na svou kočku Kitten, co přinesla až do pokojíčku mrtvého krtka, kterého ulovila na zahradě. Je to doktor, opakovala si v duchu. Tohle jsou hmaty, které lékaři používají.
„Máš ztuhlé i prsní svaly,“ pokračoval v léčbě Wren a nenadále svoje dlaně přesunul ze zad na hrudník. Znovu prsty zajel pod ramínka podprsenky, tentokrát však těsně nad samými prsy. Jedno ramínko nevydrželo a sklouzlo dolů. Spencer zhluboka dýchala, ale držela. Tohle je práce doktora, ujišťovala se pořád dokola. Pak jí to došlo: Wren na medicíně ukončil teprve druhý semestr. On bude doktorem, opravila se. Jednou. Zhruba za šest let. 
„Kde je vlastně ségra?“ zeptala se tiše. 
„V obchodě, myslím. Jmenuje se Wawa?“

„Je ve Wawa?“ Spencer se Wrenovi vytrhla a narovnala si ramínka. „Wawa je od domu vzdálená jen něco málo přes kilometr! Jestli šla tam, pak leda koupit si cigarety nebo tak něco. Může být zpátky každou minutou!“

„Obávám se, že nekouří,“ zarazil se Wren a nechápavě sklonil hlavu na stranu, jako by nevěděl, o co jde.

„Víš přece, jak jsem to myslela!“ Spencer se postavila a začala si zběsile sušit vlasy v ručníku. Polilo ji najednou hrozné horko. Její kůže, kosti, dokonce i vnitřní orgány a nervy – Spencer měla pocit, jako by ji ve vířivce někdo vařil. Vylezla z vody a utíkala do domu, aby se pořádně napila, zchladila a uhasila náhlou žízeň.

„Spencer,“ zavolal za ní Wren. „Já jsem to nemyslel nijak… Chtěl jsem ti jenom pomoct.“

Spencer ho však neposlouchala. Vyběhla do svého pokojíčku a rozhlédla se kolem sebe. Všechny její věci byly stále sbalené do krabic, připravené ke stěhování do stodoly. Náhle měla nutkavou potřebu všechno si srovnat. Šperky ve šperkovnici seřadila podle barvy kamene. V počítači otevřela složku se slohovými pracemi, které psala na angličtinu. Ačkoli ze všech dostala jedničku, najednou je považovala za hloupé a smazala je. Pak její pohled padl na knihy v krabicích. Rozhodla se je utřídit tematicky podle obsahu, nikoli abecedně podle jména autora. Samozřejmě. Vytahala je na podlahu a pustila se do práce. Založila například oddělení „knih pro dospělé“, a zařadila do něho Šarlatové písmeno.
Lépe na duši se jí ovšem neudělalo, ani když došla k „utopickým románům“. A tak znovu zapnula počítač a přitiskla si na šíji bezdrátovou myš, která příjemně chladila.

Otevřela si e-mailovou schránku a našla nepřečtenou zprávu. V předmětu stálo: Slovníček k přijímačkám. Otevřela jej ze zvědavosti.

Spencer,

dychtit – to je jednoduché slovíčko. Když někdo po něčem dychtí, znamená to, že po tom touží až přespříliš silně. Většinou dychtíme po tom, co nemůžeme mít. Ty jsi s tímhle vždycky trochu bojovala, nebo se pletu? A.

Spencer se sevřel žaludek. Rozhlédla se kolem sebe. 
Kdo. To. Sakra. Mohl. Vědět?

Otevřela největší okno, které v pokojíčku měla, ale příjezdová cesta před jejich domem byla prázdná. Spencer se rozhlédla. Projelo několik aut. U sousedů před domem stříhal najatý zahradník živý plot kolem příjezdové brány. Vedle domu si spolu hráli psi. A na telefonních drátech posedávali ptáci.

V tom okamžiku její pozornost upoutal pohyb v okně u sousedů: zahlédla tam blonďaté vlasy. Copak ta nová rodina nebyla tmavá? Spencer přejel mráz po zádech. To je přece okno z Aliina pokoje.
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KDE JSOU TY OTRAVNÉ SKAUTKY, KDYŽ JE ČLOVĚK POTŘEBUJE?

Hanna se v měkkých polštářích pohovky sesunula do pololehu a pokoušela se rozepnout Seanovi džíny Paper Denim. 
„Počkej,“ zarazil ji Sean. „Nemůžeme…“ 
Hanna se tajemně usmála a položila ukazováček na rty na znamení, aby zůstal potichu. Začala Seana líbat na krk. Voněl po Lever 2000 a taky trochu po čokoládě, což byla zvláštní kombinace, nicméně Hanně se líbila. Neméně se jí zamlouval i jeho čerstvě upravený sestřih. Krátké vlasy perfektně podtrhovaly všechny linie jeho tváře. Hanna do něj byla zamilovaná od šesté třídy, a tak si velmi dobře všímala, že je Sean rok od roku hezčí.

Líbali se, když se ozvalo zašramocení zámku a do domu vešla Hannina máma Ashley. U ucha měla přitisknuté véčko LG a nevnímala nic než telefonát.

Sean se schoval za opěradlo gauče. „Uvidí nás!“ zašeptal a rychle si zapínal knoflíčky bleděmodré polokošile Lacoste.

Hanna pokrčila rameny. Máma na ně slepě zamávala na pozdrav a odešla rovnou do jiné místnosti. Hannina máma vždycky věnovala víc pozornosti svému BlackBerry než své dceři. Kvůli její pracovní vytíženosti neměla Hanna možnost trávit s ní moc času. A tak z nich nikdy nebyly žádné velké kamarádky. Máma jí jen pravidelně zkontrolovala úkoly a upozorňovala Hannu, ve kterém obchodě se chystá zajímavý výprodej. Občas také Hannu upozornila, že by bylo vhodné, aby si uklidila pokoj. A to jen z toho důvodu, kdyby náhodou některý významný host jejích koktejlových večírků potřeboval v patře použít koupelnu. Hanna si na druhou stranu uvědomovala, že máma je díky své práci schopná platit její účet AmEx – ne vždycky v obchodech kradla – a mastné školné na Rosewood Day. 
„Budu už muset jít,“ zamumlal Sean.

„Měl bys přijít v sobotu,“ lákala ho Hanna. „Máma bude celý den na kosmetice a v lázních.“

„V pátek se přece uvidíme u Noela na večírku,“ připomněl jí Sean. „A ty víš dobře, jak těžké to pro mě je.“

Hanna se zamračila. „Jenže ono to tak strašně složité být nemusí,“ zakňourala.

Sklonil se k ní a políbil ji na rozloučenou. „Uvidíme se zítra.“

Sean z domu trefil bez doprovodu, a tak se nešťastná Hanna stulila do měkkých polštářů. Chodit se Seanem, to pro ni stále bylo jako splněný sen. Když bývala Hanna tlustá a nezajímavá, obdivovala ho pro jeho výšku a atletickou postavu, pro jeho vstřícný přístup k učitelům a dětem, které neměly tak krásnou tvářičku jako on, a stejně tak pro jeho styl oblékání. Nikdy nevypadal jako boháč bez vkusu. Nikdy se jí zkrátka nepřestal líbit, dokonce ani potom, co ztratila nadbytečné centimetry v pase a objevila přípravky pro narovnávání vlasů. A proto jednou loni při hodině v aule sebrala odvahu a svěřila se Jamesi Freedovi, že se jí líbí Sean. Colleen Rinková tu novinu pak předala dál a o pouhé tři hodiny později Hannu informovala, že jí Sean večer po fotbale bude volat. Tenkrát nastal jeden z těch momentů, kdy Hanna skutečně litovala, že tady Ali už není. Potřebovala se s tím úspěchem někomu svěřit.

Hanna a Sean spolu chodili sedm měsíců a Hanna se cítila zamilovaná víc než kdy dřív. Ještě mu to ale neřekla – nechávala si to pro sebe dlouhá léta –, teď si byla konečně jistá, že i on miluje ji. A sex považovala za nejlepší způsob, jak mu svou lásku vyjádřit. No ne? A právě proto celá záležitost se spolkem paniců nedávala vůbec žádný smysl.

Z toho důvodu Seanův vstup do klubu paniců absolutně nepochopila. Sean se tak nemusel rozhodovat kvůli náboženským postojům rodičů, a vůbec. Celý krok byl ve zcela jasném kontrastu se vším, co si Hanna o klucích myslela. Bez ohledu na svou dávnou postavu uvažovala následovně: má tmavohnědé vlasy, ženské křivky a dokonalou pleť – čti: v životě ani pupínek –, čili pro kluky ztělesňovala symbol přitažlivosti. Který by jí dokázal odolat? Nebylo tedy divu, že ji občas napadalo, jestli třeba Sean není gay – koneckonců, krásných šatů má ve skříni spoustu – anebo jestli se třeba nahých holek ještě nebojí.

Hanna přivolala svého maličkého pejska Dota a poplácala na sedačku vedle sebe, aby si vyskočil nahoru. „Stýskalo se ti dneska po mně?“ ptala se ho, zatímco on jí láskyplně olizoval ruku. Hanna se pokoušela nosit Dota do školy. Do veliké tašky Prada se pohodlně vešel. Všechny holky z Beverly Hills to dělají, jenže na Rosewood Day se nesetkala s pochopením. Aby chudáček Dot netrpěl doma steskem, pořídila mu Hanna ten nejkrásnější pelíšek Gucci na světě a nechávala ve svém pokoji zapnutou televizi s naladěným QVC, kanálem teleshoppingu.

Do obývacího pokoje přišla máma. Stále se ještě nesvlékla z tvídového kostýmku šitého na míru. Ani si nevyzula hnědé sandálky na klínku. 
„Přinesla jsem sushi,“ ohlásila paní Marinová. 
Hanna zvedla hlavu. „A jsou tam toro rolky?“

„To nevím. Vzala jsem toho víc.“

Hanna se hbitě přesunula do kuchyně, kde máma odložila jídlo, laptop a mobil LG, který se zrovna rozezvonil.

„Co je to tentokrát?“ pustila se zostra do volajícího.

Dot se z gauče přesouval do kuchyně za Hannou. Na hladké podlaze jeho packy klapaly, jako by také chodil na podpatcích.

Hanna si prohlédla obsah sáčku a nakonec si vybrala jedno žluté sashimi, jednu eel rolku a malou misku polévky miso.

„Dobře, ale já s tím klientem mluvila dneska ráno,“ pokračovala máma do telefonu. „A tehdy byli spokojení.“

Hanna si namočila rolku do sójové omáčky a bezmyšlenkovitě listovala katalogem J.Crew. Máma byla zástupkyní ředitele fíladelfské reklamní agentury McManus & Tate a jejím cílem bylo, stát se ve firmě první ženou-prezidentkou.

Kromě toho, že byla paní Marinová nesmírně úspěšná a cílevědomá, představovala typickou zástupkyni matek, které kluci označovali zkratkou MCBP – ta zkratka byla hláškou z filmu Prci, prci, pračky a vyjadřovala fakt, že je pro ně paní Marinová jako matka dospívající dcery přitažlivá (doslova: matka, co bych píchal) – nosila dlouhé jahodově blond vlasy, měla hladkou pleť a neuvěřitelně křehké tělo, které si formovala každodenním cvičením jógy Vinyasa.

Hanna svou mámu znala dost na to, aby věděla, že není zas tak dokonalá, jak se zdá. Pořád třeba nechápala, proč se vlastně rodiče před čtyřmi lety rozvedli. Táta si po rozchodu s mámou velmi rychle našel novou přítelkyni – docela obyčejnou zdravotní sestřičku z ambulance ve městě Annapolis v Marylandu. Jmenovala se Isabel a s mámou se nedala porovnat.

Isabel měla stejně starou dceru, jako byla Hanna. Jmenovala se Kate a pan Marin o ní říkal, že se bude Hanně líbit. Jen pár měsíců po rozvodu proto Hannu pozval do Annapolisu na víkend, aby dívky seznámil. Hanna byla ze setkání s téměř nevlastní sestřičkou dost nervózní, a tak požádala Ali, aby ji na cestě za tátou doprovodila.

„Ničeho se neboj, Han,“ uklidňovala ji tenkrát Ali. „Vyřadíme každou Kate, která nám přijde do cesty.“ Hanna se na Ali tenkrát podívala dost nedůvěřivě, a tak jí Ali připomněla svou oblíbenou hlášku: „Jmenuju se Ali a jsem úžasná!“ Znělo to úplně pitomě, ale Hanna tenkrát obdivovala, jak může mít Ali tak vysoké sebevědomí. Jet na víkend s ní, to bylo jako obléknout si neprůstřelnou vestu – Ali potvrdí, že Hanna není žádná chudinka, kvůli které by táta odcházel z domova.

Tehdejší návštěva se stala synonymem pro katastrofu. Kate byla tou nejkrásnější dívkou, jakou kdy Hanna v životě potkala. A táta se choval jako nějaký pitomec – Hannu dokonce před Kate nazval prasetem. Rychle se sice tenkrát omluvil, že to myslel v legraci, ale každopádně to bylo naposledy, co se s ním viděla… a poprvé, co si klekla před záchodovou mísu, aby se přinutila zvracet.

Hanna se myšlenkami na minulost zabývala jen velmi nerada. A tak to skoro nedělala. Naučila se dívat na máminy přátele jinak než na potenciální tatínky, a byla spokojená. Copak by jí táta dovolil večerku ve dvě hodiny ráno a pít víno, kdyby bydlela u něj? Máminy podmínky byly zkrátka splnitelné snáz.

Paní Marinová zaklapla telefon LG a zadívala se na Hannu smaragdově zelenýma očima. „Tyhle botky sis koupila do školy?“

Hanna přestala kousat. „No.“

Máma přikývla. „A jaké jsou na ně ohlasy?“

Hanna zvedla jednu nohu, aby si svoje vínové botky prohlédla. Z ochranky v Saks měla respekt, a tak za ně raději zaplatila. „Dobrý,“ usmála se.

„Mohla bych si je od tebe někdy půjčit?“

„No, jasně. Jestli chceš –“

Mámě opět zazvonil telefon, a tak se po něm bleskově vrhla. „Carlsone? Ano. Snažila jsem se tě sehnat celý večer… Co se to tam, sakra, děje?“

Hanna si z tváře odfoukla vlasy, které jí padaly do oči, a věnovala Dotovi kousíček eel rolky, aby ochutnal. Dot ovšem delikatesu neocenil a vyplivl ji na podlahu. Ozval se domovní zvonek.

Máma nehnula ani brvou a pokračovala v hovoru. „Jenomže oni to potřebují dneska večer,“ zdůrazňovala. „Je to tvůj projekt. Opravdu za tebou mám přijít a vést ti ruku?“

Zvonek zacinkal ještě jednou. Dot začal vrčet a máma vstala, aby šla otevřít. „To jsou nejspíš zas ty skautky.“

Skautky přišly tři dny po sobě, vždycky v čase večeře, a pokoušely se prodat sušenky. V okolí se však jejich obchody setkávaly s velkou nevolí.

Netrvalo ani minutu a máma byla zpátky v kuchyni. Za ní přicházel mladý hnědovlasý policista se zelenýma očima. „Tady pán si s tebou přeje mluvit.“ Zlatá jmenovka připnutá na náprsní kapsičce uniformy napovídala, že se mladík jmenuje WILDEN.

„Se mnou?“ ujistila se Hanna a zapíchla si ukazováček do hrudi.

„Vy jste Hanna Marinová?“ zeptal se Wilden. Za pasem měl vysílačku, která vydávala hrozné zvuky.

Hanna si v tu chvíli uvědomila, co je tenhle Wilden zač: jmenuje se Darren Wilden. A maturoval na Rosewood Day, když byla Hanna v sedmé třídě. Ten Darren Wilden, kterého si pamatovala, se vyspal s celým dívčím družstvem potápěček a nakonec ho málem vyhodili ze školy, protože řediteli ukradl motorku Ducati. A teď je policista. Je to zaručeně on – na jeho zelené oči by nezapomněla žádná holka ani po letech. Hanna doufala, že je to striptér, kterého jí domů poslala Mona jen tak z legrace.

„O co se jedná?“ ptala se paní Marinová a smutně se zadívala na svůj telefon. „Proč nás rušíte při večeři?“

„Dostali jsme hlášení z klenotnictví Tiffany,“ oznámil Wilden. „Mají vás, Hanno, na záznamu z bezpečnostní kamery, jak v obchodě kradete nějaké zboží. Nahrávky z dalších průmyslových kamer vás po odchodu z obchodu sledovaly až na parkoviště k autu. A podle jeho poznávací značky jsme vás identifikovali.“

Hanna si zarývala nehty do sevřených dlaní. Dělala to vždycky, když ztrácela rovnováhu.

„Hanna by něco takového nikdy neudělala,“ vyhrkla paní Marinová. „Že ne, Hanno?“

Hanna otevřela pusu, aby odpověděla, ale nevyšla z ní ani hláska. Srdce jí tlouklo tak silně, že se obávala, aby za chvilku neprorazilo žebra a nevypadlo ven.

„Podívejte se.“ Wilden si překřížil paže přes prsa. Hanna si všimla za opaskem jeho pistole. Vypadala jako atrapa. „Já zkrátka potřebuji, abyste mě teď doprovodila na stanici. Možná je to omyl.“

„Já jsem si jistá, že je to omyl!“ reagovala paní Marinová. Pak z kabelky Fendi vytáhla peněženku se stejným vzorkem. „Co byste si přál výměnou za to, že nás necháte v klidu dojíst večeři?“

„Madam.“ Wilden se tvářil naprosto neoblomně. „Budu vás muset požádat, abyste se mnou šly na stanici. Není jiné řešení. Nebudu vás tam držet celou noc. To vám slibuji.“ Usmál se na ni svým neodolatelným úsměvem, který nejspíš kdysi zlobivého Darrena Wildena ochránil před vyhozením z Rosewood Day.

„Dobře,“ svolila Hannina máma. Vyměnila si s Wildenem dlouhý pohled. „Dovolte tedy, abych si vzala tašku.“

Wilden se přitočil k Hanně. „Vám však budu muset nasadit pouta.“

Hanna zalapala po dechu. „Pouta?“ Dobře, tak tohle je směšné. Ten kluk vypadá jako falešný policista a i tak mluví. Takovou větu by si řekli tak možná šestiletí kluci od sousedů při hře na zloděje. Jenomže Wilden vytáhl pravá těžká želízka a zacvakl je Hanně kolem zápěstí. Hanna jen doufala, že si nevšiml, jak se třese strachy.

Kéž by tak tohle byla chvíle, kdy by Hannu připoutal k židli, ve věži pustil staré cédéčko s hity sedmdesátých let a místností se rozezněly první tóny písničky Hot Stuff. Na tu by se mohl začít vlnit a pomalu svlékat. A večer by byl zachráněn. Jenže to se bohužel nestalo.

Na policejní stanici to smrdělo spálenou kávou a starým dřevem. Stejně jako všechny jiné rosewoodské správní objekty i tuhle zřídili ve vile po někdejším majiteli železnic. Policisté kolem Hanny procházeli sem a tam, vyplňovali formuláře a sedali si a zase vstávali ze svých malých pojízdných židlí. Hanna tak trochu předpokládala, že tady potká Monu se zápěstími ovázanými máminou šálou od Diora. Lavice obžalovaných byla ovšem prázdná, a tak se zdálo, že Monu nechytili.

Paní Marinová seděla vedle Hanny zpříma, jako by spolkla pravítko. V Hanně byla malá dušička; mámina výchova byla vždycky velmi volná, ale Hanna toho nikdy nezneužívala. Nepřipravovala mámě žádné průšvihy jako odplatu za její důvěru.

Najednou se k ní máma nenápadně sklonila. „Co jsi to tam vzala?“

„Cože?“ zeptala se zaskočená Hanna. 
„Byl to ten náramek, co máš na ruce?“

Hanna sklopila oči. Bezva. Zapomněla si jej sundat; náramek se v záři umělého světla jen blyštěl. Pokusila se jej alespoň schovat do rukávu. To se pozná hloupá holka!

„Dej mi ho,“ špitla máma.

„Prosím?“ nechápala Hanna.

Paní Marinová nastavila dlaň. „Dej mi ho, já se o to postarám.“

Hanně nezbývalo nic jiného než dovolit mámě, aby jí náramek z ruky odepnula. Potom Hanna zvedla ruce a sundala si náušnice, které měla v uších, a podala je mámě taky. Ta si šperky jednoduše schovala do peněženky a překřížila si ruce přes kabelku, jako by se nic nestalo.

Blondýnka, co v Tiffany pracovala jako prodavačka a pomáhala tenkrát Hanně s výběrem zboží, vstoupila do místnosti. Jakmile její pohled padl na Hannu s želízky na rukou, kývla. 
„Ano, to je ona.“

Darren Wilden se zadíval na Hannu. Její máma se v tu chvíli postavila. „Obávám se, že tady došlo k omylu.“ Přistoupila k Wildenově stolu. „Při rozhovoru doma jsem vám špatně rozuměla. Toho dne jsem byla s Hannou. A ty věci jsem koupila. Doma od nich budu mít určitě účtenku.“

Slečna prodavačka nevěřícně přimhouřila oči. „Chcete snad říct, madam, že jsem si to vymyslela?“

„Ne,“ ujistila ji paní Marinová. „Jenom si myslím, že jste zmatená.“

Co to dělá? Hanna v tu chvíli pocítila obrovskou tíhu. Bylo jí najednou hrozně. Byla vinna.

„Jak v tom případě vysvětlíte ty nahrávky z kamer, které celou situaci zaznamenaly?“ zeptal se Wilden.

Máma se odmlčela. Hanna si všimla, jak se jí na krku zaškubal sval u krční páteře. Potom, dříve než stihla Hanna cokoli udělat, zalovila máma v peněžence a vytáhla všechen lup. 
„Celé to byla moje chyba,“ řekla. „Hanna za to nemůže.“

Paní Marinová se znovu přitočila k Wildenovi. „Hanna a já jsme se kvůli těm šperkům pohádali. Řekla jsem jí tenkrát, že jí je nekoupím – a tím jsem ji donutila k takovému chování. Věřte mi, že už se to nikdy nebude opakovat, o to se postarám.“

Hanna nevěřila svým očím. Nikdy v životě se s mámou nebavila o špercích od Tiffanyho, natož aby jí máma zakazovala cokoli si koupit.

Wilden zavrtěl hlavou. „Madam, obávám se, že vaše dcera bude muset přijmout trest v podobě veřejně prospěšných prací v obvyklé výši.“

Paní Marinová nasadila nevinný pohled a sladce zamrkala. „Nemohli bychom na to zapomenout? Prosím?“

Wilden se na ni dlouze zadíval a koutky jeho úst se stočily do ďábelského úsměvu. „Posaďte se,“ svolil konečně. „Podíváme se, co se s tím dá dělat.“

Hanna se dívala kamkoli, jen ne směrem, kde seděla máma. Wilden se natáhl přes stůl. Měl na něm postavenou figurku poldy Wigguma ze seriálu Simpsonovi a kovovou spirálu slinky. Olízl si ukazováček a otočil stránku v dokumentaci, kterou právě vyplňoval. Hanna zbystřila. Co je to vůbec za papíry? Nebude se o tom zločinu třeba psát v novinách? To by byl průšvih. A pořádný.

Hanna nervózně poklepávala nohou. Měla chuť na mátovou čokoládu Junior Mints anebo na kešu oříšky. Ačkoli by klidně snědla i porci z rychlého občerstvení, co se válela u Wildena na stole.

Dokázala si to úplně barvitě představit: pokud se o tom incidentu někdo dozví, tak je Hanna okamžitě bez přátel a bez přítele. A opět se z ní stane ta Hanna, co není k ničemu a co kdysi chodila do sedmé třídy. Veškerá její proměna bude rázem zapomenuta. Ráno se probudí a její vlasy budou nudné, hnědé s vymytou barvou. Zuby se jí v puse zkřiví a naroste jí zpátky zadek. Nedopne žádné džíny. A ostatní už pak přijde samo. Po zbytek života zůstane obtloustlou, ošklivou, ubohou, přehlíženou chudinkou, jakou bývala dřív.

„Mám s sebou nějaký krém, kdyby sis chtěla namazat ruce,“ nabídla jí paní Marinová. Ukázala na Hannina otlačená zápěstí a začala lovit v kabelce.

„Nepotřebuju, mami,“ odpověděla Hanna a myšlenkami se vrátila zpátky do přítomnosti.

S povzdechem vylovila svůj BlackBerry. Se spoutanýma rukama to byla zatraceně těžká práce. Najednou cítila neskonalou potřebu přesvědčit se o tom, že Sean v sobotu přijde. Musela zkrátka vědět, že s ní počítá. Tupě se zadívala na displej, kde se právě v tu chvíli objevilo avízo o novém e-mailu. Otevřela jej.

Ahoj, Hanno,

na vězeňské stravě přibereš. A je ti snad jasný, co ti na to řekne Sean? Mě vynech! A.

Byla najednou tak vyděšená, že vyskočila ze židle. Odkud ji kdo sleduje? Je to někdo v místnosti? Tady nikdo nebyl. Zavřela oči a snažila si vzpomenout, kdo mohl před domem vidět stát policejní auto.

Wilden zvedl oči od psaní. „Není vám nic?“

„No,“ ozvala se Hanna opatrně. „Není.“ Pomalu se zase posadila. Mě vynech? Co to sakra znamená? Zkontrolovala si adresu odesílatele, ale našla jenom změť písmen a číslic.

„Hanno?“ oslovila ji paní Marinová po krátké chvíli. „Myslím, že by o tom nikdo nemusel vědět.“

Hanna zamrkala. „Aha. Jasně. To určitě nemusel.“

„Výborně.“

Hanna těžce polkla. Až na to… že o tom někdo ví už teď.
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NENÍ TO TAK ÚPLNĚ OBVYKLÁ KONZULTACE

Bylo středeční ráno a táta Byron vezl svoje děti Arii a Mikea do školy. Seděl za volantem, drbal se v rozčepýřených černých vlasech a staženým okénkem mával na znamení, že se chystá odbočovat vlevo. U auta mu přestaly fungovat směrovky, a tak se po vyložení dětí chtěl zastavit v autoservisu.

„Tak co, milánkové, jste rádi, že jste zpátky v Americe?“ nadhodil Byron.

Mike seděl na zadním sedadle, Aria vedle něj. Usmíval se. „Amerika je senzační.“ Přímo zuřivě mačkal tlačítka hrací konzole PSP. Hračka zahrála fanfáru pro vítěze a Mikeova zaťatá pěst letěla do vzduchu jako výraz uspokojení ze hry.

Ariin táta se usmál a mával rukama z okénka, aby se dostal na jednoproudý kamenný most. Cestou si ještě zamával s projíždějícím sousedem na pozdrav. „No tak dobře. Ale řekni mi, proč je Amerika senzační?“

„Amerika je senzační, protože se tu hraje lakros,“ řekl Mike, aniž by zvedl oči od svého PSP. „A má hezčí holky. A taky jsou tady Hooters v podniku King of Prussia.“

Aria se dala do smíchu. Jako by se byl Mike podívat v Hooters. Počkat… panebože. On tam byl?
Naskočila jí při té představě husí kůže, přestože měla na sobě zelenou větrovku. Zadívala se raději z okénka do mlhy venku. Paní v dlouhém červeném kabátě s kapuci a nápisem NEJLEPŠÍ FOTBALOVÁ MÁMA se pokoušela zabránit svému německému shepherdovi v lovení veverek pózujících na opačné straně silnice. Na rohu postávala a tlachala dvojice maminek s velmi moderními kočárky.

Včerejší hodinu angličtiny spolehlivě vystihovalo jediné slovíčko: brutální. Poté, co Ezra před třídou zaklel, celá třída se jako na povel otočila na Arii. Hanna Marinová, která seděla v lavici před Arií, zašeptala velmi zřetelně a nahlas jednoduchou otázku: „Ty ses s ním vyspala?“ Aria si na okamžik pohrávala s myšlenkou, že by to mohla být Hanna, kdo jí poslal tu podivnou zprávu o Ezrovi – protože byla jediná, kdo věděl o Prasmile. Ale proč by se Hanna namáhala?

Ezra – tedy, pan učitel Fitz – poměrně záhy hihňání zarazil a vymyslel si tu nejhloupější výmluvu, jakou mohl. Aria byla schopná ten nesmysl zpaměti doslovně citovat: „Lekl jsem se, že mi do nohavice vletěla vosa a chce mě píchnout. Vykřikl jsem tedy v děsu.“

Zatímco Ezra před tabulí hovořil o pětiodstavcové práci a tématech na následující školní rok, Aria byla myšlenkami jinde. Uvědomila si, že je to ona, kdo ztělesňuje vosu v jeho kalhotách. Nedokázala odlepit pohled od jeho divokých očí a lákavě růžových rtů. Když koutkem oka mrkl jejím směrem, srdíčko v hrudníku jí poskočilo, vystřihlo trojitý vrut a dopadlo přímo do žaludku.

Ezra byl zkrátka kluk přesně pro ni a ona byla holka přesně pro něj – to není třeba nijak zdůvodňovat, Aria to prostě věděla. Co na tom, že je to její učitel? Musí přece existovat způsob, jak by jejich vztah mohl fungovat.

Táta zastavil před kamennou bránou do areálu Rosewood Day. V dálce na parkovišti pro učitele uviděla Volkswagen Beatle, který patřil Ezrovi. Viděla ho stát tenkrát před barem Snooker’s. Zkontrolovala hodinky. Hodina začíná za patnáct minut.

Mike z auta vystřelil, jakmile zastavilo. Aria si otevřela dveře, ale táta ji chytil za předloktí. „Počkej chvilku,“ zarazil ji v odchodu.

„Jenže, tati, já musím…,“ začala se zoufalým pohledem upřeným k Ezrovu autu.

„Bude to jen chvilička.“ Táta zesílil rádio. A Aria se opřela zpátky do sedadla. „Zdá se mi, že jsi po návratu trochu…,“ znejistěl táta a začal si podvědomě mnout zápěstí. „Není ti nic?“

Aria pokrčila rameny. „V jakém smyslu?“

Táta si povzdechl. „Víš… Já si nejsem jistý. Z návratu jako takového. A dost dlouho jsme se spolu nebavili… o tom… však ty víš...“
Aria si začala hrát se zipem od bundy. „O čem chceš v té věci ještě mluvit?“

Byron si do úst vložil cigaretu, kterou si ubalil doma ráno u snídaně. „Nedokážu si představit, jak těžké to pro tebe musí být. Mlčet o tom. Ale já tě miluju. A ty to víš, že ano?“

Aria se znovu zadívala ven z okénka. „No jo, já to všechno vím,“ kývala hlavou. „Ale teď vážně musím letět. Uvidíme se ve tři.“
Než stačil táta cokoli odpovědět, vyletěla Aria z auta. Cítila, jak ji hřejí uši. Tak ji táta vykolejil. Jak se má chovat jako islandská Aria, když se tady na ni ze všech stran valí vzpomínky na starý prohnilý Rosewood?

Stalo se to v květnu v sedmé třídě. Děti byly ze školy Rosewood Day vypuštěny o chvíli dříve kvůli učitelské konferenci, a tak se Aria s Ali vydaly do Hollis, aby se v hudebním obchodě Sparrow podívaly po nové muzice. Zkrátily si cestu přes louku za areálem. Hollis byl totiž kampus rosewoodské výtvarné školy. A cestou si na parkovišti pro učitele Aria všimla tátova auta. Měl Hondu Civic. Stálo tam poslední a až docela vzadu. S Ali dostaly nápad nechat tátovi za stěračem pozdrav. Jenže když se k autu přiblížily, zjistily, že není prázdné. Někdo tam byl. A to ne sám: Ariin táta Byron a jedna holka, které mohlo být tak dvacet let. Líbala mu krk.

V tu chvíli Byron zvedl oči a uviděl před autem stát svou dceru. Než tenkrát stačil vystoupit, utekla. Ali ji v úprku následovala až domů, ale když se Aria svěřila, že by chtěla být raději sama, nenamítala Ali ani slovo.

Později toho večera se u Arie v pokoji objevil Byron, aby celou věc vysvětlil. Ujišťoval ji, že to nebylo tak, jak to vypadalo. Jenže Aria nebyla pitomá. Táta si každý rok zval svoje studenty domů na party, které říkával „seznamovací“. A Aria si velmi dobře pamatovala moment, kdy tahle slečinka z auta prošla jejich dveřmi. Jmenovala se Meredith. Na to se taky nedalo zapomenout, protože se opila tak, že svoje jméno poskládala z magnetek na ledničce. A když Meredith tenkrát odcházela domů, nepotřásla tátovi rukou jako všichni její spolužáci. Dala mu vlhkou pusu na tvář.

Byron Arii na kolenou prosil, aby to hlavně neříkala mamince. Sliboval tehdy, že už se to nikdy nestane. Aria se mu rozhodla věřit, a tak si v duši uzamkla tajemství. Nikdy jí to nepotvrdil, ale Aria si byla jistá, že práci na Islandu vzal táta z velké části kvůli tomu, aby utekl od tohoto incidentu.

Slíbila sis, že o tom nebudeš přemýšlet, připomínala si v duchu Aria a ohlédla se přes rameno zpátky na tátu. Ten zrovna s rukou venku z okénka mával na znamení, že z parkoviště vyjíždí vlevo.

Aria vešla do budovy a procházela úzkou chodbou. Ezrův kabinet se nacházel na samém konci, hned vedle malého výklenku s oknem a útulným posezením. Zastavila se přede dveřmi a skleněnou výplní Ezru chvilku pozorovala. Psal si něco na počítači.

Konečně se odhodlala zaklepat. Ezrovy oči pookřály, když ji uviděl. V bílé košili, modrém uniformním sáčku a zelených manšestrákách mu to celkem slušelo. Na nohou měl černé polobotky, které sice něco pamatovaly, ale stejně v nich vypadal neodolatelně. Koutky jeho úst se stočily do nejostýchavějšího úsměvu.

„Ahoj,“ řekl.

Aria chvilku váhala na prahu místnosti. „Mohla bych s tebou mluvit?“ zeptala se. Hlásek jí trochu přeskakoval.

Ezra chvíli váhal, odstranil si z očí pramen vlasů, který mu spadl do obličeje. Aria si všimla, že má levý malíček zalepený náplastí s potiskem Snoopyho. „No jistě,“ souhlasil přívětivě. „Pojď dál.“

Vstoupila do kabinetu a zavřela za sebou dveře. Nebylo tady skoro nic, jen ohromný dřevěný stůl, dvě skládací židle a počítač. Posadila se na volnou židli.

„Takže, tedy,“ začala Aria. „Ahoj.“

„Ještě jednou tě vítám,“ usmál se Ezra. Sklopil pohled a napil se kávy z hrníčku se školním logem. „Poslechni,“ začal.

„K tomu včerejšku,“ řekla Aria v tu stejnou chvilku. A oba se dali do smíchu.

„Dáma má přednost.“ Ezrův úsměv nemizel.

Aria se rozpačitě poškrábala v týle. Vlasy měla svázané do culíku. „Já… totiž… chtěla jsem s tebou mluvit o… nás.“

Ezra přikývl, ale neřekl ani slovo.

Aria se v židli nervózně zavrtěla. „Víš, předpokládám, že jsi nečekal, že… že mě najdeš v lavici mezi svými žáky. Po tom, co se stalo ve… Snooker’s. Ale pokud to nevadí tobě, mně to nevadí.“

Ezra dlaněmi objal hrníček před sebou. Aria poslouchala tikot nástěnných hodin. „Já… Já se obávám, že to není dobrý nápad,“ říkal opatrně. „Řekla jsi mi, že jsi starší.“

Aria se rozesmála. Nebyla si jistá, jak moc vážně mluví. „Nikdy jsem ti neřekla, kolik mi je.“ Sklopila oči. „Jen sis to domyslel.“

„To je pravda, ale tys mi neměla dovolit, abych si to domyslel špatně,“ opáčil Ezra.

„O svém věku lže přece každý,“ argumentovala Aria potichu.

Ezra si prsty pročísl vlasy. „Ale… ty jsi…“ Jejich pohledy se setkaly a Ezra si povzdechl. „Podívej se… Já si myslím, že jsi úžasná holka, Arie. Opravdu. Potkal jsem tě na tom baru a říkal jsem si… páni, kdo je tohle? Je úplně jiná než všechny holky, jaké znám.“

Aria se zadívala do podlahy. Cítila se polichocená a současně zklamaná.

Ezra ji vzal za ruku – Aria měla ruce na stole a Ezrova dlaň byla teplá, suchá a uklidňující –, hned ji ovšem zase stáhl. „Jenomže tohle nesmí pokračovat, rozumíš tomu? Právě proto, že jsi moje studentka. Mohl bych se tím dostat do pořádného průšvihu. A to bys chtěla, abych měl kvůli tobě problémy?“

„Nechtěla. Ale nikdo by o nás nemusel vědět,“ pokusila se Aria ještě zabojovat. Na mysl jí v tu chvíli vytanula včerejší textovka, která naznačovala, že o tom nejspíš někdo ví už teď.
Ezrovi trvalo dlouho, než našel slova k odpovědi. Aria soudila, že si sám potřebuje nejdřív srovnat myšlenky a rozhodnout se. Zadívala se na něj s nadějí v očích.

„Moc mě to mrzí, Arie,“ zamumlal nakonec. „Ale myslím, že bys teď měla odejít do třídy.“

Aria vstala a cítila, jak se jí do tváří řine krev. „Samozřejmě.“ Prsty sevřela opěradlo skládací židle, aby ji vrátila na místo. Pálila ji, jako by sahala do žhavého uhlí.

„Uvidíme se na hodině,“ zašeptal Ezra.

Zavřela za sebou dveře. Chodbou kolem ní procházeli učitelé, kteří spěchali do svých tříd. Aria se rozhodla zajít nejprve do skříňky a cestu si zkrátit přes venkovní dvorek – potřebovala trochu čerstvého vzduchu.

Venku zaslechla povědomý dívčí smích. Na okamžik ji zamrazilo. Kdy konečně přestane mít dojem, že všude slyší Alison? Nevydala se po kamenné cestičce, která vedla napříč trávníkem, ale brouzdala se přímo trávou. Ranní mlha byla hustá jako mléko. Aria sotva viděla na špičky svých bot. Její stopy mizely stejně rychle, jak vznikaly.

Výborně. Tohle se zdá jako ideální příležitost jak zmizet ze světa.
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NEZADANÉ HOLKY SI UŽÍVAJÍ MNOHEM VÍC LEGRACE

Toho odpoledne stála Emily uprostřed studentského parkoviště. Byla zamyšlená a nevnímala okolí. Zpátky do reality ji vrátily akorát dlaně, které jí najednou zaslepily oči. Emily se vylekala k smrti, nadskočila a cukla sebou. 
„Páni, uklidni se! To jsem jenom já!“

Emily se otočila a oddychla si úlevou. Vylekala ji jen Maya. Od té doby, co včera našla podivný vzkaz u skříňky, trpěla Emily paranoiou a nedokázala se na nic soustředit. V tuhle chvíli se chystala odemknout auto, vzít si věci na plavání a odejít na trénink. Máma jí a sestře Carolyn dovolila jezdit do školy autem pod podmínkou, že pojedou opatrně a vždycky ji prozvoní, jakmile v pořádku zaparkují před školou.
„Nezlob se na mě,“ omluvila se Emily. „Já myslela… ale to je jedno.“

„Dneska jsem tě celý den neviděla, a stýskalo se mi,“ usmála se na ni Maya.

„To mně taky.“ Emily jí vrátila úsměv. Volala Maye ráno domů, aby jí nabídla svezení do školy. Mayina máma řekla, že Maya už je na cestě. „Tak povídej, jak se máš?“

„Upřímně řečeno, mohlo by to být lepší.“ Maya si pro dnešek

stáhla divoké kudrlinky z čela a sepnula si je roztomilými růžovými sponkami s motýlkem. „Nepovídej, vážně?“ Emily sklonila hlavu k rameni. Maya semkla rty a nechala jednu svou letní botku Oakley sklouznout z nohy na zem. Ukazováček na noze měla delší než palec. Stejně jako Emily. „Bylo by mi líp, kdybys se mnou dneska šla ven. Hned teď.“

„Jenže já mám plavání,“ připomněla jí Emily svoje odpolední povinnosti. Zase měla pocit, že z ní mluví Ijáček.

Maya ji vzala za ruku a rozhoupala. „A co kdybych ti řekla, že místo, kam bych s tebou chtěla jít, má s plaváním něco společného?“
Emily přimhouřila oči. „Jak to myslíš?“

„Musíš mi věřit.“

Ačkoli byla Emily svého času s Hannou, Spencer i Arií velká kamarádka, nejraději vzpomíná na chvíle, které trávila sama s Alison. Třeba jednou, když se spolu převlékly do neforemných zimních kombinéz a odešly sáňkovat na Bayberry Hill. Vyprávěly si tenkrát, jak by měl vypadat jejich ideální kluk. Nebo spolu plakaly nad tou událostí s Jennou, která se stala v šesté třídě. Uklidňovaly se navzájem. Když byla Emily s Alison sama, měla pocit, že má šanci poznávat i ty méně vydařené příběhy Alisonina života. A to ji v Emilyiných očích dělalo ještě dokonalejší. Emily měla zkrátka pocit, že když je s Ali sama, může se chovat přirozeně. A najednou se jí to zdálo hrozně, hrozně dávno. Kdy se naposledy cítila ve své kůži? Bylo to včera? Bylo to před týdnem? Ne, před léty. A Emily měla najednou dobrý pocit, že přátelství s Mayou jí vrací něco z minulosti – nejlepší kamarádku.

V tuhle chvíli se Ben nejspíš spolu s ostatními kluky z týmu plácal mokrým ručníkem přes holý zadek. Trenérka Lauren stála u tabule a tlustým fixem sepisovala, co budou dneska dělat. Pak odejde do kabinetu a přinese plováky a ploutve a všechno, co budou plavci k tréninku potřebovat. A co se děje v dívčí šatně? Všechny holky si stěžují na bolest břicha, protože mají svoje dny všechny ve stejném termínu. Dovolí si Emily zmeškat i druhý letošní trénink?

V pěsti sevřela klíče a gumový přívěsek s rybkou. „Myslím, že bych mohla Carolyn nalhat, že jsem někoho doučovala španělštinu,“ zamumlala. Emily si byla jistá, že jí to Carolyn neuvěří, ale nejspíš na ni alespoň nebude ječet.

Třikrát se kolem sebe rozhlédla, jestli ji na parkovišti někdo nepozoruje, pak se usmála a odemkla auto.

„Tak dobře, jeďme.“

„S bráchou jsme se tady byli podívat o víkendu,“ vyprávěla Maya, když Emily parkovala na štěrkovém plácku.

Emily vystoupila z auta a protáhla se. „Já jsem na tohle místo dočista zapomněla.“ Přijely na Marwynovu stezku. Byla přes sedm kilometrů dlouhá a vedla do hluboké rokle. S kamarády sem jako malá holka jezdívala na kole v jednom kuse – Ali a Spencer vždycky šlapaly jako pominuté a na konci využívaly náskok k tomu, aby si daly svačinku – vozívaly s sebou většinou čokoládovou sušenku a lehkou kolu.

Emily následovala Mayu nahoru po rozbředlém bahnitém kopci. Maya jí podala ruku na pomoc. „Ale ne! Vždyť já ti úplně zapomněla něco říct. Máma mi povídala, že se u nás včera stavovala tvoje máma, když jsme byly ve škole. Přinesla nám brownies.“
„Vážně?“ vrtěla Emily nevěřícně hlavou. Jak to, že se jí o tom máma u večeře vůbec nezmínila?

„Ty borwnies byly dokonalé. S bráchou jsme je vyluxovaly hned včera večer!“

Přišly do špinavé rokle. Kolem dokola rostly vysoké duby s hustými korunami, skrz které nebylo vidět nebe. Svěží vzduch voněl a zdál se být o dvacet stupňů chladnější.

„Ještě tam nejsme.“ Maya vzala Emily za ruku a vedla ji po cestičce dolů k malému kamennému mostu. Šest metrů pod ním protékal potok a jeho koryto se rozšiřovalo. Voda byla klidná a v odpoledním slunci se krásně třpytila.

Maya došla na samý okraj mostku a svlékla se do růžové podprsenky a kalhotek. Svršky si poskládala na hromádku, vyplázla na Emily jazyk a skočila dolů.

„Počkej!“ Emily se rozeběhla k okraji. Ví Maya vůbec, jak je voda pod mostem hluboká? Stihla napočítat jedna-dvacet, dva-a--dvacet, než se ozvalo mohutné žbluňknutí.

Maya vystrčila hlava nad hladinu. „Neříkala jsem ti, že ten výlet souvisí s plaváním? Svlékni se a pojď za mnou!“

Emily se podívala na Mayinu hromádku šatů. Skutečně nenáviděla, když se měla svlékat na veřejnosti – vadily jí i holky z týmu, které ji nahou vídaly každý den. Pomalu si rozepnula sukni školní uniformy. Překřížila si nohy, aby zakryla svoje svalnatá stehna. Pak si svlékla tričko a ukázala košilku, kterou měla pod ním. Tu se rozhodla si ponechat. Podívala se přes okraj mostu dolů, zpevnila tělo a skočila. V příštím okamžiku se už koupala ve vodě. Byla příjemně teplá, měkká a plná života. S ledovou a sterilně čistou vodou v bazénu se nedala vůbec srovnávat. V košilce měla všitou podprsenku. Košíčky se okamžitě nasákly vodou. 
„Je tady teplo jako v sauně,“ smála se Maya. 
„To je pravda.“ Emily doplavala na mělčinu, kde stála Maya. Přes mokrou růžovou podprsenku Maye prosvítaly bradavky. Rychle pohledem uhnula jinam.

„S Justinem jsme v Kalifornii chodívali skákat z útesů skoro pořád,“ zavzpomínala Maya. „Lezl vždycky nahoru a pak deset minut spekuloval nad tím, jestli skočit nebo ne. Líbilo se mi, jak ty jsi nad tím vůbec nepřemýšlela.“

Emily se ve vodě položila na znak a usmála se. Nedokázala si pomoct: polykala Maye její komplimenty jako maliny.

Maya na Emily šplouchla vodu, kterou si nabrala do dlaní. Pár kapek padlo Emily rovnou do pusy. Voda z potoka měla kovovou příchuť. Po chloru z bazénu v ní nebylo ani památky. „Obávám se, že se s Justinem asi rozejdeme,“ připustila Maya.

Emily připlavala blíž ke břehu a postavila se na nohy. „Vážně? Proč?“

„Asi jo. Vztah na dálku je hrozně náročný. Volá mi skoro v jednom kuse. Jsem pryč sotva pár dní a on mi za tu dobu poslal už dva dopisy!“

„Páni,“ podivila se Emily. Prsty hladila měkkou vodu. V tu chvíli ji něco napadlo. Otočila se na Mayu. „Nenechávala jsi mi náhodou včera v plavecké šatní skříňce vzkaz?“

Maya svraštila čelo. „Myslíš po škole? Ne… vždyť jsi mě doprovázela domů, pamatuješ?“

„No jasně.“ Emily si ve skutečnosti ani nemyslela, že by to mohla napsat Maya. Jen by bylo všechno mnohem jednodušší, kdyby to udělala.

„Co ti kdo psal?“

Emily zavrtěla hlavou. „Ale nic, to nebylo nic důležitého.“ Odkašlala si. „Víš, že já si taky pohrávám s myšlenkou rozejít se s klukem?“

Páni. Emily nevěřila vlastním uším, co jí to padá z pusy za nesmysly. Kdyby jí z úst místo slov vyletěla vlaštovka, nedivila by se o nic víc.

„Fakt?“ nadchla se Maya.

Emily zamrkala, aby dostala vodu z očí. 
„Ještě si nejsem tak docela jistá. Ale možná jo.“

Maya si protáhla ruce nad hlavou a Emily zase padla do oka její jizva na předloktí. Uhnula pohledem. „Víš, co ti řeknu? Vyper tele,“ brebentila Maya.

Emily se usmála. „Cože?“

„Ale, to nic. To já říkávám, když se mi chce nadávat,“ přiznala se Maya. „Je to náhrada za ten silnější výraz, co zní podobně!“ odvrátila se a pokrčila rameny. „Nejspíš to zní komicky, co?“

„Ne, mně se to líbí,“ ujistila ji Emily. „Vyper tele.“ Zasmála se.

Vždycky se cítila zvláštně, když klela. Jako by měla strach, že ji máma uslyší. Jako kdyby to bylo možné, když je doma v kuchyni, a to je odtud dobrých patnáct kilometrů daleko.

„Myslím, že by ses se svým klukem určitě měla rozejít,“ navázala Maya na původní konverzaci. „A víš proč?“

„To nevím?“

„Protože to by znamenalo, že budeme obě dvě nezadané.“

„A to by znamenalo co?“ zeptala se Emily. Les kolem nich byl tichý a klidný.

Maya k ní přistoupila o kousek blíž. „A to by znamenalo… že… bychom si… užívaly mnohem víc legrace?“ Položila Emily ruku na rameno a strčila do ní, aby spadla do vody.

„No počkej!“ zaječela Emily. Plácla do vody, aby na Mayu cákla. Nebyla ovšem troškařka, a tak na Mayu poslala vlnu jako hrom. Pak dokonce Mayu popadla za nohu a začala ji lechtat na chodidle.

„Pomoc!“ ječela Maya. „Nohu ne! To nemůžeš! Já jsem hrozně lechtivá!“

„Našla jsem tvou slabinu!“ chrčela Emily hlasem filmové příšery a táhla Mayu opodál pod vodopád. Maye se podařilo vyprostit nohu z Emilyina sevření a skočila Emily zezadu na ramena. Rukama ji plácala do boků a na břicho. Tam ji nakonec začala lechtat. Emily vyjekla. Až po chvilce se jí podařilo zahnat Mayu do malé jeskyně ve skále.

„Doufám, že tady není moc netopýrů!“ křičela Maya. Malým otvorem do jeskyně vstupovaly sluneční paprsky a kolem Mayiny mokré hlavy světlo malovalo svatozář.

„Musíš sem jít za mnou,“ volala Maya a podávala Emily ruku.

Emily za ní vlezla do jeskyně. Skála kolem byla studená, ale hladká. Zvuky jejich dechu se odrážely od stěn. Podívaly se na sebe a vyměnily si úsměvy.

Emily se kousla do rtu. Tenhle dokonalý okamžik v ní budil melancholii a nostalgii po chvílích s opravdovými přáteli.

Maya sklopila oči, jako by měla o Emily starost. „Co se děje?“ Emily se zhluboka nadechla. 
„Ale… víš něco o té holce, co bydlela dřív ve vašem domě? O Alison?“

„Trochu jo.“

„Zmizela. Hned na konci školního roku v sedmé třídě. Nikdy ji nenašli.“

Maya se zachvěla. „Něco jsem o tom slyšela.“

Emily samu sebe objala kolem těla; najednou se do ní dala zima. „Byly jsme opravdu blízké kamarádky.“

Maya k Emily přistoupila blíž a vzala ji kolem pasu. „To jsem nevěděla.“

„Já vím.“ Emily se roztřásla brada. „Ale měla bys to vědět.“

„Děkuju.“

Uplynulo několik dlouhých okamžiků; Emily s Mayou se objímaly. Nakonec to byla Maya, kdo objetí ukončil. „Tak trochu jsem ti lhala. Víš, o tom, proč se chci rozejít s Justinem.“

Zvědavá Emily pozdvihla obočí.

„Já… nejsem si jistá, jestli mám ráda kluky,“ připustila Maya téměř neslyšně. „Je to divný. Podle mě jsou kluci hezcí a zajímaví, ale radši bych byla s někým, kdo by byl víc podobný mně samotné.“ Nesměle se usmála. „Rozumíš mi?“

Emily si protřela dlaněmi obličej a pročísla vlasy. Mayin pohled se jí najednou zdál příliš intimní. Připadala si nesnesitelně blízko. „Já…,“ začala. Ne, nerozuměla tomu.

Lesy kolem nich se pohnuly. Emily sebou cukla. Její máma nesnášela, když holky jezdívaly do rokle na kolech – nikdy nevíš, co za vrahy a únosce se v křovinách kolem může skrývat, říkávala. Emily její slova slyšela, jako by je říkala zrovna teď. Větve se na chvilku uklidnily a vzápětí vzlétlo k modré obloze hejno ptáků. Emily se přitiskla ke skále. Copak se na ně někdo kouká? A kdo se jí to řehtá? Ten smějící se hlas se jí zdál povědomý. Pak Emily uslyšela těžké oddechování. Na pažích jí naskočila husí kůže, když opatrně vykukovala z jeskyně ven.

Byla to jen partička kluků, kdo tu dělal takový rozruch. Najednou se pustili do lítého boje. Máchali kolem sebe klacky, jako by to byly meče. Emily od Mayi couvala ven a pryč od vodopádu.

„Kam jdeš?“ volala za ní Maya.

Emily se podívala na Mayu, pak na kluky, kteří nechali meče meči a začali po sobě raději házet rovnou kamení. Jedním z nich byl Mike Montgomery, Emilyin kamarád a Ariin mladší brácha. Od té doby, co ho posledně viděla, docela vyrostl. Ale moment –Mike chodí na Rosewood Day. Co když ji pozná? Emily se vytáhla z vody a vyběhla kopec nahoru na most.

Obrátila se zpátky na Mayu. „Musím se vrátit zpátky do školy, než se Carolyn převlékne po plavání.“ Natáhla si sukni. „Chceš, abych ti shodila šaty dolů?“

„Jak chceš.“ Maya vylezla z vody, prošla pod vodopádem a šplhala se po stráni vzhůru. Mokré průhledné prádlo ji plácalo o zadek. Maya stoupala pomalu a střídavě si zakrývala zadek a prsa. Kluci si přestali házet kamením a do jednoho koukali na promáčenou vílu.

Ačkoli se Emily bránila, nedokázala svůj pohled od Mayi odtrhnout stejně jako ti puberťáci.
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„Támhleta. Určitě támhleta,“ šeptala Hanna a ukazovala prstem.

„Ne, ta ne. Na to jsou příliš malá!“ šeptala Mona odpověď.

„Ale koukej se, jak jsou svrchu plná a oblá, to přece není normální! Určitě si je nechala dělat,“ podkládala Hanna svoje tvrzení argumenty.

„Podle mě si támhleta paní nechala dělat zadek.“

„To je divný.“ Hanna nelibě pokrčila nosík a dlaněmi si pohladila svůj vlastní krásně kulatý zadeček, aby se ujistila, že je stále tak dokonale perfektní. Byla středa, pozdní odpoledne. Do večírku Noela Kahna zbývaly ještě dva dny, a tak si holky krátily dlouhou chvíli na venkovní terase kavárny Yam. Ta byla součástí country klubu, který vlastnili Monini rodiče. Podávala se tady jen organická káva. Na trávníku pod terasou si skupinka mladých rosewoodských kluků užívala krátkou golfovou hru. Zřejmě si pánové krátili volnou chvíli před večeří. Hanna s Monou hrály docela jinou hru: Odhal umělá prsa. Nebo umělého cokoli jiného. A klub byl pro tuhle zábavu jako stvořený. Objektů tady byly spousty.

„To asi jo, ale obávám se, že na ten výsledek pan doktor úplně hrdý není,“ zamumlala Mona. „Myslím, že máma s touhle krasavicí hraje tenis, tak se jí může zeptat.“

Hanna si ještě jednou prohlédla vyfintěnou třicítku. Měla podezřele přitažlivou prdelku a tělo štíhlé jako párátko. 
„Já bych radši umřela, než si lehnout pod skalpel plastického chirurga.“

Mona si hrála s přívěskem na náramku od Tiffanyho – měla jej stále na ruce, což napovídalo, že ji opravdu kamery nezachytily. „Myslíš si, že si Aria Montgomeryová nechávala upravovat prsa?“

Hanna zvedla oči a zatvářila se roztržitě. „Proč myslíš?“

„Je štíhlounká a prsa má až podezřele dokonalá,“ uvažovala nahlas Mona. „A vrátila se z Finska nebo odkud, ne? V Evropě se prý dá plastika pořídit za nepoměrně nižší ceny.“

„Nemyslím si, že by měla umělá,“ odpověděla tiše Hanna.

„Jak to můžeš vědět?“

Hanna okusovala brčko. Aria měla prsa vždycky taková – ona a Alison byly jediné dvě z party, které v sedmé třídě musely nosit podprsenku. Ali si svoje křivky vždycky velmi dobře uvědomovala. Zato Aria si vlastních prsou všimla snad až tehdy, kdy holkám pletla jako vánoční dárky podprsenky. A sobě musela uplést větší. 
„Jednoduše se mi nezdá jako ten typ holky, která by něco takového udělala,“ odpověděla Hanna na otázku. Bavit se s Monou o bývalých kamarádkách bylo divné. Hanna cítila vinu za to, jak se s Ali a ostatními Moně vždycky smály. Chtěla se jí za to chování omluvit, ale nikdy se k tomu neodhodlala.

Mona z Hanny nespouštěla oči. „Nestalo se ti nic? Dneska se mi zdáš jiná než jindy.“ 
Hanna sebou zavrtěla. „Vážně? Jak vypadám?“ 
Mona se ušklíbla. „To se podívejme, jaký jsi citlínek!“

„Nejsem žádný citlínek,“ opáčila Hanna tiše. Ale nebyla to pravda: pobyt na policejní stanici a ten divný e-mail – to byly zážitky, které jí včera večer pořádně rozhodily psychiku. Dneska ráno se na sebe dívala do zrcadla a oči se jí zdály spíš hnědé než zelené a hubené paže viděla jako nechutně oteklé. Zkrátka měla skutečně pocit, že se její osobnost vrací zpátky do dob sedmé třídy, kdy Hanna platila za ošklivku.

Rozhovor přerušila servírka. Měla blond hřívu a byla štíhlá jako žirafa. „Máte vybráno?“

Mona se zadívala do jídelního lístku. „Já si dám asijský kuřecí salát bez dresinku.“

Hanna si odkašlala. „Já si dám zahradní salát s růžičkovou kapustou, také bez dresinku. A potom vás poprosím o extra velkou porci batátových hranolek. Ty mi, prosím, zabalte s sebou.“

Slečna holkám sebrala lístky a Mona si posunula sluneční brýle na nose o kousek výš. „Tak batátové hranolky, jo?“

„Ty jsou pro mámu,“ obhajovala se Hanna obratně. „Nejradši by nejedla nic jiného.“

Na golfovém hřišti pod terasou se objevila věkově rozmanitá skupinka pánů. Stál mezi nimi i jeden mladý krasavec v obnošených kraťasech. Vypadal nápadně, a jako by se na hřiště vůbec nehodil. Hnědé vlasy měl rozcuchané, navíc tyhle kalhoty a… okamžik… polokošili s logem Policie Rosewood. To snad ne. Je to tak.

Wilden se rozhlédl po osazenstvu na terase a s úsměvem kývl na Hannu. Ta ztuhla. 
„Kdo to je?“ zajímala se Mona.

„No…,“ vykrucovala se Hanna a podvědomě klouzala po židli níž a níž, jako by se chtěla schovat pod stůl. Darren Wilden hraje golf? Ale no tak. Na střední škole to byl kluk, co po členech rosewoodského golfového týmu házel zapálené sirky. Copak se proti Hanně spiknul celý svět?

Mona si ho pořádně prohlédla. „Počkej, nechodil tenhle kluk k nám na školu?“ Zazubila se. „Panebože. To je přece ten seladon z potápěčského kurzu. Hanno, ty potvůrko! Jak to, že zná tebe?“
„On je…“ Hanna se odmlčela. Prsty si přejela pásek u kalhot. „Potkala jsem ho na Marwynově stezce. Je to pár dní. Šla jsem si tam zaběhat a zastavili jsme se oba ve stejnou chvíli na stejném místě. U fontány.“

„Hezky,“ konstatovala Mona. „On tady někde pracuje?“

Hanna se znovu odmlčela. Opravdu se tomuto tématu chtěla vyhnout. „No… Já mám dojem, že říkal, že je polda,“ pronesla nakonec, jako by se nechumelilo.

„To si děláš srandu.“ Mona vytáhla z veliké modré kabelky balzám Shu Uemura a zlehka si namazala spodní ret. „Tenhle kluk je dost pěkný na to, aby se objevil v policejním kalendáři. Úplně to vidím: Muž měsíce dubna. Pojďme se ho zeptat, jestli nám ukáže svůj obušek!“

„Psst,“ okřikla ji Hanna.

Přinesli jim saláty. Hanna odsunula krabici s hranolkami stranou a na vidličku nabodla neochucené koktejlové rajčátko.

Mona se k ní naklonila blíž. „Dám krk za to, že by sis s ním mohla užít hezký večer.“

„S kým?“

„S mužem měsíce dubna! S kým asi jiným?“

Hanna s posměškem obrátila oči v sloup. „To jistě.“

„No samozřejmě že ano. Měla bys ho přivést ke Khanovi na party. Slyšela jsem, že tam nějací poldové byli i loni. To je taky důvod, proč ještě nikoho z účastníků nezavřeli.“

Hanna se opřela. Večírek u Khanů patřil ke každoročním rosewoodským tradicím. Khanovi bydleli na dvaceti akrech půdy a jejich synové – Noel byl nejmladší – pořádali na začátku školního roku party snad odjakživa. Chlapci vždycky otevřeli velmi štědře zásobený bar svých rodičů, který měli ve sklepě, a vždycky se během večera přihodilo něco, kvůli čemu přišli do řečí. Vloni například střelil Noel svého kamaráda Jamese do holého zadku plynovou pistolí. Měla to být pomsta za to, že James flirtoval s Noelovou tehdejší přítelkyní Alyssou Pennypackerovou. Oba kluci byli v tu chvíli tak opilí, že se cestou na pohotovost v jednom kuse řehtali, a ráno si dokonce nemohli vzpomenout, proč se to vlastně stalo. A o rok dřív zase hulili a vymysleli, že by mohli naučit hulit i koně. Pan Kahn totiž choval grošáky, a právě jim kluci podstrkovali vodnici.

„To ne.“ Hanna přežvykovala další rajčátko. „Myslím, že tam půjdu se Seanem.“

Mona se zakabonila. „Proč bys promarnila tak skvělou party se Seanem? Vždyť podepsal tu panickou úmluvu! Ten tam nejspíš ani nepůjde.“

„To, že podepíšeš panickou úmluvu, přece neznamená, že přestaneš chodit mezi lidi.“ Hanna si nacpala plnou pusu salátu a žvýkala. Zelenina byla suchá a bez chuti.

„Fajn. Jestli ho na party nechceš pozvat ty, tak já to udělám místo tebe.“ Mona odhodlaně vstala od stolu.

Hanna ji zoufale popadla za ruku a stáhla zpátky. „To nesmíš!“

„Proč bych nesměla? Prosím tebe. Bude s ním sranda.“

Hanna zaryla nehty hluboko do Moniny kůže. „Řekla jsem ti, že to ne.“

Mona se posadila a vyšpulila ret. „Proč ne?“

Hanně se zastavilo srdce. „Tak dobře. Ale musíš mi slíbit, že se o tom nikdo nedozví, jasný?“ Zhluboka se nadechla. „Potkala jsem se s ním na policejní stanici, ne na stezce. Předvolali mě k výslechu ohledně Tiffanyho klenotnictví. Ale nebylo z toho nic. Nezavřeli mě.“

„Prokristapána!“ Vyjekla Mona. Wilden se po nich podíval ještě jednou.

„Pssst!“ zasyčela Hanna znovu.

„A neudělali ti nic? Jak to probíhalo? Musíš mi říct všechno,“ šeptala Mona.

„Není, co bych ti povídala.“ Hanna si otřela pusu a ubrousek upustila do talíře. „Odvezli mě na stanici, máma jela se mnou. Tam jsme chvíli seděly a nakonec mě pustili jenom s varováním. Takže je to jedno. Celá ta legrace trvala sotva dvacet minut.“

„Hustý.“ Mona se na Hannu podívala pohledem, který Hanna nedokázala rozluštit; na okamžik se Hanně zdálo, že je v tom pohledu trochu lítosti.

„Nebylo to nijak akční nebo napínavé,“ obhajovala se Hanna. V krku jí vysychalo. „Nestalo se skoro nic. Většina policajtů někam telefonovala. A já si po celou dobu psala esemesky.“ Po těch slovech se zase zarazila. Na okamžik zvažovala, jestli by měla Moně povědět i o té zprávě, kterou obdržela e-mailem od A. Bůhví, kdo se za tím písmenkem skrývá? Nakonec si to rozmyslela. Nač plýtvat dechem na takovou hloupost? Vždyť to nemůže nic znamenat. Nebo se má vážně začít bát?

Mona se napila vody Perrier. „A já si myslela, že tebe nikdy nechytnou.“

Hanna těžce polkla. „No, tak vidíš…“

„A co máma? Počítám, že tě pěkně seřvala, ne?“

Hanna uhnula pohledem. Když se s mámou vracely z policejní stanice, na nájezdu před domem se jí máma zeptala, jestli měla v úmyslu ten náramek a náušnice ukrást. Hanna ji ujistila, že to neplánovala. Na to paní Marinová odpověděla jen: „Tak to je dobře.“ Načež otevřela svoje všudypřítomné véčko a začala telefonovat.

Hanna místo aby Moně odpověděla, jen pokrčila rameny a vstala od stolu. „Promiň, ale akorát jsem si vzpomněla, že musím dneska vyvenčit Dota.“

„A jsi si jistá, že jsi v pohodě?“ strachovala se Mona. „Zdá se mi, že se ti na pleti tvoří divné skvrny.“

„Jsem v pohodě, mami.“ Poslala Moně přehrávaný vzdušný polibek a obrátila se k odchodu.

Z restaurace odkráčela jako velká dáma nad věcí. Jakmile za ní ovšem vchodové dveře zapadly, dala se do běhu přes parkoviště. Čekala na ni Toyota Prius. Odemkla ji a nastoupila v rekordním čase. Máma si tohle auto koupila teprve vloni a zamýšlela ho původně pro sebe, jenže netrvalo dlouho a jízda v něm ji omrzela. A tak ho nabídla dceři. Hanna zkontrolovala svůj odraz ve zpětném zrcátku. Na tvářích a čele se jí skutečně objevily obrovské nepěkné rudé fleky.

Po své proměně se Hanna až přehnaně kontrolovala. Rozhodla se, že nebude jen senzačně vypadat, ale že bude také vždy a za všech okolností senzačně i jednat. Měla totiž obavu, že by ji byť sebemenší chybička poslala jako po tobogánu zpátky na dno – zpátky do těla a mysli té Hanny, kterou bývala ještě v sedmé třídě. Hanna se v rámci celkové změny svého osobnostního profilu soustředila na každý detail. Na internetu si pro chat zvolila skvělou přezdívku, v autě měla pečlivě sestavený hudební mix, který jí vyhrával při řízení, a s nemenší pečlivostí si vybírala i kamarády, které pozve na svůj večírek. Není tedy potřeba zmiňovat, že i její přítel musel splňovat ty nejvyšší nároky – shodou okolností našla perfektní shodu zrovna u kluka, do kterého byla zamilovaná od dětství. Z tohoto pohledu je jasné, že nechat se chytit při krádeži v klenotnictví byla opravdu pořádná čára přes Hannin rozpočet. Jak takový úlet obhájit, když je Hanna jinak tak skvělá, umí se ovládat a nic ji nevyvede z rovnováhy? Na mysli jí leželo Monino konstatování: „Hustý.“ Znamenalo to hustý, ale život jde dál, anebo hustý, to sis pěkně podělala?
Na okamžik znejistěla, jestli o tom všem vůbec měla Moně vyprávět. Záhy si ovšem uvědomila… že někdo o tom stejně už dávno ví. A.

A je ti snad jasný, co ti na to řekne Sean? Mě vynech!

Hanna začínala vidět rudě. Na pár vteřin zaryla nehty do volantu. Tak pevně jej chytila. Potom vsunula klíček do zapalování a vymotala se z parkoviště před country klubem. Po opuštěné cestě, kde člověk nepotkal živou duši, sjela o pár metrů směrem do města. Slyšela, jak jí tluče srdíčko. Ve spáncích cítila, jak se jí s každým úderem srdce řine krev do hlavy. Vypnula motor a několikrát se zhluboka nadechla a vydechla. Vzduch voněl senem a čerstvě posečenou trávou.

Hanna pevně zavřela oči. Když je znovu otevřela, její pohled padl na krabici s batátovými hranolkami. Nesmíš, přikazovala si v duchu. Kolem prosvištělo rozjeté auto.

Hanna si otřela dlaně do džin. Ještě jednou se koutkem oka podívala na krabici. Měla izolaci, takže hranolky byly ještě pořád teplé, a navíc voněly po celém autě. Musely být vynikající. Nesmíš, nesmíš, nesmíš.
Nakonec neodolala, natáhla se pro krabici a odklopila víko. Voněly sladce a ještě se z nich kouřilo, jak byly horké. Než se stačila ovládnout, vstrčila si jich plnou hrst do pusy. Pálily tak, že si opařila jazyk. Ale bylo jí to úplně jedno. Pocit úlevy byl silnější; jídlo bylo jediným lékem, který Hanně zabíral na špatnou náladu. A tak neskončila s jídlem dříve, než zůstala krabice úplně prázdná. Nakonec ještě prstem obtáhla papírové stěny, aby ani opadaná sůl nepřišla nazmar.

V první chvíli se cítila mnohem, mnohem klidnější. Jakmile ovšem vyjela zpátky na silnici, dostavil se dobře známý pocit –špatný pocit z právě spořádaného jídla. Byl to pocit studu za to, že se neovládla. Současně si uvědomila zbytečnost činu – kdyby hranolky nesnědla, taky by se nic nestalo. Byly to celé roky, kdy ji tenhle pocit přepadl naposledy, a přesto byl úplně stejný jako tenkrát. Břicho si jí nafouklo tak, že ji džíny v pase škrtily. A najednou netoužila po ničem jiném než po tom, aby dostala jídlo ze sebe zase ven.

Dota, který ji doma vítal, proto jenom překročila a utíkala do svého pokoje. Zavřela se v horní koupelně a před záchodovou mísou padla na kolena. Díkybohu, že se máma ještě nevrátila z práce. Nechtěla by slyšet, co se Hanna právě chystá dělat.
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Tak dobře. Spencer se musí uklidnit.

Ve středu večer přistála před domem na kruhové příjezdové cestě v černém Mercedesu třídy C combi – auto zdědila po ségře, která dostala nový, „praktičtější“ Mercedes SUV. Setkání studentského výboru se dneska protáhlo do mimořádně pozdních hodin. Za tmy se rosewoodskými uličkami motala jen velmi nerada. Zvlášť dnes, kdy měla po celý den pocit, jako by ji někdo sledoval. Pořád nemohla přijít na to, kdo jí asi mohl poslat „dychtivý“ e-mail? A co když na ni ten dotyčný vyskočí někde ze křoví?

Spencer navíc nemohla dostat z hlavy pohled na blonďatou hlavu, kterou zahlédla v okně Alisonina někdejšího pokojíčku. Nebylo se čemu divit, že se jí myšlenky na Ali v jednom kuse vracely – vzpomínala, co všechno ta holka o Spencer věděla. Vždycky se ale okřikla – vždyť je to šílenost. Alison je přece pryč – nejspíš je mrtvá –, a to už tři roky. Nehledě na to, že v jejich domě teď bydlí docela jiná rodina, že ano?

Spencer z auta doběhla ke schránce, odkud vytáhla hromadu dopisů. Většina nebyla pro ni, a tak je vrátila zase zpátky. Pro sebe našla jen jediný. Byla to podlouhlá obálka, ne tlustá a ne prázdná. Svoje jméno našla vepsané v průsvitném okénku obálky. Zpáteční adresa napovídala, že jí píše univerzitní výbor. Je to tady.

Spencer horlivě roztrhla obálku a očima projela text dopisu. Konečný počet získaných bodů si přečetla šestkrát, než tomu číslu uvěřila.

V předtermínových testech na vysokou získala 2350 bodů z 2400 možných.

„Joooo!“ vykřikla vítězně a přitiskla si dokumenty na prsa tak pevně, až je pomačkala.

„Páni! Tady má někdo pěknou radost!“ zavolal za ní někdo z ulice.

Spencer zvedla oči. Před domem stál Mini Cooper a z místa řidiče na ni volal Andrew Campbell. Byl to vysoký pihovatý kluk, nosil dlouhé světlé vlasy a byl to on, kdo Spencer porazil ve volebním boji o post prezidenta třídy. Spencer a Andrew byli tedy dvojicí, která řídila chod třídy, a chodili spolu téměř na shodné předměty. Než se mu ovšem Spencer stačila pochlubit svým úspěchem v testech – a popsat mu, jak báječně se díky nim cítí –, přidal Andrew plyn a odjel. Blbeček. Spencer se otočila na podpatku a vydala se směrem k domu.

Cestou po chodníčku se na okamžik přestala radovat a vzpomněla si na neobyčejný výsledek, kterého kdysi dosáhla její sestra. Když psala testy Melissa, používala se ještě stupnice s maximem 1600 bodů. Spencer musela tedy její skvělý úspěch přepočítat na hodnotu porovnatelnou na škále do 2400. A výsledek byl senzační – Spencer získala o plných sto bodů víc než její sestra. A když k tomu přičteme, že testy jsou rok od roku obtížnější, je to fenomenální úspěch. No ne?

A teď si přiznejme, kdo je tady geniální?

O hodinu později Spencer seděla u kuchyňského pultu na barové stoličce a četla si Middlemarch, román anglické autorky píšící pod mužským pseudonymem George Eliot. Tento její nejslavnější román byl jednou z knih doporučených k četbě pro volitelnou angličtinu – Spencer nad knihou v jednom kuse kýchala.

„Melissa a Wren jsou tady,“ oznámila paní Hastingsová při svém příchodu do kuchyně. Nesla ze schránky hromadu dopisů, kterou tam Spencer nechala. „Přivezli si všechna zavazadla, takže se konečně stěhují k nám!“ Paní Hastingsová pootevřela troubu, aby zjistila, co bude k večeři – grilované kuřátko a sedmizrnné rohlíčky. Potom odběhla do obýváku.

Spencer znovu kýchla. Kdykoli máma prošla, zůstávala za ní ve vzduchu stopa parfému Chanel No. 5 – voněla dokonce i po návratu z koňské stáje –, a Spencer znovu kýchla. Měla podezření, že je na máminu voňavku alergická. Zvažovala, jestli je vhodný okamžik k ohlášení svého fenomenálního výsledku testů, ale pronikavý hlas přicházející ze vstupní haly ji z,arazil.

„Mami?“ volala Melissa. Společně s Wrenem vpadla do kuchyně. Spencer předstírala, že si prohlíží nudný přebal knihy. 
„Ahoj,“ pozdravil ji Wren a zastavil se u ní. 
„Ahoj,“ odpověděla mu s úsměvem. „Co to čteš?“

Spencer chvilku váhala. Měla by si od Wrena držet odstup. Hlavně teď, když spolu budou bydlet pod jednou střechou.

Melissa kolem prošla bez pozdravu a okamžitě začala vybalovat purpurové polštářky z nákupní tašky s logem Pottery Barn. „Tyhle jsem koupila na pohovku v domku,“ oznamovala zbytečně nahlas – nechtěla zřejmě riskovat, že by to někdo přeslechl.

Spencer zaskřípala zuby. Na tuhle hru musí být dva hráči. 
„Jé, Melisso, když tě tak vidím!“ vykřikla rozjásaně Spencer. „Úplně jsem ti zapomněla říct… Hádej, koho jsem potkala!“

Melissa pokračovala ve vybalování. „Koho?“

„Iana Thomase! Je to náš nový trenér pozemního hokeje!“

Melissa ztuhla. „On… cože? Copak on je… On je tady? A ptal se na mě?“

Spencer pokrčila rameny a předstírala, že loví v paměti. „Ne, myslím, že neptal.“

„Kdo je Ian Thomas?“ zajímal se celkem pochopitelně Wren a skláněl se nad mramorovou pracovní desku, aby se o ni opřel předloktími.

„Nikdo,“ odsekla mu Melissa a vrátila se k polštářkům. Spencer zaklapla knihu a odešla do obývacího pokoje. A je to. Jak málo stačí, aby se cítila o něco lépe.

Posadila se k prostřenému jídelnímu stolu. Byl dlouhý a svým provedením tradičně farmářský. Spencer bříškem prstu pohladila naleštěnou skleničku na víno. Rodinná služebná Candace ji právě naplnila červeným vínem. Rodičům nevadilo, že jejich děti doma pijí víno, pokud se nechystaly nikam jezdit autem. A tak se Spencer nedala pobízet, vzala sklenici do obou dlaní a pořádně se napila. Wren k ní zvedl oči. Mrkal na ni z druhé strany stolu. Seděl zpříma, jako by spolkl pravítko. 
„Ahoj,“ oslovil ji a Spencer místo odpovědi jenom pozvedla obočí.

Melissa a paní Hastingsová se posadily. Táta ještě upravil světla na lustru a sedl si taky. Na okamžik bylo ticho. Spencer měla školní dopis v kapse, aby se s ním mohla vytasit, kdykoli k tomu bude ta pravá příležitost. 
„Tak si tipněte, co se mi dneska stalo,“ začala.

„Jsme s Wrenem nadšení, že nás tady zatím necháte bydlet!“ vykřikla Melissa přesně ve stejnou chvíli a vzala Wrena za ruku.

Paní Hastingsová se na Melissu usmála. „Já jsem vždycky šťastná, když mám celou rodinu u jednoho stolu.“

Spencer se kousla do rtu. V břiše jí samou nervozitou začalo kručet. „Takže, tati. Přišly mi –“

„Jejda,“ skočila jí do řeči Melissa a dívala se na talíře, které Candace nosila z kuchyně na stůl. „Máme něco jiného než kuře? Wren se snaží nejíst maso.“

„To je v pořádku,“ ujistil Wren okamžitě všechny přítomné. „Kuře je senzační jídlo.“

„To jsem nevěděla!“ Paní Hastingsová se zvedla ze židle. „Ty nejíš maso? To jste mi měli říct! Myslím, že máme v lednici trochu těstovinového salátu, pokud by sis jej dal radši? Obávám se ale, že v něm zřejmě bude pokrájená šunka…“

„Ne, opravdu, tohle je úplně v pořádku.“ Wren si nervózně zajel prsty do vlasů a rozčepýřil si černé prameny do stojících bodlinek.

„Ale to je mi nesmírně líto,“ nedala si své selhání vymluvit paní Hastingsová. Spencer jen obrátila oči v sloup. Kdykoli se rodina sešla u jídla, muselo být všechno – počínaje cereální snídaní – absolutně bez chybičky.

Pan Hastings si Wrena podezíravě prohlédl. „Abych se přiznal, já jsem spíš masový typ.“

„Tomu naprosto rozumím.“ Wren pozvedl svou skleničku. Jeho pohyb byl ovšem tak trhaný, že trochu červeného vína vylil na ubrus.

Spencer zvažovala, jestli konečně nadešla nejlepší chvíle pro její oznámení, ale táta ji předběhl. Odložil vidličku a zadíval se rodině do tváří.

„Mám senzační nápad. Když jsme se tady tak krásně sešli, měli bychom si zahrát hvězdnou sílu, co říkáte?“

„Proboha tati.“ Melissa se zašklebila. „To ne.“

Tatínek se usmál. „Ale ano. Já jsem měl v práci naprosto skvělý den. Takže vám všem nakopu zadek.“

„Co je to za hru, ta Hvězdná síla?“ zeptal se Wren se svraštěným čelem.

Spencer začalo samou nervozitou kručet v břiše. Hvězdná síla byla hra, kterou si rodiče vymysleli, když byly Melissa a Spencer malé holky. Spencer si byla téměř jistá, že jen opsali nějakou bláznivou firemní metodu na povzbuzení zaměstnanců. Pravidla byla prostá: Každý člen rodiny musel říct svůj největší úspěch toho dne a všichni společně pak vyhodnotili, komu se uplynulý den podařilo prožít nejlépe. A ten byl Hvězdou. Zřejmě bylo účelem hry, aby se účastníci cítili hrdí a uspokojení z vlastní práce, ale realita byla taková, že se mezi sestrami rodila neskutečná soutěživost.

Dneska ovšem tahle hrůza poskytovala bezvadnou příležitost, jak může Spencer přednést se vší parádou, co má na srdci. Její výsledky z přijímacích testů mají totiž doopravdy hvězdnou sílu.

„Neboj se, Wrene, brzy se chytneš,“ ujistil ho pan Hastings. „Já začnu. Dneska jsem připravoval obhajobu pro svého klienta. A jemu se ta řeč tak líbila, že mi dokonce nabídl vyšší honorář, než o jaký jsem ho žádal.“

„Tak to je opravdu působivé,“ pochválila ho maminka a opatrně si ukousla dozlatova opečené křupavé kuřecí kůže. „Tak teď já. Dneska ráno jsem přehrála Eloise v tenise ve všech setech.“

„Eloise hraje dobře!“ vykřikl obdivné tatínek a přihnul si vína. Spencer nenápadně mrkla na Wrena. Pečlivě stahoval kuře z kůže a soustředil se natolik, že se jejich pohledy nepotkaly.

Máma si osušila ústa do ubrousku. „Melisso?“

Melissa spletla prsty do sebe. Měla neobyčejně malá nehtová lůžka. „No tak… Já jsem akorát pomohla dělníkům v domě obložit koupelnu kachličkami. Víte, jak se to říká – když chceš mít něco dobře, udělej si to sám.“

„Tak to je nádhera, miláčku!“ ujistil ji táta.

Spencer se samou nervozitou roztřásla kolena.

Pan Hastings přestal usrkávat víno. „Teď Wren?“

Wren zvedl oči. Vypadal rozpačitě. „Ano?“

„Jsi na řadě.“

Wren si hrál se skleničkou vína. „Já si nejsem jistý, co bych měl říct…“

„Hrajeme hvězdnou sílu,“ připomněla mu paní Hastingsová, jako by to byla hra stejně známá jako Člověče nezlob se. „Jakou senzační věc jsi dneska udělal, pane doktore? Jakého úspěchu jsi dosáhl?“

„Aha.“ Rozpačitý výraz z Wrenovy tváře nemizel. „Upřímně řečeno, nic zásadního jsem nedělal. Ve škole ani v nemocnici jsem dneska vůbec nebyl, měl jsem volno. A tak jsem šel s pár přáteli do hospody a díval se na utkání Filadelfie.“

Ticho. Melissa Wrenovi pouze věnovala velmi nespokojený pohled.

„Podle mě je to obdivuhodné,“ ozvala se Spencer. „Protože oni hrají, jako když nehrají, a vydržet se dívat na celý jejich zápas, to chce pořádné nervy.“

„Máš pravdu, nestálo to za nic. Jsou to moulové, co?“ Wren se na ni vděčně usmál.

„Dobře, nicméně,“ vložila se do jejich konverzace máma. „Melisso, kdy ti vlastně začíná škola?“

„Počkejte ještě,“ připomněla se Spencer. Tohle si přece nemohla nechat líbit – tentokrát ji nepřehlédnou! „Já mám taky příspěvek do hvězdné síly.“

Máma vyhodila salátovou vidličku do vzduchu. „Nezlob se, to mě, mrzí.“

„Propána!“ rozesmál se táta, jako by to byl nejlepší vtip, jaký kdy slyšel. „Povídej, Spencer, co máš na srdci?“

„Přišly mi dneska výsledky z přijímaček,“ začala. „A… tradá… tady jsou.“ Vytáhla z kapsy papír dokumentující její fenomenální úspěch a podala ho tátovi.

Jakmile se začetl, bylo jí jasné, co bude následovat. Bude mu to úplně jedno. Copak na nějakých testech opravdu v životě záleží? Vrátí se v debatě zpátky k večírkům s beaujolais, k Melisse a Wrenovi a k její škole Wharton a bude všechno zase zpátky v zajetých kolejích. Tváře jí hřály jako kamínka. Proč se vůbec namáhala?

Jenomže v příští chvíli táta odložil sklenku vína a prohlédl si text na papíře pečlivěji. „No tedy,“ kývl na paní Hastingsovou, aby se podívala taky. Když uviděla, co se v dokumentu píše, zalapala po dechu.

„Lepší výsledek než tenhle si lze jen velmi obtížně představit, že?“ složila dceři poklonu.

Melissa natahovala krk, aby se také dozvěděla, o čem je řeč. Spencer najednou nemohla samou pýchou ani dýchat. Melissa se na Spencer zadívala přes kytici lilií, která stála uprostřed slavnostní tabule. A její pohled navedl Spencer na myšlenku, že to byla možná Melissa, kdo jí včera poslal ten podivný e-mail. Když ovšem Spencer zachytila sestřin pohled, stočily se koutky Melissiných úst dokonce do úsměvu. „Ty ses musela fakt učit, co?“

„To je opravdu dobrý výsledek, že?“ pokýval hlavou Wren, když se podíval na list.

„To je přímo neuvěřitelný výsledek!“ nadchl se pan Hastings.

„Je to ohromující úspěch!“ křičela nadšeně paní Hastingsová. „Jak by sis představovala oslavu, Spencer? Máš chuť jít do města na večeři, nebo máš vyhlédnuté něco, co by ti udělalo radost jako dárek?“

„Když jsem já dostala výsledky z přijímaček, dali jste mi první vydání Fitzgeraldova díla, které jsem si vydražila v aukci, vzpomínáte?“ rozzářila se Melissa.

„To je pravda!“ rozesmála se paní Hastingsová.

Melissa se otočila na Wrena. „Líbilo by se ti tam. To licitování bylo fascinující.“

„To je pravda. Možná by sis svou odměnu chtěla rozmyslet?“ navrhla paní Hastingsová srdečně. „Zkus přijít na něco, co bys jen tak nezapomněla. Podobně jako se to podařilo Melisse.“

Spencer se na židli pomalu narovnala. „Upřímně řečeno, já toužím jen po jednom dárku, který bych si opravdu ze srdce přála.“

„A co je to?“ naklonil se k ní táta přes stůl.

Tohle je tvoje chvíle, připomněla si Spencer. „Víte, kdybych si měla vybrat dárek, který bych opravdu a z celého srdce chtěla… Po kterém bych opravdu toužila… Pak bych si přála, abych se směla do zahradního domku přestěhovat hned, ne až za pár měsíců.“

„Ale –“ začala s námitkou Melissa. Sama se včas zarazila.

Wren si odkašlal. Táta svraštil obočí. A Spencer pěkně nahlas zaškrundalo v břiše. Měla hlad, ale pro tuhle chvíli si prázdné bříško jen pohladila.

„Je to opravdu věc, po které skutečné toužíš?“ ujistila se máma.

„To je,“ přikývla Spencer.

„No, tak dobře,“ pronesla paní Hastingsová a podívala se na svého manžela. „V tom případě…“

Melissa velmi hlasitě odložila vidličku. „Jenže… totiž… Co já a Wren?“

„Sama jsi přece říkala, Melisso, že ty renovace v domě nebudou trvat dlouho.“ Paní Hastingsová si podepřela bradu dlaní. „A tak jsem si jistá, že byste to mohli vydržet ve tvém starém pokojíčku, co říkáš?“

„Ale tam je jenom malá postel, není to plnohodnotné dvoulůžko,“ připomněla Melissa neobvykle dětinským hláskem.

„Co se mě týče, já to přežiju,“ ujistil všechny přítomné okamžitě Wren. Melissa mu věnovala další nepříjemný pohled.

„Mohli bychom třeba přestěhovat letiště ze zahradního domku sem do tvého pokoje, a Spencer do domku naopak odstěhovat její postel odtud,“ navrhl pan Hastings.

Spencer nevěřila vlastním uším. „To bys vážně udělal?“

Paní Hastingsová pozvedla obočí. „Melisso, neříkej mi, že bys to nepřežila. Viď, že ano?“

Melissa si odstranila vlasy z tváře. „Asi přežila,“ připustila. „Upřímně vám říkám, že já jsem si z té aukce tenkrát odnesla mnohem silnější zážitek než ze stěhování do domku, ale nikomu svůj názor nevnucuji.“

Wren si nenápadně usrkl vína. Když očima vyhledal Spenceřin pohled, mrkl na ni. Pan Hastings se ke Spencer otočil se závěrem. „Takže jsme domluveni.“

Spencer vyskočila ze svého místa a oběhla stůl, aby své rodiče vděčně objala. „Děkuju vám, děkuju vám, děkuju, děkuju, děkuju!“

Maminka se rozzářila. „Myslím, že by ses měla přestěhovat hned zítra.“

„Spencer, myslím, že můžu ukončit hru a oznámit, že dnešní Hvězdou jsi ty.“ Táta zvedl nad hlavu její výsledky. Papír už měl skvrny od červeného vína. „Tohle bychom měli zarámovat na věčnou památku!“

Spencer se zaculila. Neměla potřebu cokoli rámovat. Dnešní den si bude pamatovat do konce svých dní.
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JEDNÁNÍ PRVNÍ: HOLKA PŘIMĚJE KLUKA, ABY PO NÍ TOUŽIL

„Chceš se mnou v pondělí večer zajít do studia Chester Springs? Koná se tam setkání umělců,“ nabídla Arii máma Ella.

Bylo čtvrteční ráno a Aria seděla naproti mámě u stolu se snídaní. Ella chroupala z misky cereálie Cheerios a luštila si křížovku v New York Times. Měla černé pero, ze kterého samovolně vytékala náplň. Po návratu do Rosewoodu se dostala zpátky ke své bývalé práci – na částečný úvazek působila v místní Davisově galerii současného umění. A z této pozice pramenila i záplava nabídek na nejrůznější kulturní události.

„Copak s tebou nepůjde táta?“ zajímala se Aria.

Máma semkla rty. „Má spoustu práce s přípravou do školy.“

„Aha.“ Aria si hrála s uvolněnou vlněnou nitkou, která čouhala z jejích pletených rukavic bez prstů. Upletla si je ve vlaku, protože cesta po kolejích do Řecka vyžadovala aktivitu, která dala zapomenout na nedohlednost cílové stanice. Z máminy odpovědi měla Aria pocit, jako by v jejím hlase slyšela stopy podezření. Aria se neustále strachovala, že se Ella o Meredith nějak dozví a nikdy Arii nezapomene, že to před ní tajila.

Aria pevně zavřela oči. Na tohle teď nebudeš myslet, přikázala si v duchu. Nalila si raději trochu grepového džusu do sklenice. „Ello?“ začala opatrně. „Potřebovala bych poradit s láskou.“

„Poradit s láskou?“ opakovala máma a upravovala si pevný černý drdol. Propichovala jej hůlkou z čínské restaurace, která dosud ležela na stole.

„Právě,“ přikývla Aria. „Mám ráda jednoho kluka, jenže… on je tak trochu nedosažitelný. A mně docházejí nápady, jak ho přesvědčit, že by mě měl mít rád.“

„Buď sama sebou?“ navrhla Ella.

Aria se zatvářila. „To jsem právě zkoušela.“

„V tom případě si najdi kluka, který bude dosažitelný!“

Aria obrátila oči v sloup. „Chceš mi vůbec pomoct, nebo ne?“

„Jejej, tady je někdo citlivka!“ usmála se Ella a spráskla ruce. „V novinách jsem četla výzkum o lidských vztazích.“ Ukázala na výtisk Times, který ležel na stole. „Zabývali se otázkou, co je pro muže na ženě nejatraktivnější. A víš, co uvádějí na prvním místě? Inteligenci. Počkej, já ti to tady nalistuju…,“ začala šustit tenkým papírem a okamžitě podala Arii přes stůl patřičnou stránku.

„Aria chce někoho sbalit?“ zajímal se Mike hned ve dveřích do kuchyně. Sáhl po koblížku, kterých ležela na pultě celá krabice.

„Ale nene!“ ohradila se okamžitě Aria jako malá holka.

„Aha… Protože je tady kluk, který chce sbalit tebe,“ odvětil jí Mike. „Zní to sice jako blbost, ale jeden takový kluk fakt existuje.“

„Kdo je to?“ vložila se do hovoru Ella. Podle hlasu byla nadšená.

„Noel Kahn,“ odpověděl Mike s pusou plnou sladkého koblížku. „Ptal se na tebe při tréninku na lakrosu.“

„Noel Kahn?“ opakovala Ella a pohledem přeskakovala z Mikea na Arii a zpátky. „Který to je? Znám ho? Je to někdo nový, nebo tady bydlel už před třemi lety?“

Aria opět obrátila oči v sloup. „Není to nikdo, o kom bys musela vědět.“

„Tak on se ti nezdá zajímavý?“ Mike se zdál vrcholně znepokojen. „Vždyť on je… je to rozhodně nejzajímavější kluk ve tvém ročníku.“

„No a co je na tom?“ uzavřela diskusi Aria, dala mámě pusu do vlasů a odebrala se do haly. V rukou si nesla noviny s testem. Tak mužům se líbí mozky? Dobře. Islandská Aria rozhodně zvládne být trochu přemýšlivá.

„Co se ti nelíbí na Noelu Kahnovi?“ Mike byl neodbytný a Aria s každou jeho otázkou chytala silnější alergii. Brácha od ní stál pár metrů, v ruce měl pomerančový džus. „Vždyť je to takový chlapák.“

Aria se zašklebila. „Když se ti tak strašně líbí, nechtěl bys s ním chodit radši sám?“

Mike se napil rovnou z krabice, otřel si pusu a zadíval se na sestřičku drsňáckým pohledem. „Chováš se jako magor. Ty hulíš? Jestli jo, tak se koukej rozdělit, protože to vypadá na kvalitku.“

Aria s posměškem vydechla. Na Islandu se Mike v jednom kuse snažil kupovat drogy a skákal do stropu štěstím, když mu kluci v přístavu prodali trochu trávy. Jak se ukázalo, koupil tenkrát opravdu špatně, ale byl tak nadšený, že stejně všechno vyhulil.

Mike si začal škrábat bradu. „Já asi vím, proč se chováš tak podivně…“

Aria se otočila k šatní skříni. „To jsem zvědavá, jaký objev učiníš tentokrát.“

„Chceš jako říct, že melu blbosti?“ nedal se Mike. „Tak to teda ne. Víš co? Já si na tebe posvítím a uvidíme, jestli jsem se pletl nebo ne.“

„Tak ti přeju hodně štěstí, Sherlocku.“ Aria si vytáhla bundu. Pochybovala, že by se Mike něčeho zásadního dopátral. Mohla ovšem jen doufat, že žádné obavy z jejího hlasu nevyčetl.

Do začátku angličtiny zbývalo pár minut a do třídy se začali hrnout spolužáci – většina kluků měla tváře zarostlé několikadenním strništěm a většina holek přišla v platformách a s náramky, jaké do módy zavedla Hanna s Monou. Aria si tiše řadila kartičky, na nichž měla připravené dnešní vystoupení. Jejich domácím úkolem bylo připravit si referát o hře Čekání na Godota. Aria milovala podobné ústní projevy – měla skvělý a sexy hluboký hlas – a navíc tuhle hru znala docela dobře. Jednou v neděli se o ní dokonce přiopilá dohadovala v reykjavickém baru. Potkala tam totiž kluka, který se nápadně podobal Adrienu Brodymu… Usrkávali spolu martini s jablečnou vodkou, pod stolem nenápadně třeli koleny o sebe a debatovali o divadle. Dneska měla tedy skvělou šanci blýsknout se jako studentka a současně všem předvést, jak dobrá umí islandská Aria být.

Ezra vešel do třídy. Vypadal poněkud pomačkaně, jako by usnul nad knihou. Byl zkrátka neodolatelný. Tleskl a oslovil třídu. „Dobře, přátelé,“ začal. „Dneska toho před sebou máme dost a dost, tak se prosím uklidněte.“

Hanna Marinová se otočila dozadu na Arii a tajemně mrkla. „Co si myslíš, že má na sobě za trenky?“

Aria se nepřítomně usmála – proužkované boxerky, co jiného – ale svou pozornost upřela zpátky k Ezrovi.

„Výborně.“ Ezra přistoupil k tabuli. „Všichni jste připravení a máte načteno, je to tak? Má každý referát? Kdo se s ním chce pochlubit jako první?“

Aria se okamžitě hlásila. Ezra na ni kývl. A tak přišla na stupínek, upravila si černé vlasy kolem hlavy, aby vypadala extra neodolatelně, a ujistila se, že se její korálový náhrdelník nezamotal do límečku blůzy. Rychle si přečetla několik prvních vět z taháku. V úvodu se rozhodla popsat trochu scénu.

„Vloni jsem byla na představení Čekání na Godota v Paříži,“ začala.

Neuniklo jí, že Ezra pozvedl obočí, ačkoli se ovládal a neudělal to nijak nápadně.

„Hráli to v docela malém divadélku na břehu Seiny. Vzduch voněl sýrovými bagetkami, protože hned vedle divadla stála pekárna.“ Odmlčela se. „Představte si tu scenerii: dlouhá fronta diváků, čekajících u vchodu. Opodál dáma s dvojicí bílých pudlíků a na horizontu Eiffelova věž.“

Krátce zvedla oči. Všichni se zdáli jejím vyprávěním pohlceni! „Vnímala jsem tu obrovskou energii, tu radost, vášeň, která se vznášela ve vzduchu. Pivo tam prodali každému – včetně mého malého brášky –, ale z něj hlavní opojení nepramenilo,“ dodala.

„Nádhera!“ vykřikl Noel Kahn.

Aria se usmála. „Sedadla byla potažená purpurovým sametem a voněla jako francouzské máslo – to je mnohem jemnější a sladší než naše americké. Jen díky němu mají sladké pečivo tak vynikající.“

‚Arie,“ vstoupil jí do vyprávění Ezra.

„Je to máslo, se kterým i plnéní šneci chutnají božsky!“

„Arie!“

Aria se zastavila. Ezra se opřel o tabuli s rukama založenýma přes prsa. 
„Ano?“ optala se ho s úsměvem. 
„Nezlob se, ale musím tě zastavit.“ 
„Jenže… ještě nejsem ani v polovině!“

„Dobře, ale já očekávám méně povídání o sedadlech a sladkém pečivu a více o hře samotné.“

Třídou se neslo nespokojené zašumění. Aria odešla na svoje místo a posadila se. Copak on nepochopil, že vytváří atmosféru?
Noel Kahn zvedl ruku.

„Noeli?“ oslovil ho Ezra. „Chceš jít jako další?“

„Ne,“ zavrtěl Noel hlavou a celá třída se zasmála. „Jenom jsem chtěl říct, že se mi Ariino vystoupení líbilo. Podle mě to bylo dobré.“

„Děkuju ti,“ řekla Aria polohlasně.

Noel se zavrtěl. „Tam vážně neplatí žádná věková hranice, co se týče alkoholu?“

„Je, ale nehraje se na to.“

„S rodiči možná v zimě pojedeme do Itálie.“

„Itálie je nádherná. Bude se ti tam líbit.“

„Už jste si popovídali?“ vložil se do konverzace Ezra poněkud podrážděným tónem. Noela přitom sjel velmi nevlídným pohledem. Aria zaryla narůžovo nalakovaný nehet malíčku do dřevěné desky lavice.

Noel se k ní ovšem otočil znovu. „Dá se tam koupit absint?“ zašeptal.

Aria kývla. Docela mile ji překvapil, že o tomto druhu alkoholu vůbec kdy slyšel.

„Pane Kahne,“ zastavil to šuškání Ezra. Tentokrát byl opravdu vytočený. Možná až trochu moc. „To by snad stačilo.“

Mluví z něj žárlivost, nebo se to Arii jen zdá?

„Panebože,“ zavrtěla hlavou Hanna. „Co mu to zas přeletělo přes nos?“

Aria se nenápadně zasmála. Měla dojem, že se jedné pilné studentce podařilo panu učiteli pěkně zamotat hlavičku.

Ezra vyvolal jako druhou v řadě Devon Arlissovou. Dala se do povídání a Ezra si za katedrou podepřel hlavu. Aria z něj nedokázala spustit oči, naskakovala jí z něj husí kůže a třásla se po těle.

Ale ne, to se netřásla ona, to jí jen v limetkově zelené kabelce u nohou zavibroval telefon.

A nepřestával vrnět. Aria se pro něj nenápadně ponořila a vytáhla jej na světlo. Jedna nová zpráva:

Arie,

mozna se studenty flirtuje v jednom kuse. Nebyl by jedinym ucitelem, ktery to dela… co treba tvuj tata? A.

Aria telefon rychle zaklapla. Než jej upustila, otevřela ho znovu a přečetla si zprávu ještě jednou. A ještě potřetí. Četla ta slova a v týle se jí ježily vlásky hrůzou.

V celé třídě nebyl nikdo, kdo by měl v ruce mobil – ani Hanna, ani Noel, nikdo. Nikdo ze spolužáků se ani nedíval jejím směrem. Prohlédla si i strop, skleněnými dveřmi vyhlédla ven ze třídy, ale nikde nespatřila živou duši. Všechno se zdálo v pořádku, jako normálně. Ticho, klid.

„Tohle přece nemůže být pravda,“ zašeptala Aria, ale mluvila sama se sebou.

O tátovi věděla na celém světě mimo ni jen jediná osoba… Alison. A ta přísahala na vlastní hrob, že to nikdy nikomu neprozradí. Copak se vrátila?
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INTERNETOVÝ VYHLEDÁVAČ ODVÁDÍ OD UČENÍ

Ve čtvrtek odpoledne využila Spencer volnou hodinu k návštěvě školní čítárny. Byla to na Rosewood Day její nejmilejší místnost. Police s knihami sahaly od podlahy až po vysokánský strop, v rohu stál na podstavci majestátní glóbus a průčelí místnosti zdobila ohromná okna s vitráží. Spencer se uprostřed magického prostoru zastavila a zavřela oči. Vnímala jen vůni starých knih vázaných v kůži, kterou vdechovala.

Všechno jí dneska vycházelo přímo snově: díky neobyčejně chladnému počasí si mohla do školy vyrazit ve zbrusu novém bleděmodrém vlněném kabátku Marc Jacobs, barman ve školní kavárně jí připravil naprosto bezkonkurenční latté s dvojitou mléčnou pěnou, při ústním zkoušení z francouzštiny zazářila, a ještě k tomu se večer stěhuje do zahradního domku, zatímco Melissa bude muset ulehnout do své proležené staré postele.

Vzhledem ke všem úspěchům bylo nanejvýš divné, že jí vůbec nebylo do zpěvu. Měla duši zastřenou směsicí pocitů – jako by zapomněla udělat něco důležitého a jako by ji někdo… zkrátka se cítila pronásledovaná. Nebylo potřeba dlouho přemýšlet, co ji tak vyvádělo z rovnováhy: byl to ten e-mail „o dychtění“. A potom také ta blond hříva, kterou jasně viděla v okně bývalého Alisonina pokojíčku. Znepokojoval ji fakt, že o Ianovi opravdu věděla jen ona a Ali…

Ve snaze přijít na jiné myšlenky se posadila k počítači, upravila si tmavomodré vzorované punčochy Wolford a přihlásila se k internetu. Vrhla se do shánění podkladů pro projekt na volitelnou biologii. Přehled odkazů, které jí Google nabídl, jen projela, aniž by cokoli otevřela. Jako druhé heslo zadala, co ji opravdu zajímalo: Wren Kim. Enter.

Výsledků nebylo málo a Spencer se nad některými musela usmívat. Na stránkách Mill Hill School, London, našla fotku dlouhovlasého Wrena. Stál vedle Bunsenova kahanů, obklopen zkumavkami. Další odkaz vedl na stránky Školy Božího Těla při Oxfordské univerzitě; tam Spencer zase objevila fotku, kde to Wrenovi nesmírně slušelo – měl na sobě shakespearovský kostým a v ruce držel lebku. Neměla ponětí, že Wrena baví herectví. Zrovna se pokoušela obrázek zvětšit a zkontrolovat, jestli mu nejsou kalhoty přes stehna trochu těsné, když jí někdo poklepal na rameno.

„To je tvůj přítel?“

Spencer vyskočila zděšením. Podařilo se jí dokonce shodit telefon Sidekick se stolu na podlahu. Byl vykládaný krystaly. Za svými zády našla jen blbě se usmívajícího Andrewa Campbella.

Bleskurychle zavřela prohlížeč. „Samozřejmě že ne!“

Andrew se shýbl, aby jí mobil sebral ze země. Své dlouhé vlasy si přitom upravil za ucho. Padaly mu do očí. Spencer si všimla, že kdyby si nechal ostříhat tu svou lví hřívu, mohl by z něj být kluk docela k světu.

„Jejda,“ usmál se a podával jí sidekick zpátky. „Snad se tomu pokladu nic nestalo.“

Spencer si od něj telefon vzala, ale moc vděčnosti v jejím pohybu nebylo. „Vyděsil jsi mě.“

„Za to se omlouvám.“ Andrew se usmál. „Takže tvůj přítel je herec?“

„Už jsem ti říkala, že to není žádný můj přítel!“ 
Andrew ustoupil o krok vzad. „Nezlob se. Jen se snažím s tebou konverzovat.“ Spencer si ho podezřívavě prohlédla.

„Nicméně,“ pokračoval Andrew a nadhodil si batoh North Face na rameni, aby mu nesklouzl úplně. „Napadlo mě se tě zeptat, jestli jdeš zítra na tu Noelovu party? Protože bych tě mohl vzít autem.“

Spencer se na něj dívala jako na zjevení. Vzpomněla si totiž na loňskou verzi pravidelného večírku: Zahradní slavnost u Noela Kahna. Loni tam byla. Kluci hulili vodní dýmku, do které lili místo vody pivo, a skoro každá holka tam podvedla svého přítele. Letošní průběh nebude o moc jiný. A co to vůbec Andrew zkouší? Copak si vážně myslí, že se od něj nechá Spencer naložit do jeho mini auta? Copak by se tam spolu vůbec vešli?

„To pochybuju,“ řekla nahlas.

Andrew posmutněl. „No jasně. Máš teď poměrně nabitý program, co?“

Spencer svraštila obočí. „Co má tahle poznámka znamenat?“

Andrew pokrčil rameny. „Zdá se mi, že je ve tvém životě poměrně veselo. Máš doma přece ségru, nebo ne?“

Spencer se opřela v židli a jemně se zakousla do spodního rtu. „Jo, to máš pravdu. Přijela teprve včera večer. Jak to vůbec víš –“

Zarazila se. Momentíček. Andrew ve svém Mini Cooperu projížděl jejich ulicí každou chvíli. Včera, když vybírala poštu ze schránky s obálkou výsledků přijímaček, dokonce přibrzdil před jejím domem…

Velmi ztěžka polkla. Jak nad tím vším přemýšlela, něco ji napadlo. Možná jeho černé autíčko viděla projíždět kolem domu i toho dne, kdy se s Wrenem potkala ve vířivce. Musel tam jezdit dokola celý večer, jestli mu neuniklo, že se Melissa vrátila domů. Co když… Co když je to Andrew, kdo ji pronásleduje jako vlastní stín? A co když je to zase Andrew, kdo jí poslal ten odporný „dychtivý“ e-mail? Andrew byl nesmírně soutěživý kluk. A hrůzostrašné vzkazy jsou dozajista dobrý způsob, jak odrovnat soupeře. Když Spencer ve škole přestane být soustředěná, zhorší se. A Andrew bude mít mnohem snazší pozici, až přijde na novou volbu prezidenta – pokud mu plán vyjde, své křeslo obhájí… nebo, ještě lépe, získá za dva roky i titul nejlepšího studenta v ročníku – na slavnostním předávání vysvědčení bude mít velkolepou řeč a vysoké školy se o něj budou rvát. Navíc ty jeho dlouhé vlasy! Možná to byly jeho vlasy, které se odrazem mihly v protějším okně…

Tak to je vrchol! Spencer si Andrewa prohlížela ještě kritičtěji.

„Stalo se něco?“ zeptal se Andrew. Působil věrohodně, jako by ho to fakt zajímalo.

„Musím jít pryč.“ Posbírala si knihy a středem místnosti zamířila k východu.

„Počkej přece,“ volal za ní Andrew.

Spencer mu ovšem nevěnovala pozornost a kráčela dál. Prošla dveřmi. Překvapilo ji, že vůbec necítí zlobu nebo zášť. Jistě, bylo docela podivné, že ji takhle stopuje zrovna Andrew, ale pokud pisatel e-mailu podepsaný jako A. byl skutečně Andrew, zůstávala Spencer v bezpečí. Cokoli si Andrew myslel, že o Spencer ví, nebylo to nic, vážně nic… proti tomu, co o ní věděla Alison.

Dorazila ke dveřím na dvorek – vzala za kliku ve stejný okamžik jako Emily Fieldsová.

„Ahoj,“ pozdravila ji Emily a nejistě se usmála.

„Ahoj,“ odpověděla jí Spencer.

Emily si upravila batoh Nike, který nesla na zádech. Spencer si odstranila vlasy z obličeje. Jak je to dlouho, co se naposledy bavila s Emily?

„Udělalo se dneska docela zima, co?“ nadhodila Emily.

Spencer přikývla. „To jo.“

Emily se na ni usmála. Její grimasa říkala vše: nemám ponětí, co bych ti měla ještě povídat. Vtom kolem nich prošla Tracey Reidová, další plavkyně. Popadla Emily za paži a ptala se, dokdy se mají zaplatit příspěvky na plavecké pomůcky.

Zatímco jí Emily odpovídala, otřela si Spencer z blůzy smítko, které na látce ve skutečnosti ani nebylo. Potřebovala zkrátka jen něco dělat. Napadlo ji, jestli by se mohla prostě sebrat a odejít, nebo jestli by měla počkat, až to holky dořeší, a formálně se rozloučit. Jak si Emily prohlížela, neuniklo jí, že má kolem zápěstí pořád ten modrý náramek. Alison jej vyrobila pro každou z nich, když došlo k té události s Jennou.

Původně chtěly nachytat Jennina bráchu Tobyho; měla to být legrace. Plánovaly to všechny, jejich pětičlenná parta. Celé to začalo tím, že Ali přešla přes ulici a vylezla si do domku, který měl Toby vybudovaný ve větvích stromu pod oknem svého pokoje. Jenže nakonec to žádná sranda nebyla. Stalo se něco… příšerného… a odnesla to Jenna.

Když od domu odjela sanitka vezoucí Jennu do nemocnice, všimla si Spencer jednoho detailu, který všem ostatním holkám unikl: Toby oknem viděl Ali na stromě. Stejně tak Ali viděla Tobyho. A přistihla ho při něčem obdobně příšerném. A tak Ali věděla, že on nic nepoví, protože ona by pak mluvila taky.
Nedlouho po té události přišla Ali s modrými náramky. Měly to být důkazy jejich věčného přátelství. Pokud chtěly sdílet tajemství takhle strašné, musely se vzájemně krýt navěky. Spencer tenkrát čekala, až holkám o Tobym v okně poví Ali sama, ale nikdy to neudělala.

Když byla Spencer u výslechu poté, co Ali zmizela, ptali se jí mimo jiné, jestli měla Ali nějaké nepřátele, kteří by ji nenáviděli natolik, že by jí dokázali ublížit. Spencer řekla, že Ali byla velmi oblíbená holka a jako taková měla spoustu nepřátel mezi méně úspěšnými dívkami. Šlo ovšem jen o neškodnou závist.

A to byla pochopitelně bohapustá lež. V okolí byli lidé, kteří by mohli Alison chtít ublížit. Jenže Spencer věděla, že by policii měla říct, co jí tenkrát Ali pověděla o té události s Jennou… že je to Toby, kdo by na ni možná chtěl vztáhnout ruku. Ovšem mohla policii jen těžko tuhle informaci poskytnout, aniž by ji podložila odůvodněním. Spencer denně chodila kolem domu, v němž bydlel Toby a Jenna. Obě děti naštěstí odešly studovat na internátní školu a domů se vracely jen výjimečně, a tak se Spencer uklidňovala, že je jejich tajemství v bezpečí. Toby jim nemohl ublížit. A Spencer nemusela svým nejlepším kamarádkám vyzradit střípky mozaiky, které v tuhle chvíli znala jen ona sama.

Když se Tracey Reidová rozloučila, otočila se Emily zpátky. A zdála se překvapená, že tady Spencer ještě pořád stojí. „Musím jít do třídy,“ oznámila jednoduše. „Ale ráda jsem tě zase viděla.“

„Měj se,“ pozdravila ji Spencer a vyměnila si s Emily poslední nejistý úsměv.
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URAZIT JEHO MUŽNOST, TO JE OPOVÁŽLIVOST

„Zdáte se mi dneska nějací líní, přátelé. Očekávám od vás lepší formu!“ křičela trenérka Lauren ze souše.

Ve čtvrtek odpoledne naskákali plavci do křišťálově čisté namodralé vody bazénu. Emily byla mezi nimi. Andersonův plavecký bazén poskytoval trenérce, bývalé olympijské trenérce Lauren Kinkaidové bezvadnou akustiku. Její povely tak zněly ještě hrůzostrašněji. Bazén byl pětadvacet metrů široký a padesát metrů dlouhý a měl i malou potápěčskou sekci. Po celé délce bazénu se středem střechy táhlo okno. Plavání naznak za tmy tedy nabízelo romantický výhled na hvězdy.

Emily stála na úzkém výstupku u okraje a přetahovala si čepici přes uši. Dobře, když chce lepší formu, má ji mít. Dneska se Emily potřebovala na plavání nanejvýš soustředit.

Když se včera večer vrátila z rokle, kde byla s Mayou, uložila se do postele a dlouho nemohla usnout. Cítila se šťastná a spokojená, že si užily tolik legrace… jenomže ji současně vystrašilo Mayino doznání. Nejsem si jistá, jestli mám ráda kluky. Radši bych byla s někým, kdo by byl víc podobný mně samotné. Myslela tím Maya to, čeho se Emily obávala, že myslela?

V hlavě rozebírala, jak se Maya ve vodě chovala, jak vypadala, jak se hýbala – nemluvíc o tom, jak moc a kde se holky vzájemně dotýkaly při vodní bitce. Emily byla zkrátka trochu nesvá. Když přišla večer domů, probrala obsah své tašky na plavání a vylovila psaníčko od A., které na ni tuhle vypadlo ze skříňky. Četla si vzkaz pořád dokola, znovu a znovu. Rozebírala každé slovíčko, až jí z toho začaly slzet oči.

U večeře se Emily rozhodla, že se k plavání musí vrátit a pustit se do toho se vší vervou. Už žádné výmluvy, žádné absence na trénincích. Odteď z ní bude příkladná plavkyně.

Ben k ní v bazénu připlaval do její dráhy a dlaněmi se opřel o stěnu za její hlavou. „Včera jsi mi tady chyběla.“

„Hmmm.“ S Benem by to taky měla vzít za jiný konec a všechno mezi nimi dát zase do pořádku. Měl pihovatý nos, podmanivě modré oči, krátké strniště na bradě a dokonalé tělo plavce. Byl to krasavec, no ne? Pokusila se představit, jak Ben skáče ze starého železničního mostu do vody, tak jak to dělaly včera s Mayou. Bavilo by ho to, nebo by se mu to zdálo dětinské?

„Tak mi prozraď, kde jsi byla?“ zajímal se Ben a dýchal si na brýle, aby odmlžil skla.

„Doučovala jsem španělštinu.“

„Chceš jít dneska po tréninku ke mně? Rodiče jsou pryč a nevrátí se dřív než v osm.“

„Já… nejsem si jistá, jestli můžu.“ Emily se odlepila od stěny a začala šlapat vodu. Pohled měla zabořený do vody, v níž sledovala vlastní pohybující se nohy.

„Proč bys nemohla?“ odlepil se od stěny Ben a následoval ji.

„Protože…“ Emily nedokázala vymyslet žádný rozumný důvod.

„Vždyť to sama chceš,“ zašeptal jí Ben. Nabral do dlaní vodu a šplíchnul ji na Emily. Maya dělala včera přesně totéž a Emily se smála. Dneska ji škádlení podráždilo, a tak podplavala.

Ben toho nechal. „Co ti je?“

„Nech toho.“

Ben ji vzal kolem pasu. „Nechceš? Tobě se nelíbí, když na tebe cákám?“ žvatlal, jako by mluvil na mimino.

Vysmekla se mu z objetí. „Nech toho!“ 
Ben se stáhl. „Jak chceš.“

Emily s povzdechem odplavala na druhou stranu své dráhy. Měla Bena ráda, opravdu. Možná by k němu měla po tréninku zajít. Koukali by se spolu na seriál Americký chopper, který měl na videu, objednali by si pizzu z restaurace DiSilvio’s a přitom by se jí Ben neposednýma rukama kradl pod tričko i nepěknou sportovní podprsenku. Při tom pomyšlení najednou Spencer vyhrkly slzy do očí. Vůbec se jí nechtělo sedět s Benem na jeho modrém kousavém gauči v přízemí, z mezizubních prostor si dolovat zbytky oregana a šmátrat jazykem v jeho puse. Prostě to tak nechtěla.
A nepatřila mezi holky, které tohle dokázaly zahrát. Znamená to, že se s ním chce rozejít? Bylo dost těžké přemýšlet nad vlastní budoucností s klukem, který šlapal vodu sotva metr od ní.

Její sestra Carolyn trénovala v sousední dráze a najednou Emily poklepala na rameno. „Nestalo se nic?“

„Ne, to je dobrý,“ zamumlala Emily a vzala si modrý plovák.

„Tak dobře.“ Carolyn vypadala, jako by chtěla říct něco víc. Včera se Emily z rokle vrátila zpátky ke škole, aby Carolyn nabrala po plavání. A dorazila na parkoviště právě ve chvíli, kdy Carolyn vycházela ze dveří. Když se zajímala, kde se Emily toulala, dozvěděla se historku o doučování španělštiny. Zdálo se, že jí Carolyn uvěřila, přestože měla Emily mokré vlasy a auto vydávalo divné zvuky. Takové, které se z podvozku ozývaly jen tehdy, když se autem sjelo z asfaltu na horší cestu.

Sestry své společné rodiče rozhodně nezapřely. Obě měly na nose spousty pih, hnědé vlasy rozežrané chlorem, díky čemuž se barva trochu odrážela do červena, a obě potřebovaly na zvýraznění řas spoustu řasenky Great Lash od Maybelline. Vlastní řasy jim totiž rostly bledé a krátké. Navíc spolu ještě žily v jednom pokojíčku. A přesto spolu neměly povahově mnoho společného. Obě byly tiché, zdrženlivé a poslušné. Rozdíl byl ovšem v tom, že Carolyn se chovala, jako by jí taková povaha vyhovovala.

Trenérka Lauren zadula do píšťalky. „Protáhneme si nohy, budete kopat! Seřaďte se!“

Plavci se ve vodě seřadili od nejrychlejšího po nejpomalejšího. Každý měl svůj plovák připravený před sebou. Ben byl v řadě hned před Emily. Podíval se na ni a pozvedl obočí.

„Já k tobě dneska večer nemůžu,“ zašeptala, aby to ostatní kluci neslyšeli – tlačili se za ní a posmívali se Gemmě Curranové za nedokonalou aplikaci samoopalovacího krému. „Nezlob se na mě.“

Ben podle výrazu ve tváři zvážněl. „No jasně. Jak mě to ještě může překvapit.“ Hned nato trenérka Lauren hvízdla a Ben se odrazil od stěny a vydal se přes bazén. Emily bylo nanic, ale nezbývalo jí než vyčkat dalšího hvizdu a plavat za ním.

Kopala do vody a dívala se na Benovy usilovně pracující nohy. Bylo zvláštní, že na téměř vyholené hlavě nosil čepici. Pravdou ovšem zůstává, že před závody dokázal zajít ještě dál a holil si všechny chlupy na těle. I na rukou a nohou. Jeho kopance do vody neskutečně cákaly a kapky vody padaly Emily přímo do tváře. Sledovala jeho hlavu pohybující se vpřed a začala sama kopat ještě s větší vervou.

Přestože vyrazila o pět vteřin po Benovi, k protější stěně doplavali oba skoro naráz. Podíval se na ni a bylo vidět, že je naštvaný. Plavecká etiketa nařizovala, že pokud při plavání ve stejné dráze plave v pořadí druhý plavec rychleji než plavec před ním, je dotyčný povinen pustit rychlejšího soupeře před sebe. Jenomže Ben se odrazil od stěny a plaval dál v čele sám.

„Bene!“ zavolala za ním Emily a v jejím hlase bylo slyšet naštvání.

Zastavil se na mělčině, postavil se na nohy a otočil se k ní. „Co je zase?“

„Pust mě před sebe.“

Ben obrátil oči v sloup a ponořil se po krk zpátky pod hladinu. Emily se odrazila a kopala jako splašená, dokud ho nedohnala. Ben dorazil ke stěně a otočil se čelem k Emily.

„Proč mi nemůžeš dát pokoj?“ obořil se na ni.

Emily se dala do smíchu. „Podle pravidel jsi mě měl pustit!“

„Ty mě prostě potřebuješ sekýrovat. Potřebuješ pocit, že máš všechno pod kontrolou.“

Emily se ušklíbla. „Já za to nemůžu, že jsem v plavání rychlejší než ty.“

Benovi spadla čelist. Ajajaj.

Emily si rychle navlhčila rty. „No tak, Bene…“

„Ne.“ Zvedl ruku s otevřenou dlaní, aby její slova zarazil. „Jen do toho, plav, jak nejrychleji dokážeš. Spokojená?“ odhodil své brýle přes okraj bazénu ven na souš, ale nepovedlo se mu to, takže spadly zpátky do vody. Dopadly těsně vedle Gemmina samoopáleného ramene.

„Bene…“

Jen se na ni podíval, otočil se a vytáhl se z vody. „Dej mi pokoj.“ Emily ho sledovala, jak naštvaně rozrazil dveře do pánské šatny. Zavrtěla hlavou a dívala se, jak se dveře za ním pomalu dovírají. A vtom jí na mysl přišla slova, která se včera naučila od Mayi. 
„Vyper tele,“ zaklela potichu a usmála se.
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NIKDY NEVĚŘ POZVÁNCE BEZ ZPÁTEČNÍ ADRESY

„Přijdeš dneska večer?“ Hanna si přendala svůj BlackBerry od jednoho ucha ke druhému a čekala na Seanovu odpověď.

Bylo čtvrteční odpoledne a Hanna se s Monou sešla na rychlé kapucino ve školní kavárně. Mona musela utíkat obzvlášť brzy, protože potřebovala stihnout trénink na golfový turnaj matek a dcer, kterého se s mámou o víkendu účastní. A tak Hanna seděla před domem na terase, povídala si po telefonu se Seanem a se zájmem pozorovala šestiletá dvojčata od sousedů. Kreslila křídami na nájezdu obrovské mužské postavy a Hanna žasla, jak se jim daří zachycovat skutečné proporce. 
„Nemůžu přijít,“ zaznělo po chvilce ze sluchátka. „Mrzí mě to, fakt.“

„Ale ve čtvrtek přece dávají Nerve, copak jsi zapomněl?“

Hanna a Sean si tuhle reality show oblíbili. Zachycovala život tří párů, které se seznámili přes internet. A dnešní epizoda byla obzvlášť důležitá, protože jejich dvě nejmilejší postavy Nate a Fiona se spolu měly konečně vyspat. Hanna doufala, že by tohle téma v televizi mohlo otevřít prostor pro jejich vlastní debatu na pohovce.

„Já… už dneska mám něco domluveného.“

„Co máš domluveného?“

„Schůzku… s P klubem.“

Hanna naprázdno otevřela pusu. P klub? To je zkratka pro Klub paniců? 
„A to se na to nemůžeš vykašlat a nejít tam?“

Na chvilku se odmlčel. „To nemůžu.“

„Tak dobře. Ale zítra k Noelovi doufám půjdeš, ne?“

Následovala další pauza. „Já ještě nevím.“

„Seane! Tam jít musíš!“ neudržela se Hanna a do telefonu zvýšila hlas.

„No jo, máš pravdu,“ opravil svou odpověď. „Noel by byl asi docela naštvaný, kdybych se tam neukázal.“

„Copak Noel, ale já bych byla naštvaná,“ připomněla mu Hanna.

„Já vím. Tak se uvidíme zítra.“

„Seane, počkej –“ začala Hanna, ale on už zavěsil.

Hanna odemkla dům. Na zítřejší party Sean jednoduše musí jít. Vymyslela totiž romantický plán, ze kterého není úniku. Zavede ho do Noelových lesů, co se rozkládají všude kolem. Tam si se Seanem vyznají lásku a potom se budou milovat. P klub přece nezmůže nic, když proti jeho síle bude stát síla lásky. Nebo ne? Nehledě na to, že lesy Kalinových jsou svým blahodárným vlivem na sex přímo vyhlášené. Mají dokonce přezdívku Mužné hvozdy – vznikla na základě faktu, že si v nich svoje poprvé během letité tradice Kahnovic večírku prožil kdekdo. Říká se dokonce, že stromy v lese novým nezasvěceným milencům našeptávají co a jak.

Hanna se v hale zastavila u zrcadla a vytáhla si tričko, aby zkontrolovala břišní svaly. Pak se k zrcadlu natočila bokem a pochválila si perfektní malý pevný zadeček. Nakonec se ještě k zrcadlu naklonila, aby si prohlédla pleť. Včerejší rudé fleky byly pryč. Vycenila na sebe zuby. Jeden spodní řezák se mírně tlačil na sousední špičák. Měla vždycky tenhle zoubek nakřivo?

Hustě pruhovanou zlatou kabelku odhodila na kuchyňský pult a otevřela mrazák. Máma nekupovala normální zmrzlinu, a tak se musela spokojit s tím, co jejich zásoby nabízely; vytáhla tři zmrzlinové sendviče Tofutti Cutie, obsahující o padesát procent méně cukru a vyrobené z umělého tuku místo smetany. Hanna se s nimi smířila a rozbalila první. Zakousla se do něj a okamžitě ji zajala známá touha, dát si ještě.

„Jen si dej, Hanno, dej si další houstičku,“ pošeptala jí tenkrát Ali, když spolu byly na návštěvě u rozvedeného táty v Annapolisu. Po těch slovech se Ali otočila na Kate, dceru tátovy nové přítelkyně, a dodala: „Hanna má výhodu, že může sníst cokoli a nepřibere ani gram!“

Což vůbec nebyla pravda, a proto ten okamžik Hannu tenkrát tolik bolel. Měla pěknou nadváhu a neustále tloustla. Kate se tenkrát zasmála a Ali – která Hannu na výletě doprovázela, aby jí byla oporou – se smála taky.

„Něco jsem ti přinesla.“

Hanna vyskočila ze stoličky v kuchyni. Máma seděla na malém telefonním stolku. Měla na sobě růžovou sportovní podprsenku a černé jogínské kalhoty se širokými nohavicemi. 
„Jé,“ ozvala se Hanna potichu.

Paní Marinová si Hannu prohlížela a pohledem stanula na hromadě vyndaných zmrzlin. „To ti nestačí jedna? Vážně musíš na posezení spořádat tři?“
Hanna sklopila zrak. Dokázala první kousek sníst za méně než deset vteřin, skoro vůbec nevnímala, jakou má vlastně chuť. A druhý už měla rozbalený.

Věnovala mámě výmluvný úsměv a rychle obě nenakousnuté zmrzliny zabalila a vrátila zpátky do mrazáku. Když se znovu otočila, položila máma na stůl malou modrou taštičku od Tiffanyho. Hanna se na ni tázavě podívala. „To je pro mě?“
„Otevři to.“

Uvnitř taštičky byla modrá šperkovnice a v ní kompletní sada šperků. Hanna tam našla stejný náramek s přívěsky, který musela na policejní stanici odevzdat, i náušnice. A dokonce jí máma koupila náhrdelník, který do sady patřil. Hanna tu nádheru brala do rukou a obdivovala, jak se kamínky pod rozsvíceným lustrem krásně blyští. „Páni.“

Paní Marinová pokrčila rameny. „Nemáš zač.“ Potom, na znamení, že je jejich rozhovor u konce, odešla k televizi, rozložila si růžovou žíněnku a pustila si svoje instruktážní DVD power jógy.

Hanna vrátila náušnice zpátky do taštičky. Byla z toho dárku trochu zmatená. Její máma nebyla úplně normální rodič. V zamyšlení se podívala na telefonní stolek a uviděla na něm opřenou smetanově bílou čtvercovou obálku. Jako adresát byla uvedena Hanna. Její jméno i adresa byly napsány velkými písmeny na psacím stroji. Usmála se. Pozvánka na večírek, to je přesně ten dopis, který jí dokáže zvednout náladu.

Nadechněte se nosem, vydechujte ústy, předcvičoval uklidňujícím hlasem jogín na obrazovce. Paní Marinová stála s rukama volně podél těla. Vůbec se nepohnula, když její BlackBerry začal na celý dům prozpěvovat písničku Flight of the Bumblebee, která ohlašovala nově přijatý e-mail. Tohle byla chvilka, kterou měla paní Marinová jen a pouze pro sebe.

Hanna popadla obálku a vyběhla s ní nahoru do svého pokoje. Posadila se na postel s nebesy. V peřinách povlečených do nejlepší bavlny a s nebesy nad hlavou si skutečně připadala jako princezna. Usmála se na Dota, který spokojeně spinkal ve svém pelíšku.

„Pojď ke mně, Dote,“ zavolala ho šeptem. Pejsek se rozespale protáhl a poslušně jí vyskočil na klín. Hanna si povzdechla. Možná se u ní projevoval pravidelný premenstruační syndrom, ale v posledních několika dnech měla dojem, že se celý svět spiknul proti ní. Cítila se mizerně a žádný lék na její smutek nepřicházel.

Prstem protrhla obálku a zamračila se. Nebyla to žádná pozvánka, jen vzkaz, který navíc nedával žádný smysl.

Hanno,

ani táta tě nemá nejraději ze všech! A.

Co to mělo zase znamenat? Vysvětlení přišlo, jakmile rozložila list papíru s obrázkem, který byl rovněž součástí dopisu. Zaječela.

Byl to barevný výtisk internetového školního časopisu. Hanna si prohlížela známé tváře na obrázku a četla si titulek pod fotkou. Kate Randallová na benefiční akci vystoupila jako mluvčí školy Barnbury. Na obrázku ji vidíte ve společnosti její matky Isabel Randallové a jejího snoubence pana Torna Marina.
Hanna několikrát rychle zamrkala. Její táta vypadal úplně stejně, jako když ho viděla naposledy. Když četla slovo snoubenec, zastavilo se jí srdce – kdy se tohle stalo? –, ale lepivý pot ji zalil až ve chvíli, kdy její pohled padl na Kate. Vypadala na obrázku ještě dokonaleji než tenkrát. A mámu a pana Marina objímala každého z jedné strany.

Hanna těžko kdy zapomene na okamžik, když Kate poprvé spatřila. Ali a Hanna tenkrát vystupovaly z rychlovlaku Amtrak v Annapolisu. Hanna nejprve uviděla jen tátu. Stál u auta a opíral se o střechu. Jenže pak se dveře vozu otevřely a vystoupila Kate. Měla dlouhé oříškově hnědé vlasy – rovné a lesklé – a nesla se jako holka, co od dvou let tančí balet. Hanna se v první chvíli chtěla schovat a předstírat, že vůbec nepřijela. Prohlížela si své pohodlné volné džíny a kašmírový svetr, v němž přijela, a ze všech sil se snažila setkání zvládnout. Tohle je důvod, proč od nás táta odešel, pomyslela si tenkrát. Chtěl mít dceru, za kterou by se nemusel stydět.
„Prokristapána,“ šeptala Hanna a prohlížela obálku, aby našla zpáteční adresu. Nenašla nic. A v tom ji něco napadlo. Jediná osoba, která ve skutečnosti věděla o Kate, byla Alison. Její pohled padl na A., které na vzkazu stálo namísto podpisu.

Zmrzlina Tofutti Cutie jí v břiše začala nebezpečně tlačit. Utekla do koupelny a z keramického kalíšku na umývadle vytáhla náhradní kartáček na zuby. S ním v ruce si klekla před záchodovou mísu a zarazila se. V koutcích očí se jí formovaly první slzy. Nezačínej s tím zase, přemlouvala samu sebe a tiskla si kartáček ke stehnu. Máš na to, abys všechno zvládla i bez toho.
A tak se znovu postavila a zadívala se na svůj odraz v zrcadle. Ve tváři byla rudá, vlasy měla nalepené na tváře a oči podlité krví a opuchlé, jako by probděla noc. Pomalu se odebrala k umývadlu a kartáček vrátila, odkud jej vzala.

„Jmenuju se Hanna a jsem úžasná,“ řekla svému odrazu v zrcadle.

Jenomže to neznělo přesvědčivě. Ani trochu ne.
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KACHNA, KACHNA, HUSA!

„Dobře.“ Aria předsunula bradu a foukla si na tváře, aby odvála vlasy, které jí padaly do očí. „V téhle scéně si dáš na hlavu cedník a budeš v jednom kuse žvanit o děťátku, které spolu nemáme.“

Noel svraštil čelo a vsunul si palec do pusy. Měl plné růžové rty. „A proč musím mít na hlavě cedník, Finko?“

„Protože,“ vysvětlovala mu Aria trpělivě, „je to absurdní drama. A to znamená, že by ta hra měla být absurdní.“

„No jasně.“ Noel se usmál. Bylo páteční ráno a oni dva spolu seděli na hodině angličtiny vedle sebe. Po včerejším nezdařilém pokusu o vyprávění hry Čekání na Godota jim dal Ezra další úkol. Měli se spárovat do dvojic a napsat existencialistickou hru. Existencialistickou, to je jen jiný výraz pro „hloupou a nesmyslnou“. A pokud byl někdo přeborníkem ve vymýšlení hloupostí a nesmyslů, byla to Aria.

„Napadá mě něco úplně absurdního, co bychom tam mohli dát,“ spustil Noel. „Mohli bychom nechat hlavního hrdinu řídit teréňáka, třeba Lincoln Navigátor, a po pár pivech ho s ním nechat zahučet do jezírka s kachnami. On by jako usnul za volantem a probudil by se až ráno uprostřed jezírka a všude kolem něj by byly kachny. I v autě.“

Aria se zamračila. „Ale jak to dostaneme na jeviště? To se mi zdá skoro neproveditelné.“

„Nad tím jsem nepřemýšlel.“ Noel pokrčil rameny. „Ale loni se mi to stalo. Můžu ti říct, že to bylo opravdu dost absurdní. A současně úžasné.“

Aria si povzdechla. Nevybrala si Noela do dvojice zrovna proto, že by byl vyhlášeným mistrem ve vymýšlení příběhů. Spíš se rozhlížela po Ezrovi, jestli je pozoruje s dobře skrývanou žárlivostí. Bohužel se zrovna nekoukal. „A co kdybychom některou z postav napsali jako cvoka, co si o sobě myslí, že je sám kachna?“ navrhla alternativu. „Mohl by třeba každou chvíli kváknout.“

„No, to by šlo.“ Noel si to napsal okousaným perem Mont Blanc na kus linkovaného papíru. „Počkej, ale my bychom to možná mohli celé natočit na tátovu kameru, co říkáš? Má Canon DV. A tím pádem by to bylo mnohem zajímavější než nějaká nudná hra na divadle.“

Aria se zamyslela. „Upřímně řečeno, to se mi vůbec nezdá jako špatný nápad.“

Noel se usmál. „A mohli bychom v tom případě použít tu scénu s navigátorem!“

„To asi jo.“ Aria se okamžitě začala zabývat myšlenkou, jestli mají Kahnovi v garáži nějakého navigátora navíc, kterého by mohli na večírku poslat ke dnu jezera. Asi mají.

Noel kývl na Masona Byerse, který pracoval v týmu s Jamesem Freedem. „Pánové. My budeme mít ve hře navigátora! A ohňostroj!“

„Cože, jaký ohňostroj?“ ozvala se Aria. 
„Hezky!“ ohodnotil Mason.

Aria zavřela pusu a zamkla ji na sedm západů. Na tohle vážně neměla sílu. V noci na dnešek skoro nespala. Polovinu noci kvůli té hnusné textovce probděla. Přemýšlela a pustila se do pletení. Tentokrát pracovala na purpurovém kloboučku s klapkami přes uši.

Bylo příšerné pomyslet, že někdo ví nejen o ní a Ezrovi, ale i o tom, co udělal táta. Co když osoba skrývající se pod A. pošle příští zprávu rovnou mámě? A co když už to A. udělal(a)? Aria rozhodně nechtěla, aby se o tom incidentu máma dozvěděla. Nebo alespoň ne takhle.

Aria se taky nemohla zbavit obavy, že by tou osobou mohla být Alison. Po světě totiž nechodilo zas tak moc lidí, kteří by věděli tolik. Pár lidí z tátova učitelského sboru možná ano a určitě pak slečna Meredith. Jenže nikdo z nich zase neznal Arii.

Pokud by zprávy skutečně posílala Alison, znamenalo by to, že je naživu. Anebo… není. Co když jí píše nějaký Alisonin duch? Duch by se snadno protáhl klíčovou dírkou na dámské toalety v baru Snooker’s. Duše mrtvých někdy bloudí ve světě živých a snaží se vylepšovat, co v životě pokazily. Je to něco jako maturitní zkouška před branami nebes.

Pokud ovšem Ali potřebuje konat dobro a vyžádat si odpuštění, pak jsou tady mnohem zajímavější kandidáti. Třeba Jenna. Aria si zakryla oči dlaněmi. Tuhle vzpomínku chtěla nechat zase zmizet. Ať jdou vědci k čertu s terapiemi, které velí postavit se traumatům a démonům čelem. Událost s Jennou byla jedním ze střípků minulosti, kterou by Aria ze své paměti nejraději vytěsnila úplně. Stejně jako pohled na tátu a Meredith.

Aria si povzdechla. V takovýchto okamžicích si vždycky přála, aby se s bývalými kamarádkami tolik neodcizily. Vždyť třeba Hanna sedí jen o pár lavic před ní – kéž by tak Aria mohla vstát, přijít k ní a o všem jí povědět. Kéž by se mohla na Ali alespoň zeptat. Jenomže čas lidi mění. Doopravdy. Napadlo ji, jestli by bylo snazší mluvit třeba s Emily nebo Spencer.

„Zdravím.“

Aria se narovnala. Ezra stál před její lavicí. „Ahoj,“ špitla.

Podívala se mu do modrých kukadel a srdíčko ji zabolelo.

Ezra se podivně zhoupl v bocích. „Jak se daří?“

„Ale jo… dobrý. Mám se přímo senzačně.“ Posadila se ještě rovněji. V letadle z Islandu domů si četla časopis Seventeen. Našla ho v kapse sedadla před sebou. Psali tam, že kluci mají rádi holky nadšené a vstřícné, které myslí pozitivně. A protože dokonalá studentka včera nezabrala, rozhodla se Aria strategii lovu změnit. Proč nezkusit rozvernou holku?

Ezra cvakal propiskou Bic. „Poslechni, chci se ti omluvit, že jsem tě včera při referátu tak necitlivě utnul. Mohla bys mi dát svoje poznámky, abych si je přečetl a mohl tvoji práci ohodnotit?“

„Jistě.“ Páni. Udělal by Ezra takové vstřícné gesto, i kdyby šlo o jiného studenta? „A… jak se máš ty?“

„Dobře.“ Ezra se usmál. Rty se mu pohnuly, jako by chtěl ještě něco dodat. „Na čem tady pracujete?“ Opřel se dlaněmi o stůl a sklonil se nad sešit, aby si přečeti poznámky ke hře. Aria se na jeho ruce krátce zadívala. Pak sama posunula svou ruku po lavici dál, aby se jakoby mimochodem dotkla jeho malíčku. Neodsunul ruku ani o kousek. Aria cítila, jak mezi nimi probíjí napětí.

„Pane Fitzi!“ Devon Arliss z poslední řady mával rukou ve vzduchu a dožadoval se pozornosti. „Mám otázku.“

„Hned jsem tam,“ ujistil ho Ezra a napřímil se.

Malíček, kterým se Ezry dotýkala, vsunula Aria do pusy. Pár okamžiků se po Ezrovi dívala v naději, že se k ní ještě vrátí, ale odešel.

Tak dobře. Máme ještě náhradní plán. Plán Ž jako Žárlivost. Obrátila se k Noelovi. „Napadlo mě, že bychom v tom filmu měli mít taky milostnou scénu.“

Řekla to schválně dost nahlas, aby to Ezra určitě slyšel. Jenže ten se stále skláněl nad Devonovou lavicí.

„Super nápad,“ nadchl se Noel. „Mohl by v ní vystupovat ten kluk, co si o sobě myslí, že je kachna, co?“

„No jasně. A bude tam s holkou, která líbá jako husa.“

Noel se dal do smíchu. „A jak, prosím tě, líbá husa?“

Aria se otočila dozadu, aby zkontrolovala dění u Devonovy lavice. Ezra se zrovna díval jejich směrem. Výborně.

„Takhle.“ Naklonila se k Noelovi, v prstech mu sevřela kůži na tváři a dala mu na ni sladkou pusu. Překvapilo ji, jak Noel příjemně voněl. Jako gel na holení Kiehl’s Blue Eagle.

„Moc hezký,“ zašeptal Noel.

Zbytek třídy si dál povídal a nikdo husímu polibku nevěnoval žádnou pozornost. To jenom Ezra stál vedle Devonovy lavice jako solný sloup.

„Víš, že dneska večer pořádám u nás na zahradě party?“ Noel položil Arii dlaň na koleno.

„Vím to, někde jsem o tom slyšela.“

„Budu moc rád, když si uděláš čas a přijdeš. Bude tam spousta piva. A další věci… třeba skotská. Máš ráda skotskou? Táta má celou sbírku, takže…“

„Já skotskou miluju.“ Aria cítila, jak ji Ezra zpovzdálí propichuje pohledem. A tak se sklonila k Noelovi blíž a řekla: „Dneska večer se mnou rozhodně můžeš počítat.“

Ezrovi v tu chvíli vypadlo pero z ruky a zacinkalo o podlahu. A tak nebylo obtížné usoudit, jestli jejich konverzaci slyšel nebo ne.
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KAM SE PODĚLA STARÁ EMILY A CO JSTE S Ní PROVEDLI?

„Půjdeš večer ke Kahnům na tu party?“ zajímala se Carolyn, když autem najížděla na nájezd před domem Fieldsových.

Emily si hřebenem pročesávala ještě mokré vlasy. „Zatím jsem se nerozhodla.“ Dneska si s Benem během tréninku neřekli půl slova, a tak si nebyla docela jistá, že se spolu večer někam půjdou bavit. „A ty jdeš?“

„Taky nevím. Možná půjdeme s Topherem spíš do Applebee’s.“

Koho by překvapilo, že se Carolyn nebude moct rozhodnout, když má v pátek večer na výběr mezi zahradní party a barem Applebee’s.

Zabouchly dveře od volva a po kamenném chodníčku přicházely k domu. Stavba byla stará třicet let, ale byla postavená v koloniálním stylu. Velikostí ani okázalostí se s většinou okolních domů v Rosewoodu nedala vůbec porovnávat. Šindele na střeše byly natřené namodro, trochu se olamovaly a z chodníčku k hlavnímu vchodu časem zmizely některé kameny. Nábytek postavený na zápraží měl svoje nejlepší léta taky dávno za sebou.

Máma je přivítala hned ve dveřích. V ruce měla bezdrátový telefon. „Emily, potřebovala bych s tebou mluvit.“

Emily mrkla po Carolyn, která se nedívala nalevo ani napravo a vyběhla po schodech nahoru. Ajajaj. „Co se děje?“

Máma si otřela dlaně do šedých plizovaných kalhot. „Telefonovala jsem s trenérkou Lauren. Má o tebe obavy. Zdá se jí, jako bys byla při tréninku myšlenkami někde jinde. Dokonce… jsi prý ve středu zmeškala plavání.“

Emily ztěžka polkla. „Doučovala jsem pár dětí španělštinu.“

„To mi Carolyn řekla taky. A proto jsem volala paní Hernandezové.“

Emily se dívala do země a na špičky zelených bot Vans. Paní Hernandezová byla učitelka španělštiny, která měla na starosti doučování.

„Nelži mi, Emily.“ Paní Fieldsová se zamračila. „Kde jsi byla doopravdy?“

Emily vešla do kuchyně a posadila se na židli. Máma byla přece normální člověk. Můžou si o tom tedy popovídat.

Začala si rozpačitě hrát s kroužkem, který nosila v uchu jako piercing. Je to už léta, co ji Ali přemluvila, aby ji Emily doprovodila do tetovacího salonu. Ali si chtěla dát propíchnout pupík. Nakonec se holky vrátily se stejným piercingem, a to právě s kroužkem v horní části ušního lalůčku. Ali pro Emily koupila klapky na uši s leopardím vzorem, aby je mohla nosit, a rodiče tím pádem nic nepoznali. Emily je nosívala dodnes, když bylo v zimě obzvlášť chladno.

„Podívej, mami,“ začala po chvíli. „Já jsem byla venku s tou novou sousedkou, s Mayou. Je to moc fajn holka. Skamarádily jsme se.“

Máma se zdála znepokojená a zmatená. „A proč spolu nemůžete chodit ven až po tréninku? Nebo třeba v sobotu?“

„Já nechápu, co ti na tom tak strašně vadí,“ odpověděla Emily. „Zmeškala jsem jeden trénink. Tak si o víkendu dojdu zaplavat dvakrát – slibuju.“

Máma pevně semkla rty a posadila se. „Ale Emily… Já tomu jednoduše nerozumím. Když ses zapsala na plavání, učinila jsi určitý závazek. A tak teď nemůžeš místo tréninků běhat po venku s kamarády. Musíš chodit plavat.“

Emily jí skočila do řeči. „Já jsem se zapsala na plavání? Mami, prosím tebe, copak jsem měla na vybranou?“

„Co se to s tebou děje? Mluvíš se mnou nepěkným tónem a neříkáš pravdu, kde a s kým trávíš čas.“ Máma zklamaně zavrtěla hlavou. „Proč si vymýšlíš? Nikdy jsi mi přece nelhala.“

„Mami,“ začala Emily, ale odmlčela se. Byla najednou hrozně unavená něco vysvětlovat. Měla sto chutí mámě vpálit, že jí pochopitelně lhala v životě tisíckrát, ale ona to akorát nikdy neprokoukla. Už v sedmé třídě dělala s kamarádkami nepěkné věci, stejně jako všichni její vrstevníci, ale doma dokázala hrát hodnou holku a pečlivou školačku, do které by to nikdo neřekl. Máma toho o ní neví spoustu.

Hned po Alisonině zmizení se Emily vyděsila, že to celé by mohla být… nějakou nadpřirozenou mocí… její chyba. Chápala to zprvu jako trest za to, že si nechala propíchnout ucho. A za tu událost s Jennou. A proto se od té doby snažila změnit a být skutečně hodnou a pilnou studentkou, za kterou se dosud úspěšně vydávala. Plnila rodičům všechna přání, aby odčinila svoje hříchy. Stala se dokonalou dcerou.

„Zkrátka a dobře bych velmi ráda zjistila, co se to s tebou děje,“ pokračovala máma.

Emily si položila ruce na proutěné prostírání a zamyslela se sama nad sebou. Jak se to stalo, že se dokázala zformovat do někoho, kým ve skutečnosti vůbec není? Emily své rodiče vlastně podvedla – najednou si to uvědomila. Neuměla si představit, že by se měla válet u Bena na kousavém modrém gauči a snášet jeho slizký jazyk ve své puse, a stejně tak si neuměla představit, že bude ještě dva roky – plus další čtyři na vysoké škole – trávit každý den hodiny v bazénu. Proč by Emily nemohla jednoduše být… Emily? Copak by se nemohla mimo školu věnovat třeba učení nebo – bože chraň – nějaké formě zábavy?

„Jestli chceš vážně vědět, co se se mnou děje, tak dobře,“ začala Emily a rukou si odhrnula vlasy z tváře. Pak se zhluboka nadechla. „Mám pocit, že už se plavání nechci dál věnovat.“

Pravé oko paní Fieldsové začalo mrkat. Dostala tik. A maličko pootevřela pusu. Nakonec se na židli otočila čelem k lednici a beze slova se dívala na nekonečnou záplavu magnetek s kuřátky, které zdobily mrazák. Nemluvila, jen se jí roztřásla ramena. Konečně se otočila zpátky. Oči měla zarudlé a tvář sinalou, jako by za těch pár vteřin zestárla o deset let. „Jdu zavolat tátovi. Snad ti dokáže promluvit do duše alespoň on.“

„Já jsem se ale rozhodla, mami.“ Když ta slova vyslovila nahlas, cítila, jak se jejím nitrem rozlévá teplo a pokoj. Ano, ona se už rozhodla.

„Ne, nerozhodla ses. Nemáš ani ponětí, co je pro tebe dobré, a co není.“

„Mami!“ Emily cítila, že se jí do očí derou slzy. Bylo strašidelné a smutné vidět mámu takhle naštvanou. Jenže na druhou stranu bylo skvělé vědět, že si konečně jednou o něčem rozhodla sama. Po celý život poslušně nosila péřovou bundu jen proto, že v kalendáři píšou, že je zima. Toho už bylo dost.

Mámě se roztřásla brada. „Děláš to kvůli té nové kamarádce, kterou sis našla?“

Emily se vyděsila a otřela si nos. „Počkej, cože? Kterou myslíš?“

Paní Fieldsová si povzdechla. „Přece tu holku, co se nastěhovala do domu po DiLaurentisových. Je to přece ona, kvůli komu jsi zmeškala trénink plavání, ne? Kde jste vůbec byly?“

„My… šly jsme do rokle,“ špitla Emily. „A povídaly jsme si.“

Máma sklopila oči. „Já nemám vůbec dobrý pocit z děvčátek… takových.“

Moment. Co to je? Emily se na mámu upřeně zadívala. Ona… to ví? Ale jak by se to dozvěděla? Vždyť se s Mayou nikdy ani nebavila. Leda by jí stačilo se na člověka podívat a hned by ho prokoukla.
„Ale Maya je moc hodná holka,“ bránila ji Emily, přestože sama měla v hlavě trochu zmatek. „Zapomněla jsem ti říct, že se mi zmínila o těch sušenkách, které jsi k nim donesla. Moc jí chutnaly. Měla jsem ti vyřídit poděkování.“

Máma zase semkla rty. „Šla jsem tam. Pokusila jsem se projevit sousedskou vstřícnost. Ale tohle je… tohle je na mě moc. Ta rodina na tebe nemůže mít dobrý vliv.“

„Já nechá –“

„Prosím tě, Emily,“ skočila jí do řeči máma. Emily slova spolkla.

A máma si znovu povzdechla. „Mezi vámi je přece tolik kulturních rozdílů… oni… Já si zkrátka vůbec nedokážu představit, co s takovou dívkou můžeš mít ty společného. A kdo o nich co ví? Kdo ví, odkud sem přišli a co jsou zač?“

Tak moment. Cože? Emily z mámy nespouštěla oči. Byla opravdu rozčarovaná ze slov, která poslouchala. Co je špatného na Mayině rodině? Pokud Emily věděla, tak její táta byl inženýr a máma pracovala jako zdravotní sestra. Brácha nastoupil do maturitního ročníku na Rosewood Day a hrál tenis jako pánbůh. Dokonce mu vzadu na zahradě začali stavět kurt. Do čeho by tak asi mohla být jejich rodina zapletená?

„Já těmhle lidem prostě nevěřím,“ pokračovala máma. „Uvědomuji si, že je to ode mě nesmírně úzkoprsé, ale nemůžu si pomoct.“

Emily se rozjel mozek na plné obrátky a hledal možné souvislosti. Opakovala si informace, které máma vyslovila: Její rodina. Kulturní rozdíly. Tihle lidé? Pro. Krista. Pána.

Paní Fieldsová vůbec není nešťastná kvůli tomu, že je Maya možná lesba. Jí prostě vadí, že je Maya a celá její rodina – černá.
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PÁLIVÉ A ŽHAVÉ

V pátek večer se Spencer válela na posteli z javorového dřeva, která vévodila ložnici ve zrekonstruované stodole, nyní zahradním domku. Vůbec si neuměla představit, že na tomhle místě mohly před padesáti lety usínat krávy. Dívala se do nádherně zdobených nebes nad sebou a úpěla bolestí. Pozemní hokej jí tentokrát přinesl bolest bederní páteře. Pokoj byl veliký, měl čtyři ohromná okna a malou vnitřní terasu. Včera večer po jídle popadla všechny svoje krabice a nábytek a odnesla si je sem. Knížky a cédéčka si seřadila abecedně podle příjmení autora nebo interpreta, rozestavěla reproduktory, aby měl její přehrávač prostorový zvuk, a podle svých představ a požadavků přeprogramovala placenou televizní filmotéku TiVo. Nejraději se dívala na BBC America, protože tam šly nejnovější snímky. Všechno bylo jedním slovem dokonalé.

Jediné, co celkový dojem kazilo, byla samozřejmě ta polámaná záda. Tělo ji bolelo, jako by skákala bungee jumping bez jištění v pase, Ian je donutil k běhu na pět kilometrů – sprintem – a pak teprve zahájit trénink. Všechny holky se bavily o tom, co si oblečou na Noelovu party, ale po pekelném tréninku byla Spencer vůbec ráda, že může zůstat doma a napsat si úkoly na matiku. Jak by nechtěla být doma, když „doma“ teď znamená tady v domku. Spencer se natáhla pro kelímek s chladivou mastí proti bolesti Icy Hot a zjistila, že je prázdný. Pomalu se v posteli posadila a na bedra si přitiskla dlaň, jak to dělávají staré babičky. Bude si muset přinést nové balení z domácí lékárny v hlavním domě. Spencer si vyloženě libovala v tom, že mohla používat výraz v hlavním domé. Připadala si neskutečně dospělá.

Při zdolávání kopcovité zahrady se zamyslela nad jedním ze svých nejmilejších témat du jour. Dnešním hitem pro ni jednoznačně bylo setkání s Andrewem Campbellem. Vědět, že A. je Andrew, a ne Alison, pro ni znamenalo nepředstavitelnou úlevu. Díky tomu se Spencer cítila stokrát líp a tisíckrát méně paranoidní než včera. Stejně ale – co je to za člověka, když se baví stopováním a strašením druhých? Jak se vůbec opovažuje vyslovovat tak dotěrné otázky? Jak se opovažuje lézt za ní do knihovny? A co teprve ten e-mail! Přitom si o něm všichni vždycky mysleli a stále myslí, jak je to sladký a milionový kluk. Nosil dokonalý uzel na kravatě, měl krásnou zářivou pleť – prezentuje se jako ten typ kluka, co si do školy nosí vlastní mýdlo a po vyučování dobrovolně uklízí tělocvičnu. Je divnej.

Spencer za sebou zabouchla dveře od horní koupelny a našla ve skříňce nenačatou nádobku s krémem Icy Hot. Stáhla si oteplováky Nuala Puma, otočila se zády k zrcadlu, aby viděla, kam si mast nanáší, a dlaněmi si třela oblast beder a zadní svaly na stehnech. Silná mentolová vůně rychle prostoupila vzduch v koupelně, a tak Spencer zavřela oči, než jí začnou slzet.

Dveře se rozletěly. Spencer se pokusila co nejrychleji natáhnout kalhoty, ale rozhodně nebyla tak rychlá, aby něco zachránila.

„Proboha,“ vyjekl Wren s vykulenýma očima. „Já… sakra. Promiň.“

„Vždyť se nic nestalo,“ ujistila ho Spencer a utahovala si tkaničku v pase kalhot.

„Jsem z toho domu pořád trochu zmatený…,“ Wren měl na sobě svůj nemocniční hábit, modré volné triko s výstřihem do V a široké kalhoty stažené v pase na tkaničku. Vypadal, jako by byl v pyžamu a na cestě do postele. „Jednoduše jsem byl přesvědčený, že tyhle dveře vedou k nám do ložnice.“

„To je normální, to se stává,“ ujistila ho Spencer, ačkoli to nebyla tak docela pravda.

Wren se na prahu ještě zastavil. Spencer cítila, že si ji prohlíží, a tak rychle zkontrolovala, jestli jí třeba nevylézá prso z podprsenky nebo jestli nemá na krku nerozetřenou mast.

„Tak povídej, jak je v domku?“ zeptal se Wren.

Spencer se zazubila, záhy si však rozjásanou pusu zakryla dlaní. Loni si dala v ordinaci vybělit zuby, a ty dostaly tak nepřirozeně sněhovou barvu, že pak musela pít kafe od rána do večera, aby byl odstín chrupu alespoň trochu přirozený. „Parádně. A jak je v ségřině starém pokoji?“

Wren se nesměle usmál. „No. Je to tam docela… růžové.“

„To je fakt. Má tam ty svoje záclonky a tak,“ přisadila si Spencer.

„Kromě toho jsem našel cédéčko, které mi trochu vyrazilo dech.“

„Vážně? Jaké?“

„Fantom opery,“ protáhl Wren obličej.

„Copak ty nejsi divadelní nadšenec?“ vyhrkla Spencer bez rozmyšlení.

„Ale to jo, baví mě Shakespeare a tak.“ Wren tázavě pozvedl obočí. „Jak to víš?“

Spencer zbledla. Mohlo by vyznít docela hloupě, kdyby mu přiznala, že si jeho jméno ve škole zadala do internetového vyhledávače. Pokrčila rameny a opřela se o odkládací stolek. Zády jí přitom projela taková bolest, že se neovládla a nahlas zaplakala.

Wren otálel. „Co se ti stalo?“

„Ale nic. Jako vždycky.“ Spencer se opřela o umývadlo. „Zase jsem si byla zahrát hokej.“

„A která část těla to odnesla tentokrát?“

„Zase jsem si něco natáhla. Vidíš Icy Hot?“ V jedné ruce držela ručník a druhou se natáhla pro mast, nabrala si trochu do dlaně a prostrčila si ruku zezadu do kalhot, aby si stehna znovu namazala. Vrněla blahem, jak bolest pomalu ustupovala. Mohla jen doufat, že to Wren nepochopí jako nějakou nevhodnou nabídku. Určitě to nemyslela nijak svádivě, ani se nechtěla dělat zajímavou. „Chceš s tím pomoct?“

Spencer svou odpověď chvíli zvažovala. Jenže Wren vypadal, že má o její zdraví opravdový zájem. Bylo to nesnesitelné – tedy, ta bolest – když se při mazání musela natáčet před zrcadlem. I když nemohla popřít, že to tak trochu dělala i schválně.

„Pokud by ti to nevadilo,“ přijala jeho nabídku jemným hláskem. „Budeš hodný.“

Spencer kopla do dveří, aby se trochu přivřely. Krém ze svých dlaní předala Wrenovi. Měl veliké dlaně a jemné ruce. Krém jejich vzájemný dotek hodně promastil, což bylo nesmírně sexy. V zrcadle zahlédla odraz jejich propletených rukou a zachvěla se po celém těle. Vypadali spolu přímo perfektně.

„Tak povídej, kde to bolí?“ zajímal se Wren.

Spencer ukázala. Nejvíc ji trápil sval přímo pod zadečkem. „Počkej,“ zamumlala. Vzala z věšáku ručník a uvázala si jej kolem pasu, pak si pod ním stáhla kalhoty a navedla Wrenovy ruce na kýžené místo. Naznačila mu, aby jí ručník kolem pasu nechal. „Jenom se, prosím tě, pokus ten ručník moc nezamastit,“ žádala ho. „Dalo mi dost přemlouvání donutit mámu, aby koupila tyhle francouzské, a máme je teprve pár let. Icy Hot se z nich vůbec nedá vyprat, je to z nich pak pořád cítit.“

Slyšela, jak se Wren její starostlivosti zasmál. No jistě, aby ne. Vždyť byl ten výrok vyloženě melissovský.

Wren si čistou rukou upravil vlasy a snížil se tak, aby na její nohy dosáhl. Pak se pustil do masáže stehen. Jeho pohyby byly pomalé, krouživé a velmi citlivé. Jednotlivé svaly mu pod prsty jen přeskakovaly. Spencer se brzy uvolnila a bezděky se o jeho ruce opřela. Držel ji, ani se nehnul. Spencer pociťovala jeho dech na svém rameni, pak na uchu. Její kůže vnímala jeho pohyby čím dál intenzivněji a Spencer se cítila nádherně.

„Je to lepší?“ šeptal Wren.

„Je to neuvěřitelný.“ Možná mu odpověděla jenom v duchu, nebyla si jistá.

Měla bych to udělat, pomyslela si tajně. Měla bych ho políbit. Věnoval se jejím zádům a najednou přitlačil. Nehty jí malinko vtlačil do kůže. Spencer v reakci na to vypnula hruď.

V hale v tu chvíli zazvonil telefon.

„Wrene, drahoušku?“ ozval se mámin hlas z přízemí. „Jsi nahoře? Volá ti Melissa, tak si to vezmi.“

Couvl od Spencer, jako by se lekl. Spencer se sklonila a upravila si ručník uvázaný kolem pasu. Wren rychle popadl jiný ručník a otřel si do něj krém z rukou.

Spencer byla najednou tak mimo, že mu to ani nestihla zakázat. 
„No,“ zabručel.

Uhnula mu pohledem. „Měl bys…“

„To jo…“
Otevřel si dveře. „Doufám, že jsem ti pomohl.“

„Rozhodně, děkuju ti,“ odpověděla mu polohlasně a zavřela za ním dveře. Pak se naklonila přes umývadlo a velmi zblízka se sama sobě zadívala do očí.

V zrcadle se něco pohnulo a Spencer náhle měla pocit, že u sprchy zahlédla nějakou postavu. Ve skutečnosti to byl jen závěs, který se vlnil v průvanu. Okno bylo totiž otevřené. Spencer se znovu opřela o umývadlo.

Na odkládacím stolku ulpělo několik hrudek krému. Byly bílé a lesklé, připomínaly trochu cukrovou polevu. Spencer je ukazováčkem rozetřela a vepsala do nich Wrenovo jméno, které následně orámovala srdíčkem.

Na chvilku ji napadlo, že by tady mohla obrázek nechat. Vtom ovšem z haly zaslechla Wrena mluvit do telefonu. „Ahoj, lásko. Stýská se mi,“ říkal. Spencer se zamračila a romantický nápis otřela hřbetem ruky.
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Emily potřebuje lehkou šavli a Černou přilbu

Právě se začalo stmívat, když Emily nasedala do Benova zeleného džípu Cherokee. „Děkuju ti, že jsi moje rodiče přesvědčil, aby mě začali trestat až počínaje zítřkem.“

„Nemáš zač,“ odvětil Ben. Nedal jí pusu na přivítanou. A na přehrávači si pouštěl Fall Out Boy, tedy hudební formaci, o které věděl, že ji Emily nesnáší.

„Jsou na mě docela naštvaní.“

„Slyšel jsem.“ Pohled vůbec neodtrhl od vozovky před sebou.

Zajímavé bylo, že se Ben vůbec nepídil po důvodech. Možná o tom už věděl. Bylo docela zvláštní, jak k Emily do pokoje přišel táta, aby jí řekl: „Ben tě přijede vyzvednout za deset minut, tak buď připravená.“ Dobře. Pomyslela si, že bude mít nejspíš nadosmrti domácí vězení. To by byl zřejmě vhodný trest za opuštění plaveckého týmu. Proto ji poměrně překvapilo, že její rodiče dokonce chtějí, aby šla večer s Benem za zábavou. Možná doufali, že jí promluví do duše alespoň on.

Emily si hlasitě povzdechla. „Nezlob se na mě za ten včerejší výstup v bazénu. Jsem teď nějaká rozladěná.“

Ben konečně trochu ztišil muziku. „To je v pohodě. Jsem z tebe akorát docela zmatený.“

Emily si lehce navlhčila čerstvě nalíčené rty. Zmatený? Z čeho, proboha?

„Protentokrát ti to odpustím,“ dodal. Sundal ruku z volantu a stiskl Emily dlaň.

Emily nechápala. Protentokrát? A nenapadlo ho, že by se měl možná taky omluvit? Vždyť to byl on, kdo se utekl schovat do šatny jako malé dítě.

Projeli otevřenou tepanou bránou Kahnových. Dům stál od silnice pěkně daleko, takže příjezdová cesta byla přímo nekonečná. Podél ní rostly vysoké borovice s hustými korunami. I vzduch se na jejich pozemku zdál čistší než jinde. Dům z červených cihel stál za řadou dórských sloupů. Průčelí na špičce zdobila socha koně. Z boku měl dům nádhernou zimní zahradu. Emily jen ve druhém poschodí napočítala čtrnáct oken, a to pouze na čelní straně domu.

O dům se ovšem dneska nejednalo. Mířili dál za dům, na zahradu. Prostor, kde se večírek konal, byl od objektu oddělen vysokým zeleným plotem a kamennou zídkou. Rozloha pozemku za domem by se dala počítat na hektary. Polovinu z něj zabírala koňská farma Kahnových. Na druhé straně se nacházel rozlehlý trávník a jezírko pro kachny. A všude kolem husté lesy.

Ben zaparkoval na provizorním parkovišti a Emily vystoupila. Zrovna hráli The Killers. Hudba byla slyšet až sem. Jeep, Escalade, Saab. To byly nejčastější značky přijíždějících aut. A z každého z nich vystupovali povědomé mladé tváře. Holky vypadaly jako z katalogu, vytahovaly si cigarety z malých kabelek s dlouhým řetízkovým uchem a brebentily do maličkých mobilů. Emily si prohlédla svůj model. Přišla v obnošených teniskách Converse All-Stars a na hlavě měla zacuchaný culík.

Ben ji došel a vydali se spolu brankou v plotě, prodrali se mezi stromy úzkého remízku a vstoupili do epicentra zábavy. Byla tady spousta lidí, které Emily nikdy neviděla. To proto, že Kalinovi rozesílali pozvánky i do jiných soukromých škol, kam chodili společensky důležití studenti. V koutku s občerstvením stál naražený sud piva a za ním stůl plný láhví s nejrůznějším pitím. Zřídili tu dokonce i dřevěný taneční parket. Uprostřed louky byly zapíchány zahradní louče a rozestavené stany. Na docela opačné straně louky, skoro u lesa svítila stará fotokabina nazdobená vánočními světelnými řetězy. Kahnovi ji sem instalovali každý rok. Po zbytek roku stála nevyužitá ve sklepě.

Noel se s nimi přivítal. Měl šedé tričko s nápisem PRO JÍDLO SE SEHNU a ošoupané džíny. Na nohou neměl ani boty, ani ponožky. 
„Jak se máte?“ podával jim oběma pivo.

„Díky, kamaráde.“ Ben si vzal kelímek a okamžitě se s chutí napil. Zlatý mok mu částečně tekl po bradě. „Tohle je opět skvělá party.“

Vtom někdo zaklepal Emily na rameno.

A tak se otočila. Překvapilo ji, že tou osobou je Aria Montgomeryová. Měla na sobě úzké červené tričko s logem University of Island, děravou džínovou sukni a červené kovbojské kozačky John Fluevog. Černé vlasy si stáhla do vysoko posazeného culíku.

„Páni, ahoj,“ pozdravila ji Emily. Doslechla se, že se Aria vrátila z cest, ale dosud ji nikde nepotkala. „Jak bylo v Evropě?“

„Naprosto úžasně.“ Aria se usmála. Holky se na sebe pár chvil jen tak dívaly. Emily měla na jazyku pochvalu, že Aria konečně přestala nosit falešný kroužek v nose a taky že zrušila růžové proužky ve vlasech. Nebyla si však jistá, jestli je vhodné navazovat hovor na bývalé přátelství. Napila se piva a raději předstírala, že si prohlíží potisk na kelímku.

Aria sebrala víc odvahy. „Poslechni, ani nevíš, jak ráda tě tady vidím. Chtěla jsem s tebou o něčem mluvit.“

„Fakt?“ Emily se bývalé kamarádce zadívala do očí a pak zrak opět sklopila.

„Víš… buď s tebou, nebo se Spencer.“

„Vážně?“ Emily cítila, jak se jí svírá hrudník. Se Spencer?
„Nejdřív mi musíš slíbit, že si o mně nebudeš myslet, že jsem se zbláznila. Byla jsem poměrně dlouho pryč a…“ Aria vyšpulila pusu a Emily si vzpomněla, že tahle grimasa v jejím podání znamená, že si pečlivě vybírá slova, která vyřkne nahlas.

„A co?“ povytáhla Emily tázavě obočí a čekala, co z ní vypadne. Aria se možná po návratu domů rozhodla dát holky znovu dohromady – no jistě, pobyt mimo domov člověka vždycky nutí k takovým nesmyslným nápadům. Jenže copak jí nedochází, že by takové setkání po letech opravdu nefungovalo?
„Víš…“ Aria se rozhlédla kolem sebe, jako by měla strach. „Objevily se během mé nepřítomnosti nějaké nové zprávy o Alison a jejím zmizení?“

Emily couvla. Slyšet nahlas vyslovené Alisonino jméno, to se jí dlouho nestalo. Natož aby vyšlo z úst bývalé kamarádky, se kterou se taky pěkně dlouho nebavila. 
„O jejím zmizení? Co tím myslíš?“

„Třeba, jestli někdy zjistili, kdo ji unesl? Nebo se dokonce vrátila?“

„Tak to… ne…“ Emily svůj špatný pocit z téhle konverzace dávala najevo okusováním nehtu na palci.

Aria se k Emily naklonila blíž. „A myslíš si, že je mrtvá?“

Emily na ni vykulila oči. „Já… Já ti nedokážu odpovědět. Proč?“
Aria zmlkla a zdálo se, jako by hluboce přemýšlela.

„Na co přesně se snažíš přijít?“ vyptávala se dál Emily a srdce jí tlouklo jako zběsilé.

„Ale to nic.“

Pak se Aria zadívala na někoho, kdo stál za Emilyinými zády. A tak se o Emily přestala zajímat.

„Ahoj,“ ozval se za jejími zády téměř záhrobní hlas.

Pochopitelně se otočila, aby zjistila, o koho jde. Maya. 
„Ahoj,“ odpověděla, ale úlekem málem upustila kelímek s pivem. „Já… Nevěděla jsem, že taky přijdeš.“

„To já taky ne,“ ujistila ji Maya. „ale brácha sem moc chtěl. Někde tady běhá.“

Emily se otočila zpátky, aby představila Arii, ale ta už byla pryč.

„Takže tohle je Maya?“ ptal se Ben po Emilyině boku. „Ta holka, která v Emily probudila černou duši?“

„Černou duši?“ opakovala Emily nechápavě. „Jak to myslíš, černou duši?“

„Vykašlala ses na plavání,“ připomenul jí Ben a otočil se na Mayu. „Ty o tom víš, že odešla z týmu, že ano?“

„To jsi vážně udělala?“ Maya se obrátila k Emily a nadšeně se usmála.

Emily Bena zpražila pohledem. „Maya s tím nemá vůbec nic společného. A tohle není chvíle, kdy se o tom chci bavit.“

Ben si znovu lokl piva. „Proč ne? Copak to není novinka, kterou by ses mohla pochlubit?“

„Já si nejsem jistá…“

„Víš co? Mě to nezajímá.“ Poklepal jí ohromnou dlaní na rameno. Skoro to zabolelo, jak silně ji plácal. „Jdu si ještě pro pivo. Chceš taky přinést?“

Emily přikývla, ačkoli si na večírcích pravidelně dávala jen jedno pivo, a to měla pro dnešek již v sobě. Ben se vůbec nezeptal Mayi, jestli chce taky něco k pití nebo ne. Jak odcházel, Emily si všimla, že mu padají džíny. Fuj.

Maya vzala Emily za ruku a pevněji stiskla. „A jaký z toho máš pocit?“

Emily se zadívala na jejich propletené prsty. Začervenala se, ale ruku nevysmekla. „Dobrý.“ Je vystrašená, občas si připadá jako ve špatném filmu. „Jsem trochu zmatená, ale je to úleva.“

„Já mám bezva věc, která nám pomůže pořádně to oslavit,“ zašeptala Maya, jako by to bylo tajemství. A pak sáhla do své kabely Manhattan Portage, kterou měla přes rameno na dlouhém uchu, a ukázala víčko láhve s logem Jack Daniel’s. „Sebrala jsem ho na stole s pitím. Jsi ochotná mi pomoct ho zlikvidovat?“

Emily se na Mayu nechápavě podívala. Vlasy měla stažené a na sobě jednoduchou černou blůzu bez rukávů a vojensky zelenou plátěnou sukni. Měla něco do sebe, byla vtipná – zdála se být mnohem zajímavější než Ben v džínách s vytahaným zadkem.

„Proč by ne?“ odpověděla a následovala Mayu směrem k hlubokým lesům.
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SEXY HOLKY JSOU STEJNÉ JAKO MY

Hanna si usrkla své limonády křtěné vodkou a připálila si další cigaretu. Se Seanem se neviděla od okamžiku, kdy spolu vystoupili z auta, což se stalo asi před dvěma hodinami. Dokonce i Mona se jí někam vytratila. A tak se ocitla v debatním kroužku s Noelovými kamarády Jamesem Freedem a Zeldou Millingsovou – krásnou blondýnkou, která nosila šaty i boty ušité jedině z konopí – a s hordou rozeřvaných připitých holek ze školy Doringbell Friends. Byla to vyhlášená moderní škola ze sousedního města. Tyhle holky přišly na Noelův večírek i loni a Hanna s nimi tehdy propařila noc – stejně si ovšem nepamatovala jméno ani jedné z nich.

James típl dokouřenou marlborku o podrážku své adidasky a pořádně si lokl piva. „Slyšel jsem, že Noelův brácha má spoustu trávy.“

„Eriku?“ oslovila zmíněného bratra Zelda. „Kde ten kluk vězí?“

„Ve fotokabině,“ odpověděl James.

Sean se najednou vynořil mezi větvemi borovic. Hanna si stoupla, urovnala si šaty BCBG, o nichž doufala, že ji dělají štíhlejší, a utáhla si řemínky zbrusu nových bledě modrých sandálků Christian Louboutin. Vyběhla, aby jí Sean neutekl, ale podpatky se jí bořily hluboko do rozmoklé trávy. Upadla na zem, upustila pití a rázem seděla na zadku.

„A je dole!“ zavolal za ní James přiopile. Všechny holky z Doringbell se daly do smíchu.

Hanna se rychle sebrala a ryla si nehty do dlaní, aby zabránila slzám, co se jí draly do očí. Seděla uprostřed největšího večírku v roce a cítila se úplně mimo centrum dění: šaty ji přes boky příliš obepínaly, na Seanově tváři nedokázala za celou cestu v autě vyloudit sebemenší úsměv ani přesto, že mu táta na celou noc půjčil BMW 760i. A tak dopíjela třetí kelímek limonády s vodkou, neomluvitelné kalorické bomby. Ručičky hodin ukazovaly teprve půl desátou.

Sean jí podal ruku, aby jí pomohl na nohy. „Nestalo se ti nic?“

Hanna chvilku váhala. Sean měl na sobě čistě bílé tričko, které ještě zdůrazňovalo jeho fotbalem vypracovanou hruď a po tátovi zděděné ploché břicho. Tmavomodré džíny Paper Denim mu dělaly perfektní zadek. Černé pumy na nohou k tomu skvěle ladily. Světle hnědé vlasy měl stylově rozcuchané, v hnědých očích oduševnělý výraz a růžové rty k zulíbání. Poslední hodinu sledovala, jak se jí Sean pečlivě vyhýbá a do řeči se dává výhradně s kluky.

„Jsem v pohodě,“ odpověděla mu a našpulila pusu tak, jak to umí jen Hanna. 
„Co se děje?“

Pokoušela se udržet rovnováhu, jenže boty jí v tom nijak nepomáhaly. „Mohli bychom… jít na chvilku někam, kde budeme mít klid? Co třeba do lesa? Chtěla bych si povídat.“

Sean pokrčil rameny. „Dobře.“

A máme vyhráno.

Hanna vedla Seana po cestičce do Mužných hvozdů. Štíhlé kmeny stromů kolem nich vrhaly dlouhé stíny. Hanna tady byla v životě jenom jednou, a to v sedmé třídě. Spolu s kamarádkami se sem tenkrát vypravily na tajné rande. Skončilo to tak, že se sešli s Noelem Kahnem a Jamesem Freedem. Ali se ztratila s Noelem a Spencer se ujal James. A tak si Hanna, Emily a Aria posedaly na pařezy, kouřily cigarety a čekaly, až to holky skončí. Dneska to bude ovšem rozhodně všechno jinak.

Posadila se na hustý trs trávy a stáhla si Seana k sobě. „Líbí se ti tady?“ nabídla mu pití ze svého kelímku.

„No jasně, je tady zábava.“ Sean se opatrně napil. „Co ty?“

Hanna s odpovědí zaváhala. Seanova pleť ve svitu měsíce krásně zářila. Všimla si, že má na tričku u límečku trochu špíny. „Docela jo.“

Výborně, tak konverzační část máme za sebou. Hanna si k ústům přiložila kelímek, který si od Seana vzala zpátky, a pak mu vzala bradu do dlaní. Byl tak roztomilý, když se nechal líbat. A je to tady. Trochu ji mrzelo, že se s ní svět točí kvůli vodce, a ne láskou. Vůbec nevnímala, jakou chuť Seanova pusa vlastně má. Cítila jen Tvrdou limču, jakou jí namíchal Mike.

Po minutě líbání se od ní Sean odtáhl. Možná bylo načase zvednout trochu laťku. Povytáhla si šaty a ukázala mu holé nohy i docela maličká levandulově fialová krajková tanga Cosabella. V lese bylo celkem chladno a na odhaleném stehně jí okamžitě přistál komár.

„Hanno,“ oslovil ji Sean něžně a natahoval ruku, aby jí šaty stáhl zase zpátky. „Tohle není…“

Nereagoval dost rychle, takže Hanna si mezitím šaty stáhla přes hlavu úplně. Sean si mlčky prohlížel její polonahé tělo. Možná to vypadá zvláštně, ale byla to jeho druhá příležitost, kdy ji viděl ve spodním prádle – pokud tedy nepočítáme týden prázdnin, které s rodiči strávili na pláži v Avalonu v Jersey. Tam nosila bikiny. Jenomže to není totéž.

„Stejně to jen tak děláš, ale ve skutečnosti nechceš, abych přestávala, viď?“ Natáhla se k němu a pevně věřila, že vypadá od hlavy k patě jako bohyně.

„Chci.“ Sean ji vzal za ruku. „Opravdu chci.“

Hanna se zabalila do šatů, jak jen to jejich střih dovoloval. Na těle měla za tu chvilku nejméně sto štípanců od nejrůznější havěti. A rozklepala se jí brada. „Ale vždyť… Já to prostě nechápu. Copak mě nemiluješ?“ Slova z ní vycházela pomalu a hlas se jí třásl.

Sean si nechal zatraceně dlouhou dobu na odpověď. Hanna zaslechla opodál chichot jiného páru, který zřejmě zapadl do lesa ze stejného důvodu, jaký plánovala ona. „Já ti neumím odpovědět,“ přiznal se.

„Proboha,“ reagovala Hanna a odtáhla se od něj. V břiše jí zažbluňkala všechna vypitá vodka. „Ty jsi na kluky?“ vypadlo z ní tónem ošklivějším, než jaký si přála.


„To ne!“ Seana se její dedukce zřejmě dotkla.

„Dobře, ale o co tedy jde? Nejsem pro tebe dost přitažlivá?“

„To rozhodně ne!“ Sean vykřikl, jako by mu i tento závěr vyrazil dech. Na okamžik se zamyslel. „Jsi jedna z nejkrásnějších holek, kterou znám, Hanno. Jak je možné, že to nevíš?“
„O čem to teď, prosím tebe, mluvíš?“ pustila se do něj znepokojená Hanna.

„Jen si…,“ začal Sean s vysvětlováním. „Jen si myslím, že bys měla mít sama k sobě trochu víc respektu –“

„Chceš říct, že si neumím vážit sebe sama? To se teda pleteš!“ začala na něj řvát. Poposedla si a pod zadek se jí přikutálela ostrá šiška.

Sean se postavil. Zdál se být smutný a vyčerpaný. „Tak se na sebe podívej.“ Pohledem putoval po jejím těle od bot až po čelo. „Jenom se ti snažím pomoct, Hanno – záleží mi na tobě.“

Hanna cítila, jak se jí v koutcích očí hromadí slzy. Ze všech sil se je snažila polykat, aby se před Seanem nerozplakala. Takovou radost mu přece neudělá. 
„Já si sama sebe vážím,“ ujišťovala ho. „Jenom jsem chtěla… chtěla jsem… ti ukázat, co k tobě cítím.“

„A já se zase snažím si v sexu vybírat.“ Jeho hlas se nezdál přívětivý, ale současně ani zlý… spíš odměřený. „Chci to poprvé prožít s tou pravou holkou. A nezdá se mi, že bys to měla být ty.“ Sean si povzdechl a poodstoupil od ní o krok dál. „Nesmíš se na mě zlobit.“ Pak se vydal změtí nízkých větviček, zmizel v nich a byl ten tam.

Hanna se cítila natolik zostuzená a naštvaná, že se nezmohla ani na slovo. Pokusila se vstát a jít za ním, jenže se jí podpatek zase propadl do měkké hlíny a ona se znovu natáhla. Zůstala ležet, otočila se na záda a zadívala se na nebe plné hvězd. Palce si tiskla do očí, aby se jí slzy nerozkutálely po tvářích.

„Tváří se, jako by měla každou chvíli začít zvracet.“

Hanna otevřela oko a uviděla nad sebou stát dvojici kluků z prváku – nejspíš je nikdo nezval – skláněli se nad ní, jako by byla avatarem zobrazeném na jejich monitoru. 
„Odpalte, vy prasata,“ zastrašila civící chlapečky a drápala se na nohy. Přes louku zahlédla Seanův stín. Běžel k Masonu Byersovi s napřaženou žlutou kroketovou holí v ruce. Hanna popotahovala, oprášila si šaty od hlíny a jehličí a vydala se zpátky do víru zábavy. Copak se o ni nikdo nepostará? Pomyslela zase na dopis, který si včera přečetla. Ani táta tě nemá nejraději ze všech!
Hanna na okamžik zalitovala, že na tátu nemá alespoň telefon. V mysli se jí opět vynořily vzpomínky na setkání s Isabelou a Kate, které prožila s Ali.

Ačkoli se to odehrálo v únoru, počasí v Annapolisu bylo tak báječné, že se Hanna, Ali i Kate posadily na terasu před dům a pokoušely se nachytat trochu bronzu. Ali a Kate živě diskutovaly o oblíbených odstínech laků na nehty MAC, ale Hanna se vůbec do jejich hovoru nedovedla zapojit. Připadala si tlustá a divná. Nemohla si nevšimnout, jak se Kate ulevilo, když se na nádraží představovaly. Z vlaku vystoupila jako první nádherná Ali a Hanna až za ní. Kate si oddechla, když se dozvěděla, která z nich je její potenciální nevlastní sestrou. Jako by si tenkrát pomyslela, výborně, v téhle bitvě se o vítězství nemusím bát!
Aniž by si to uvědomila, snědla tehdy Hanna docela sama mísu plnou sýrového popcornu, který stál uprostřed zahradního stolu. A taky šest plněných koblížků. A pěkný kousek sýra s modrou plísní, který si na stůl přinesla Isabel a táta. Na sedačce při opalování si poplácala nacpaný pupek a závistivě pokukovala po Alisonině a Katině dokonalém bříšku. Dokonce si i nahlas říhla – to bylo ovšem jen nedopatření.

„Naše malé prasátko má trápení?“ optal se jí tenkrát táta a zatahal ji z legrace za palec u nohy.

Hanna opustila tu hroznou vzpomínku a sáhla si na své dnešní bříško, které bylo přímo výstavní. Ať se pod pseudonymem A. skrývá kdokoli, měl(a) naprostou pravdu. Ani její táta ji nemá rád nejraději ze všech.

„A teď všichni do jezera!“ velel Noel a vytrhl tím Hannu z trudných myšlenek.

Přes louku opět zahlédla Seana. Svlékal si tričko a mířil k vodě. Noel, James, Mason a pár dalších kluků si trička vysvlékli taky. Hannu ovšem pohled na ně v tu chvíli vůbec nezajímal. A přitom to byla jediná noc v roce, kdy se naskytne takový pohled na nejkrásnější rosewoodské kluky…

„Jeden je hezčí než druhý,“ zasnila se vedle stojící Felicity McDowellová, která si míchala tequilu s Fantou Grape. „No uznej.“

„Mmm,“ zabručela Hanna.

Zaťala zuby. K čertu s tátou a jeho šťastnou novou rodinou, k čertu s jeho dokonalou budoucí nevlastní dceruškou. A k čertu i se Seanem, který si chce vybírat! Ze stolu s pitím vzala vodku Ketel One a napila se rovnou z láhve. Polkla, odlepila flašku od rtů a vracela ji zpátky na stůl. Až na poslední chvíli si to rozmyslela a vzala si ji s sebou na cestu k jezeru. Sean z toho nesmí tak snadno vyklouznout. Nemůže ji nechat, urazit, a pak ji přehlížet. Takové jednání si zaslouží trest.

Zastavila se na břehu jezera u hromádky šatů, které nepochybně patřily právě jemu – džíny měl pečlivě složené a bílé ponožky si schoval do tenisek. Ujistila se, že jí nikdo nevěnuje pozornost, sbalila kalhoty a opatrně se kradla pryč od vody. Co mu asi jeho P klub poví, až ho nachytají, jak jede domů v noci jen v boxerkách?

S kalhotami v náručí odcházela směrem k lesu. Něco těžkého jí padlo na špičku boty. Hanna se sehnula, zvedla to a chvilku se na předmět dívala, než zaostřila a identifikovala, co to vlastně je. Viděla dvojitě a to byl trochu problém.

Byly to klíče od BMW.

„To je roztomilé,“ zašeptala a prstem přejela po tlačítku ke spouštění alarmu. Následně upustila džíny do trávy a klíče si schovala do modré kabelky Moschino.

Dneska je noc jako stvořená k projížďce.
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PIVNÍ KOUPEL STAHUJE PÓRY

„Pojďme si ji vyzkoušet,“ špitla Maya ďábelsky. „V Kalifornii mívali v mé nejmilejší kavárně podobnou!“

Emily se zadívala na starou oprýskanou fotokabinu ověšenou blikátky, kterou Noel umístil na okraj lesa. Od domu k ní vedl oranžový prodlužovací kabel. Táhl se napříč celým prostorem, takže bylo s podivem, že o něj v trávě ještě nikdo nezakopl. Jak budku obdivovaly zvenku, staly se svědky okamžiku, kdy z ní vyšli Noelův starší brácha Eric a velmi se motající Mona Vanderwaalová. Počkali si na pás vyvolaných fotek a zmizeli v davu.

Maya mrkla na Emily. „Tak co, prověříme ji?“

Emily přikývla. Než spolu zmizely za plentou, rozhlédla se Emily po dění kolem. Pár lidí se shromáždilo kolem pivního sudu, spousta dalších s červenými kelímky v rukou okupovala taneční parket. Noel s partou kluků plaval v kachním jezírku, svlečený do trenek. Po Benovi nebylo ovšem ani vidu, ani slechu.

Emily se posadila vedle Mayi na oranžovou židličku před objektiv a zatáhla závěs. Kabina nenabízela zrovna komfort, zvlášť, když tam byly dvě. Tiskly se na sebe a dotýkaly se rameny i stehny.

„Ochutnej,“ podávala jí Maya láhev Jacka Danielse. Současně stiskla zelené tlačítko. Emily se napila, pak láhev vítězoslavně pozvedla do vzduchu. A právě to zachytil i jejich první obrázek. Potom si přitiskly tváře k sobě a rozesmály se od ucha k uchu. Emily obrátila zorničky pod víčka, takže bylo vidět jen bělmo, Maya zase nafoukla tváře jako opička. A to potvrzovala třetí ze série fotek. Na příští se tvářily skoro normálně, jen jakoby nejistě.

„Pojďme se podívat, jak to dopadlo,“ navrhla Emily.

Jak se zvedala, Maya ji chytila za rukáv. „Mohly bychom tady ještě chvilku zůstat? Zdá se mi to jako senzační skrýš.“

„No, jasně že mohly.“ Emily se znovu posadila na půl sedátka. Bezděky velmi nahlas polkla.

„Tak mi konečně řekni, jak se máš?“ otevřela Maya konverzaci aprstem odstranila Emily z tváře pramen vlasů, který jí padal do očí.

Emily si povzdechla a pokusila se najít alespoň trochu pohodlnou pozici k sezení. Jsem zmatená. Smutná ze zjištění, že jsou mí rodiče možná rasisti. Trápí mě nejistota, jestli jsem se o plavání rozhodla správně. A jsem docela nesvá z toho, jak blízko vedle tebe právě teď sedím.
„Není to špatný,“ řekla nakonec nahlas.

Maya popotáhla a přihnula si z láhve whisky. „Tak tomu neuvěřím ani omylem.“

Emily se odmlčela. Maya se zdála, že je jediný člověk v jejím okolí, který jí rozuměl. 
„No ano, není to tak docela pravda,“ přiznala se.

„Tak mi pověz, o co jde?“

Emily se v tu chvíli vůbec nechtělo začínat povídání o plavání, o Benovi ani o rodičích. Chtěla mluvit o něčem… úplně jiném. O něčem, co ji pomaličku sžíralo a táhlo ke dnu. Možná k tomu přispěla i dnešní krátká konverzace s Arií. Anebo za tím byla Maya, její po dlouhé době první opravdová přítelkyně. Napadlo ji, že zrovna ona by to mohla pochopit.

Zhluboka se nadechla. „Tak dobře. Víš, jak jsem ti vyprávěla o té holce, o Alison, která dřív žila ve vašem domě?“

„Vím.“

„Byly jsme si hodně blízké. Já jsem ji doopravdy milovala. Obdivovala jsem každý kousek její osobnosti.“

Slyšela, jak Maya dlouze vydechuje a znepokojeně si znovu přikládá láhev ke rtům.

„Byla to moje nejlepší kamarádka,“ pokračovala Emily a prsty si hrála s modrou látkou závěsu. Bylo znát, že látku hodně dlouho nikdo nepral. „Záleželo mi na ní opravdu moc. A tak jsem se jednoho krásného dne odhodlala a udělala to.“

„Udělala co?“

„Seděly jsme tenkrát v jejím domečku, který si vystavěla na stromě v zahradě za domem – chodívaly jsme si tam povídat. Seděly jsme tam a mluvily o jednom klukovi, který se jí líbil. Byl starší, ale nechtěla mi prozradit jeho jméno. A já zkrátka ucítila, že se tomu nedokážu bránit ani o chvilku déle. A tak jsem se k ní sklonila a… políbila ji.“

Maya znovu, tentokrát docela potichu popotáhla. Spíš se jen rychle nadechla, překvapená pointou.

„Jí se to tenkrát nelíbilo. Dokonce se ode mě odtáhla a začala si ze mě utahovat. ‚Aha, tak konečně je mi jasné, proč jsi v šatně při převlékání na tělocvik tak potichoučku!‘ vpálila mi rovnou.“

„Proboha,“ vydechla Maya.

Emily se ještě napila whisky Jacka Danielse a pocítila, jak jí alkohol mění vnímání světa. Právě se Maye svěřila s jedním ze svých největších tajemství. A navíc to všechno přiznala bez jakéhokoli vyzvídání, jako by to říkávala denně. „Ali mi tehdy řekla, že si nemyslí, že by se spolu měly nejlepší kamarádky líbat,“ pokračovala. „A tak jsem se to pokusila přehrát do vtipu. Jenže pak jsem se vrátila domů a uvědomila si, co doopravdy cítím. Sedla jsem si ke stolu a napsala jí dopis s vyznáním lásky. Obávám se, že si to psaní nikdy nepřečetla. A pokud ano, nic mi k tomu nikdy neřekla.“

Na Emilyino holé koleno ukápla slzička. Maya si toho všimla a bříškem prstu ji otřela.

„Pořád na ni hodně myslím,“ povzdechla si Emily. „Snažila jsem se vzpomínky na ni zahrabat v paměti co nejhlouběji, ale vůbec se mi to nedaří. Přemlouvala jsem sebe samu, že to byla moje nejlepší kamarádka a nic… chápeš… nic víc z toho nekoukalo. Jenže se o tom nedokážu přesvědčit.“

Několik minut holky vedle sebe jen tak potichu seděly. Zvenku byl v kabince slyšet rachot večírku. Každou chvíli slyšela Emily dobře známý zvuk škrtání benzinového zapalovače. Zippák a cigarety tady měl každý. Nebyla vůbec překvapená, co o Ali právě řekla. Šel z toho sice trochu strach – na druhou stranu to byla pravda. V určitém smyslu bylo docela příjemné konečně se nahlas vyjádřit, a tím si utřídit myšlenky.

„Když jsi mi prozradila takovou věc,“ začala Maya potichu. „Taky mám něco, s čím bych se ti chtěla svěřit.“

Obrátila předloktí spodní stranou vzhůru a ukázala na bílou klikatou jizvu na zápěstí. „Možná sis jí už všimla.“

„Všimla,“ pošeptala Emily a mhouřila oči, aby si bledou linii prohlédla. Světlo v kabině bylo mizerné.

„Je to vzpomínka na to, když jsem se jednou pořezala žiletkou. Nikdy by mě nenapadlo, že se říznu tak hluboko. Ztratila jsem tehdy spoustu krve a rodiče mě museli odvézt na pohotovost.“

„Ty ses pořezala schválně?“ zděsila se Emily.

„No… ano. Věř mi, už to dávno nedělám. Tedy, snažím se to nedělat.“

„Co tě k takovému nápadu vedlo?“

„To ti neumím vysvětlit,“ připustila Maya. „Občas zkrátka… cítím, že to musím udělat. Můžeš si na ni sáhnout, jestli chceš.“

Emily to udělala. Pohladila tvrdou a současně velmi jemnou, zahojenou kůži. Na omak se to vůbec jako kůže nezdálo. Byl to neobyčejně intimní zážitek. Emily se nikdy nic podobného nestalo. A tak se k Maye přitočila a sevřela ji v náruči.

Maya se třásla po celém těle a hlavu si položila k Emily na rameno. Jako vždycky voněla po čerstvých banánech. Emily se Maye přitiskla k útlé hrudi. Jaký to musí být pocit samu sebe pořezat a sledovat, jak se z rány řine krev? Emily měla v životě starostí a trápení nad hlavu, ale nikdy ji ani ve snu nenapadlo, aby je řešila sebepoškozováním. Ani ve chvílích, které považovala za svoje nejtěžší – když ji Ali odmítla, nebo když došlo k té události s Jennou –, po nichž se cítila hrozně a sužovala ji nesnesitelná vina. Nikdy ovšem ani na okamžik nepocítila touhu ublížit sama sobě.

Maya zvedla hlavu a podívala se Emily do očí. Trochu smutně se usmála a políbila Emily na rty. Emily se nezmohla na nic, jen mlčela a překvapeně mrkala.

„Někdy se stává, že se nejlepší kamarádky líbají,“ řekla Maya. „Vidíš?“

Jejich rty se rozdělily, ale špičkami nosů se stejně skoro dotýkaly. Tak měly tváře blízko u sebe. Venku před budkou zběsile létaly kriketové míčky a svištěly hole.

Maya se k Emily znovu natáhla. A Emily se polibku poddala. Líbaly se a Emily vnímala její něžný jazyk. Cítila, jak se jí zpevňuje celé tělo, když Maye prsty vjela do hustých kudrlin. Hladila ji ve vlasech, pak dlaněmi putovala po Mayině šíji a na ramena. Maya vsunula svoje ruce Emily pod tričko a rozložila jí prsty po plochém bříšku. Emily bezděčně zatnula svaly, ale po chvilce se uvolnila. Tahle chvíle byla stokrát příjemnější než cokoli, co zažila s Benem.

Mayiny prsty putovaly po jejím těle vzhůru až na prsa. Emily zavřela oči. Mayina pusa chutnala po whisky a taky trochu po lékořici. Po chvilce začala Maya líbat Emilyino tělo, krk a dekolt. Emily zaklonila hlavu. Všimla si, že na strop kabinky někdo namaloval měsíc a hvězdičky.

Znenadání se závěs kabinky pohnul. Emily nadskočila, ale nebyla dost rychlá – někdo stačil závěs roztáhnout úplně. Emily zvedla oči a zjistila, kdo to je. „Panebože,“ vyhrkla zděšením.

„Sakra,“ zareagovala úplně stejně i Maya. Láhev Jacka Danielse v příštím okamžiku letěla na podlahu.

Ben držel dva kelímky s pivem, každý v jedné ruce. „Aha. Tím se všechno vysvětluje.“

„Bene… já…“ Emily vyskočila z kabinky tak rychle, že se dokonce praštila hlavou o zárubeň dveří.

„Vůbec za mnou nelez,“ varoval ji Ben tak hrozným, obviňujícím, raněným a rozčileným hlasem, jaký u něj v životě neslyšela.

„Ne…,“ vypískla Emily. „Nerozumíš tomu.“

Stejně jako Maya vyšla z kabinky úplně ven. Koutkem oka si všimla, že si Maya bere vyvolané snímky, které spolu pořídily, a schovává si je do kapsy.

„Neobtěžuj se ani mluvit,“ okřikl ji Ben. Otočil se k ní a chrstl po ní pivo z jednoho kelímku. Zamáčel jí kraťasy, nohy a boty. Nemohla si nevšimnout, jak bylo pivo překvapivě teplé. Kelímek se odkutálel do křoví.

„Bene!“ křičela Emily se slzami na krajíčku.

Ben na krátkou chvíli zaváhal a pak šplíchl obsah druhého kelímku po Maye. Té se trefil rovnou do obličeje a pivo jí smáčelo i vlasy. Maya pochopitelně zděšením vykřikla.

„Nech toho!“ pokusila se ho okřiknout Emily.

„Jděte k čertu, vy dvě mrchy,“ zasyčel na ně Ben a bylo slyšet, že taky nemá daleko k pláči. Otočil se a utekl hluboko do tmy.
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ISLANDSKÁ ARIA MÁ, CO CHTĚLA

„Finko! Tebe jsem tady celý večer marně hledal!“

O hodinu později vylezla z fotokabiny Aria. Noel Kahn stál přímo před ní, až na boxerky od Calvina Kleina byl úplně nahý. Trenky měl ovšem promáčené, takže se mu lepily k tělu ještě těsněji, než by musely. V jedné ruce měl žlutý kelímek s pivem a ve druhé pás Ariiných fotografií, které před okamžikem vyjely z tiskárny. Noel zavrtěl hlavou, aby mu z vlasů trochu okapala voda. Odletující kapky dílem přistály na Ariině minisukni APC.

„Jak to, že jsi celý mokrý?“ zajímala se.

„Hráli jsme s kluky vodní pólo.“

Aria pohledem uhnula na jezírko. Kluci se tam právě prali a jeden druhého tloukl do hlavy růžovými nafukovacími kladivy. Na břehu v hloučcích postávaly holky. Všechny měly stejné minišaty značky Alberta Ferrari a sdělovaly si nejnovější poznatky o ostatních. U plotu nedaleko fotokabiny zaregistrovala stát bráchu. Mike se bavil s drobnou slečnou v mikrošatech a botách na vysoké podrážce.

Noel se podíval stejným směrem, jakým hleděla ona. „To je jedna holka ze školy Doringbell,“ uvedl ji do obrazu. „Tyhle holky jsou bláznivé.“

Mike zvedl oči a všiml si ségry, jak si povídá s Noelem. A tak na ni kývl se vševědoucím úsměvem.

Noel palcem poklepal na Ariiny fotky. „Povedly se ti, jedna krásnější než druhá.“

Aria si obrázky prohlédla. Nudila se tak moc, že se usadila v kabině a fotila samu sebe skoro dvacet minut. Na pásku, který držel v rukou Noel, si trénovala svůdný, trochu až lolitkovský pohled.

To je konec, povzdechla si. Přišla sem v naději, že ji žárlící a žádostivý Ezra přijede vyzvednout a odveze si ji pryč. Jenomže jí jaksi nedošlo, že on jako učitel se sem na studentskou party nejspíš opravdu nepožene. 
„Noeli!“ volal od soudku James Freed. „Jsme na suchu!“

„Zatraceně,“ procedil Noel. Aria od něj dostala vlhkou pusu na tvář. „Tohle pivo je pro tebe. Nikam mi neuteč.“

„Páni,“ konstatovala Aria suše a sledovala ho, jak mizí ve tmě. Těžké trenky mu za chůze sjížděly dolů a odhalovaly jeho pobledlou, nicméně běháním perfektně tvarovanou prdelku. 
„Opravdu se mu líbíš, uvědomuješ si to?“ Aria se otočila. Mona Vanderwaalová seděla na zemi jen pár kroků od ní. Světlé vlasy měla připláclé k obličeji a na nose obrovské sluneční brýle se zlatými obrubami. Pomalu jí klouzaly ke špičce nosu. Noelův starší brácha Eric ležel s hlavou položenou v jejím v klíně.

Mona pomalu mrkala. „Noel je báječný. Je to neskutečně fajn kamarád.“

Eric se rozchechtal na celé kolo. „Co je?“ sklonila se k němu Mona. „Co je ti tak k smíchu?“

„Ona je hrozně zhulená,“ poznamenal Eric na Moninu adresu.

Aria zrovna přemýšlela, co by tak mohla říct, aby zachránila konverzaci, když jí zapípalo treo. Okamžitě jej vylovila z kabelky a přečetla si číslo. Ezra. Panebože, panebože!
„No, ahoj?“ oslovila ho potichu.

„Ahoj. Mluvím s Arií?“

„No jo. Ahoj! Jak se máš?“ snažila se mluvit do telefonu tak střízlivě a nenuceně, jak jen dokázala.

„Jsem doma, piju skotskou a myslím na tebe.“

Aria se odmlčela. Zavřela oči a po těle se jí rozlil blažený pocit. „Vážně?“

„Fakt. Ty jsi na té ohromné party?“

„To jsem.“
„Viď, že je tam nuda?“

Rozesmála se. „Docela jo.“

„Takže existuje možnost, že by se ti chtělo přijet za mnou?“

„To asi jo.“ Ezra jí začal popisovat cestu, jenže to Aria vůbec nepotřebovala. Jeho adresu si dávno našla na internetu. V tuhle chvíli mu to mohla jen sotva prozradit. A tak si jeho navigaci vyslechla.

„Tak bezva,“ řekla. „Uvidíme se za chvilku.“

Aria si telefon schovala zpátky do kabelky, jak jen dokázala nejklidněji. Když byla sbalená, poskočila si a podrážkami bot si ve vzduchu tleskla. 
Jooo!!!
„Poslouchej, já už vím, odkud tě znám.“

Aria se otočila. Noelův brácha Eric k ní upíral pohled, zatímco mu Mona líbala krk. „Ty jsi přece kdysi kamarádila s tou holkou, co pak zmizela. Že jo?“

Aria se na něj podívala a odstranila si vlasy z očí. „Nezlob se, ale netuším, o kom mluvíš,“ oznámila mu a odešla pryč.

Velkou část Rosewoodu tvořily uzavřené rezidence, kam vedly vjezdové brány určené pro ochranu obyvatel, takže se dovnitř nikdo nezvaný nedostal. Kromě nich byla ve městě spousta rozlehlých koňských farem. Nedaleko od školy se naopak rozkládala čtvrť viktoriánských vil, kde byly domy skoro v dezolátním stavu. Nazývalo se to tam Old Hollis. Omítky domů hrály pestrými odstíny – purpurové, růžové, tyrkysové. V jedné vile žilo zpravidla několik nájemníků, protože interiéry byly rozděleny do bytových jednotek a pronajímány studentům. Aria s rodiči ve čtvrti Old Hollis žila prvních pět let svého života. Tenkrát táta dostal svoji první práci jako učitel.

Aria projížděla Ezrovou ulicí pomalu, a tak měla čas rozhlížet se kolem. Na boční zdi jednoho domu si všimla namalovaných řeckých písmen. Před jiným zase rostly stromy, v jejichž korunách byl vpletený toaletní papír. Další měl na předzahrádce nedokončenou kresbu osla.

Zaparkovala před domem, kde bydlel Ezra. Zamkla auto a vystoupala po kamenných schodech ke dveřím a zazvonila. Dveře se rozlétly a na prahu stál on.

„Páni,“ vydechl. „Ahoj.“ Jeho rty se roztáhly do širokého spikleneckého úsměvu.

„Ahoj,“ pozdravila ho Aria a usmála se na něj úplně stejně.

Ezra se dal do smíchu. „Já… no jo, ty jsi tady. Páni.“

„Páni už jsi říkal,“ neodpustila si Aria.

Vešli do haly a vykročili na oprýskané schodiště. Na každém schodě ležel kus koberce s jiným vzorem. Stoupali vzhůru. Po pravé ruce byly jedny dveře pootevřené. „Tady jsem doma.“

Aria vešla a okamžitě si všimla masážní vany ve tvaru mušle, která stála uprostřed obýváku. Namířila na ni prstem.

„Je moc těžká, abych ji někam stěhoval. A tak do ní ukládám knihy.“

„To je super.“ Aria se rozhlížela dál. Obdivovala veliké okno, zaprášené police vestavěné knihovny, žlutou sametovou pohovku. Zdála se prosezená. Vzduch voněl po těstovinách se sýrem. Od stropu visel křišťálový lustr, krbová římsa byla obložená mozaikou a vedle ležela vyskládaná polena na topení. Tohle prostředí se Arů zamlouvalo mnohem víc než Kahnova nablýskaná usedlost s kachním jezírkem a sedmadvaceti pokoji.

„Tady bych chtěla bydlet,“ vyjádřila své nadšení Aria.

„Nedaří se mi přestat na tebe myslet,“ vyznal se jí Ezra ve stejný okamžik.

Aria se po něm ohlédla přes rameno. „Skutečně?“

Ezra k ní zezadu přistoupil a položil jí ruce kolem pasu. Aria se o něj trochu opřela. Chvilku tam spolu tak stáli a pak se k němu Aria otočila čelem. Prohlížela si jeho čerstvě oholenou tvář, stroupek těsně vedle nosní dírky a zelené jiskřičky v očích. Lehce pohladila pihu na jeho ušním boltci a cítila, jak se zachvěl.

„Já tě prostě… nedokážu si tě ve třídě nevšímat,“ šeptal. „Bylo to pro mě utrpení. Když jsi měla ten referát…“

„A ty ses mě dneska dotkl,“ připomněla mu Aria. „Když sis prohlížel naše poznámky.“

„Dala jsi Noelovi pusu,“ přebil ji Ezra esem, jako by spolu hráli karty. „Pohled na vás mi trhal srdce.“

„V tom případě to zabralo,“ špitla Aria.

Ezra si povzdechl a pevně ji objal. Jejich rty se setkaly ve vášnivém polibku. Vzájemně se hladili po zádech a líbali se jako smyslů zbavení. Na chvilku se zarazili a jen se dívali jeden druhému do očí.

„Nechci si už povídat o škole,“ přiznal se Ezra.

„To beru.“

Odvedl si ji do maličké ložnice, která byla plná oblečení. Válelo se po podlaze i přes nábytek. Na nočním stolku ležel otevřený pytlík s brambůrkami Lays. Posadili se k němu na postel. Matrace nebyla pro dva dost velká, spíš šlo o lepší jednolůžko. Pelest byla potažená drsnou tkaninou a mezi matracemi nejspíš odpočívaly napadané drobky nejrůznějších pokrmů, ale Aria na nic z toho nedbala. V životě neviděla krásnější a pohodlnější místo, než byl právě tenhle kutloch.

Aria klidně ležela na posteli a pozorovala trhlinu ve stropě nad hlavou. Pouliční osvětlení vrhalo dlouhé stíny od všech objektů v dohledu. Ariina holá kůže v tom světle chytala velmi nepěkný odstín růžové. Okno bylo otevřené a náhlý poryv studeného větru sfoukl svíčku s vůní santalového dřeva, která byla položená vedle postele. Slyšela, jak Ezra vedle v koupelně zapnul vodu. Páni. Páni, páni, páni!
Cítila se po dlouhé době zase ve své kůži. S Ezrou se spolu málem vyspali… na poslední chvíli se shodli, že by s tím měli ještě počkat. A tak se jen mazlili, tiskli k sobě nahá těla a dali se do řeči. Ezra jí vyprávěl o svém dětství. Když mu bylo šest, vymodeloval prý z hlíny veverku jen proto, aby ji mohl brácha rozbít. Přiznal se, že dřív hodně kouřil trávu. To když se mu rozvedli rodiče. Vzpomínal i na časy, kdy musel odnést jejich foxteriéra k veterináři a nechat ho uspat. Aria mu zase svěřila, že si jako malá hrála s plechovkou hráškové polévky. Představovala si, že je to pejsek a pojmenovala ho Hrášek. A hodně plakala, když se máma rozhodla Hráška uvařit a podat rodině k večeři. Zmínila se mu také o svém bláznivém pletacím návyku a přislíbila, že mu uplete svetr.

S Ezrou se povídalo moc příjemně – docela si uměla představit, že by si s ním povídala celý život. Mohli by spolu cestovat po světě, navštívit daleké končiny. Brazílie by byla určitě ohromná... Mohli by spát na stromě a nejíst nic než kořínky a lesní plody. A do konce svých dní by mohli psát divadelní hry…

Zapípalo jí treo. Cože? To bude nejspíš Noel, aby se přeptal, co se s ní stalo. Sáhla po jednom z Ezrových polštářů a přitulila se k němu – mmm, voněl přesně stejně jako on –, nemohla se dočkat, až konečně vyleze z koupelny a bude se jí zase věnovat.

Telefon ovšem zapípal znovu. A ještě jednou a ještě.

„Proboha,“ zavrčela Aria a natáhla své nahé tělo přes okraj postele, aby dosáhla na kabelku. Přišlo jí sedm esemesek. A pípala další.

Otevřela složku přijatých zpráv a zakabonila se. Všechny zprávy měly stejný název. KONZULTACE STUDENTKY A UČITELE! Hned první z nich otevřela se staženým žaludkem.

Arie,

za tohle budou urcite body navic! S laskou A.

P. S. Zajímalo by me, jak se bude tvoje mama tvarit, az se dozvi, ze i tvuj tata ma ve tride kamarádku… a ze o tom vis!

Aria si přečetla druhou zprávu, ale byla úplně stejná jako první. A stejná jako všechny následující. Upustila mobil na podlahu. Potřebovala si na to sednout.
,

Ne. Musí odtud okamžitě zmizet.

„Ezro?“ jako smyslů zbavená létala po pokoji a vykukovala z jeho oken. Kdo ji právě v tuhle chvíli může sledovat? A co ten dotyčný chce? Vážně by to mohla být ona? 
„Ezro, já musím vypadnout. Je to naléhavé.“

„Cože?“ Ezra volal zpoza zavřených dveří. „Ty jdeš pryč?“

Aria tomu sama nedokázala uvěřit. Zběsile si natahovala tričko přes hlavu. „Zavolám ti, jo? Teď jenom musím jít udělat něco důležitého.“

„Počkej. O co jde?“ nepřestával se vyptávat. Vykoukl dokonce z koupelny.

Aria popadla kabelku a vyletěla ze dveří a ven přes trávu přímo k autu. Musela odtud zmizet. Okamžitě.
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SPENCER V ŠATNĚ SKRÝVÁ VÍC NEŽ JEN BOTY A KALHOTY

„Limita x jdoucí k nekonečnu je…,“ brumlala si Spencer potichu: Opřená o loket ležela v posteli a veškerou svou pozornost věnovala zbrusu nové učebnici matematiky obalené v hnědých deskách. Bederní páteř měla pořád natřenou mentolovou mastí.

Zkontrolovala čas. Bylo pár minut po půlnoci. Připadala si trochu jako blázen, učit se matiku teprve týden po začátku školního roku, natož do tak pozdních hodin a ještě k tomu v pátek. Vloni by Spencer určitě osedlala svůj mercedes a dorazila na party ke Kahnům, pila by hnusné sudové pivo a možná by si k tělu připustila Masona Byerse nebo některého jiného hezkého kluka z lakrosu. Jenže Spencer se změnila. Rodiče si ji zvolili za Hvězdu a Hvězda musí psát domácí úkoly. Zítra půjde Hvězda s maminkou nakupovat, aby si zahradní domek trochu zútulnila podle svého. S tátou by možná mohla odpoledne zajít i do sportu, nejspíš do Main Line Bikes – procházel s ní totiž u večeře katalogy kol a ptal se jí, který rám Orbea se jí líbí víc. V životě ho její názor na kola nezajímal.

Natočila hlavu a soustředěně se zaposlouchala. Zdálo se jí to, nebo zaslechla opatrné klepání na dveře? Odložila tužku a zadívala se ohromným oknem ven. Měsíc v úplňku stříbrně zářil a okna hlavního domu zalévala zahradu měkkým žlutým světlem. Klepání se ozvalo znovu. Odebrala se z postele k těžkým dřevěným dveřím a pootevřela je jen na škvírku. 
„Ahoj,“ zašeptal Wren. „Neruším tě?“

„Samozřejmě že ne.“ Spencer otevřela dveře o kousek víc. Wren přišel bos, v těsném bílém tričku s nápisem UNIVERSITY OF PENNSYLVANIA MEDICAL a vytahaných khaki kraťasech. Prohlédla si svůj vlastní model: krátké černé tričko French Connection, šedé kraťásky Villanova ušité z froté a na nohou taky nic. Vlasy měla svázané v nízko posazeném a pěkně rozcuchaném culíku. Oproti její každodenní proužkované blůze Thomas Pink a džínám Citizens to byla docela změna. Její obvyklý vzhled říkal, jsem chytrá a sexy, zatímco právě teď spíš učím se… ale sexy jsem pořád.
Dobře, dobře. Možná někde v koutku duše doufala, že k tomuto setkání dojde. A vidíte, vyplatilo se jí, že se v posteli neválí ve vytahaných teplákách do pasu a o tři čísla větším tričku s nápisem MILUJU PERSKÉ KOČKY.

„Jak se máš?“ zeptala se a teplý vánek jí pročísl uvolněné vlasy. Z nedaleké borovice spadla šiška. Bum.

Wren ve dveřích nesměle přešlapoval. „Neměla bys být venku na tom zahradním večírku? Slyšel jsem, že tu dneska někdo pořádá něco velkého.“

Spencer pokrčila rameny. „Moc mě to nelákalo.“

Wren našel její pohled. „Vážně ne?“

Spencer měla najednou úplně sucho v puse. „No… a kde máš vůbec Melissu?“

„Spí jako dřevo. Ty stavební úpravy jí dávají dost zabrat, zdá se. A tak mě napadlo, že bys mi mohla představit ten senzační zahradní domek, kde nebudu bydlet. Nikdy jsem se na něj nebyl ani podívat!“

Spencer svraštila čelo. „A přinesl jsi do nového domova nějaký dárek?“ 
Wren pobledl. „Aha. Já…“

„Dělám si jen legraci,“ otevřela mu dveře dokořán. „Vítej v zahradním domku Spencer Hastingsové.“

Mimo učení věnovala část večera i snění o tom, jaké by to asi bylo být s Wrenem o samotě. Žádný ze scénářů, které si vymyslela, se nedal ani v nejmenším porovnat se skutečností. Byl tady, stál vedle ní.

Wren poodešel, zaujat plakátem Thoma Yorkeho. Zvedl ruce ke stropu a protáhl se. „Máš ráda Radiohead?“

„Miluju je.“

Wren se rozzářil. „V Londýně jsem na nich byl snad dvacetkrát. Každé jejich vystoupení je lepší než to předchozí.“

Spencer upravovala deku na posteli, aby nevypadala jako bunkr. „To ti závidím. Já je naživo neviděla ani jednou.“

„Tak to musíme změnit,“ řekl a opřel se o gauč. „Až přijedou vystupovat do Filadelfie, musíme na ně jít.“

Spencer se odmlčela. „Jenže se obávám…“ V půli věty si rozmyslela, co se chystala říct. Jenže se obávám, že Melissa je moc nemusí, to byla slova, která zamýšlela vyslovit. Ale… co když se s Melissou na ten koncert nepočítá?

Zavedla ho do šatny. Byla to poměrně prostorná místnost. „Tohle je moje… zkrátka… stojíš u mě ve skříni,“ vykoktala ze sebe a omylem se praštila o kliku. „Dřív se v těchto místech dojily krávy.“

„Jako fakt?“

„No jo. Tady tahali farmáři krávy za bradavky.“

Wren se rozesmál. „Myslíš za struky, ne?“

„No jistě, vidíš.“ Spencer zrudla jako rajče. No nazdar. „Nenutím tě prohlížet si to tady. Předpokládám, že šatny nejsou pro kluky zrovna tím nejzajímavějším místem.“

„To je omyl.“ Wren se zazubil. „Vážil jsem tu dlouhou cestu až sem; a pohled do šatny Spencer Hastingsové si rozhodně nenechám ujít. Zajímá mě, co tady máš.“

„Jak je libo.“ Spencer v šatně rozsvítila. Vzduch tam voněl po kůži, parfému Clinique Happy a taky po prostředku proti molům. Kalhotky, podprsenky, noční košile a hokejový dres, to všechno měla uložené ve výsuvných koších. Blůzy visely na šatní tyči seřazené podle barvy.

Wren se zakuckal. „Tady to vypadá jako v obchodě!“

„Když myslíš,“ souhlasila Spencer skromně a pohladila ramínka s blůzami.

„Nikdy jsem neviděl šatnu s oknem.“ Wren namířil prstem na okno ve zdi proti dveřím. „Je to docela vtipné.“

„To víš, ten dům byl původně stodola,“ vysvětlila mu Spencer.

„Ráda se před cizími lidmi předvádíš nahá?“

„Jsou tam rolety,“ usadila ho Spencer.

„To je škoda,“ odpověděl Wren něžným hlasem. „V té koupelně ti to moc slušelo… Tak trochu jsem doufal, že tě uvidím… takovou… ještě někdy.“

Spencer se k němu otočila čelem – co to ten kluk právě řekl? – a Wren z ní nespouštěl oči. V prstech promnul manžety kalhot Joseph, které visely na ramínku. Spencer si začala hrát s prstýnkem. Byl to Elsa Peretti od Tiffanyho a byl ozdoben srdíčkem. Neodvažovala se mluvit. Wren k ní přistoupil o krok blíž. Pak o další. A pokračoval, dokud nestál těsně vedle ní. Spencer si prohlížela pihy, kterými měl Wren zasypaný celý nos. Dobře vychovaná Spencer, která žije v paralelním světě, by kolem něj prošla a provedla ho zbytkem přestavěné stodoly. Jenže Wren se na ni díval svýma ohromnýma podmanivýma hnědýma očima. A Spencer, která tu s ním doopravdy stála, nedokázala mluvit jen proto, že chtěla dělat něco… jiného.

A tak to udělala. Zavřela oči, zvedla bradu a dala mu pusu přímo na rty.

Wren neváhal ani na okamžik. Polibek jí vrátil. Dlaní ji objal za krkem a políbil o něco odvážněji. Jeho pusa byla hebká a chutnala trochu po cigaretách.

Spencer se opřela o šatní tyč s blůzami a zabořila se do ramínek. Wren ji následoval. Pár kousků popadalo na zem, ale Spencer to vůbec nevnímala.

Složili se spolu na zem na měkký koberec a Spencer jen odkopla hokejové chrániče stranou. Wren si lehl na ni a tichounce vrněl. Spencer sevřela do pěsti spodní lem jeho bílého trička a přetáhla mu je přes hlavu. On pak svlékl to její a chodidlem ji hladil po noze. Převalili se a tentokrát se Spencer ocitla na něm. Její mozek byl v tu chvíli zatemněn obrovským – vlastně vůbec netušila čím –, ale bylo to nepopsatelné. Ať to bylo cokoli, rozhodně to bylo tak silné, že vůbec necítila vinu ani pochybnosti. Ležela na něm, když se na chvilku zastavili. Nemohla popadnout dech.

Natáhl k ní ruku a znova ji políbil. Pak jí dal pusu na nos a na krk. A potom se zvedl. „Hned jsem zpátky.“

„Proč?“

Očima jí naznačil, že se chystá jít vlevo, což byl směr, kde se nacházela koupelna.

Jakmile zaslechla cvaknutí zavírajících se dveří, praštila sebou na koberec a omámeně se dívala do stropu. Vlasy se jí z culíku všechny vysmekly a za účes, který měla právě na hlavě, by se nemusela stydět žádná čarodějnice. Její hladká pleť přímo zářila a tváře měla růžové. Dívala se do trojkřídlého zrcadla v šatně a smála se na všechny své tři odrazy. Tak. Tohle. Je. Neuvěřitelný.
V zrcadle kromě sebe viděla také obrazovku počítače, který stál v pokoji. Na obrazovce se začalo něco dít, což přilákalo její pohled.

Rozblikala se. Spencer se otočila a vyjekla. Vypadalo to, jako by jí přišlo sto zpráv najednou. Jedno chatové komunikační okno překrývalo druhé. A stále vyskakovala další. Zpráva byla psána písmeny jako pro slepce. Font písma měl snad výšku 72 bodů. Spencer jen mrkala.

A A A A A A: už jsem ti to říkala: Líbat kluka své sestry je ŠPATNÉ.

Spencer vyskočila a rozeběhla se k počítači, aby si zprávu přečetla znovu. Otočila se ke dveřím koupelny; zpod dveří vycházel tenký proužek jasného světla.

Tohle určitě nedělal Andrew Campbell.

Když se v sedmé třídě líbala s Ianem, svěřila se Alison. Doufala, že od ní dostane nějakou radu. Jenže Ali si tenkrát jen prohlížela nehty u nohou, na nichž nosila francouzskou manikúru, a řekla nakonec jen tolik: „Víš, pokud jde o Melissu, stála jsem vždycky na tvé straně. Ale tentokrát nemůžu. Myslím, že bys jí to měla říct.“

„Říct jí to?“ Spencer se vyděsila. „To nikdy. Vždyť by mě zabila.“

„A co si myslíš? Že s tebou Ian začne chodit?“ přeptala se jí tehdy Ali posměšně. 
„Jak to mám vědět?“ nechápala Spencer. „Proč by ne?“ 
Ali se jí dál vysmívala. „Pokud jí to neřekneš, pak já možná jo.“

„To bys neudělala!“

„Myslíš, že ne?“

„Pokud to Melisse řekneš,“ odhodlala se po chvilce Spencer k výhrůžce. Srdce jí tenkrát tlouklo jako zvon. „Pak já řeknu všem, jako to bylo s tou událostí kolem Jenny.“

Ali se smíchy rozkašlala. „Ty jsi vinna stejně jako já.“

Spencer se na Ali dívala dlouho a hrozivě. „Jenomže mě při činu nikdo neviděl.“

Ali se po Spencer tehdy podívala velmi zlým, bodavým pohledem – Spencer nikdy v životě takový pohled v Alisoniných očích nepamatovala. „Víš dobře, že o to jsem se postarala.“

A pak přišel poslední den školy a s ním noc strávená společně tady v zahradním domku. Když Ali prohlásila, že to Melisse s Ianem spolu moc sluší, Spencer napadlo, že to Ali nakonec Melisse možná opravdu řekla. Co následovalo, to samotnou Spencer překvapilo. Najednou z její hrozby vůbec nebyla vyplašená. Jen jí to pověz, pomyslela si tenkrát s lehkostí v duši. Náhle jí to bylo jedno. Jakkoli to teď může znít strašně, Spencer si tak trochu přála, aby Ali zmizela. A to se jí vyplnilo.

Dneska se Spencer dělalo zle. Slyšela spláchnutí na záchodě. Wren vyšel ven a zůstal stát ve dveřích do šatny. „Tak kde jsme skončili?“ zeptal se roztomile.

Spencer neodlepovala oči od monitoru. Něco se na něm – jakési červené světélko – právě pohnulo. Zdálo se, že je to… odraz.

„Co se děje?“ zajímal se Wren.

„Pššt,“ špitla Spencer. Přimhouřila oči a zaostřila. Byl to odraz. Otočila se na židli. Venku před oknem někdo stál.

„Doprdele,“ zaklela Spencer a přitáhla si tričko k hrudníku, aby zakryla svou nahotu.

„Co se stalo?“ nechápal Wren.

Spencer couvla. Teď měla teprve sucho v puse. 
„To ne,“ vyděsila se.

„To ne,“ opakoval po ní Wren.

Venku pod oknem stála Melissa. Vlasy měla rozcuchané, jako by to bylo klubko hadů, a tvář absolutně bez výrazu. V ruce se jí třásla hořící cigareta, a přitom její drobné ruce bývaly obyčejně klidné.

„Nevěděla jsem, že kouříš,“ řekla jí Spencer.

Melissa neodpověděla. Místo toho si ještě jednou potáhla a nedopalek odhodila do vlhké trávy. Pak se otočila a vydala se na cestu do hlavního domu.

„Jdeš se mnou, Wrene?“ houkla na něj ledovým hlasem přes rameno.
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JAK TI MLADÍ DNESKA ŘÍDÍ

Mona obkroužila roh Noelova domu, vstoupila na předzahrádku a… spadla jí čelist. „No to si děláš srandu.“

Hanna se vyklonila z okénka řidiče. Seděla v BMW, které Seanovi půjčil táta. Jen se smála. 
„Takže se ti líbí, Mono?“

Mona se rozzářila jako sluníčko. „Já nemám slov.“

Hanna se vděčně usmála a napila se z láhve vodky Ketel One. Tu si vzala z nápojového stolu. Uplynuly dvě minutky od chvíle, kdy posílala Moně textovku s nabídkou k projížďce. K fotce auta připsala výmluvný vzkaz: Jsem žhavý a čekám před domem. Přijď se projet.
Mona otevřela těžké dveře spolujezdce a nasedla. Sklonila se nad volant, aby si pohladila kulaté modro-bílé logo BMW. „Je to parádní vozítko…,“ bříšky prstů přejížděla přes hrany barevných trojúhelníčků.

Hanna jí ruku odstrčila. „Ty ses zase zhulila, co?“

Mona hrdě pozvedla bradu a prohlédla si ji. Hanna měla ve vlasech jehličí a hlínu, šaty pomuchlané a na tváři zaschlé černé stopy po řasence, která se jí smyla při pláči. „Takže se Seanem se to moc nepovedlo?“

Hanna sklopila zrak a vsunula klíček do zapalování.

Mona se k ní přitiskla, aby ji objala. „Ale no tak, Hanni, mě to mrzí… Co se stalo?“

„Vůbec nic. To je jedno.“ Hanna se od ní odtáhla a nasadila si sluneční brýle – sice přes ně trochu špatně viděla, ale koho by to trápilo? – a nastartovala. Motor zaburácel a všechny kontrolky na palubní desce zablikaly.

„Moc pěkný!“ ječela Mona. „Tady je světýlek jako v Shampoo klubu!“

Hanna zařadila zpátečku a kola se po husté trávě dala do pohybu. Stébla válcovala nemilosrdně. Když vyjela na ulici, srovnala kola a vyrazila vpřed. Hanna byla moc opilá na to, aby se dala znervóznit kdejakou drobností. Dvojitou dělicí čáru viděla čtyřikrát.

„Ju chůů,“ zavyla Mona, stáhla okénko a vystrčila hlavu, aby se jí rozpuštěná blonďatá hříva rozevlála ve větru. Hanna si připálila parliamentku a přelaďovala stanice na rádiu Sirius tak dlouho, dokud nenašla tu, kde hráli Baby Got Back. Zesílila hlasitost a celý interiér se rozechvěl v rytmu. Jistěže je obklopoval nejlepší systém, jaký se dá do auta pořídit.

„Takhle se mi to líbí mnohem víc,“ jásala Mona.

„To ti povím,“ pokyvovala Hanna.

Projížděla ostrou zatáčkou, ale volantem otočila trochu zbrkle a zbytečně moc. Vzadu v autě něco cvaklo. Pink. A nezdá se mi, že bys to měla být ty. To bolelo.

Ani táta tě nemá nejraději ze všech! To bolelo ještě víc.

Dobře, ale dost bylo sebelítosti. Hanna sešlápla plynový pedál až k podlaze a málem srazila dopisní schránku. Vypadala jako sedící pes.

„Musíme si někam vyrazit a pořádně se s ním pochlubit.“ Mona si odložila svoje botičky Miu Miu na palubní desku. Začala si podpatky čistit od trávy a bláta. „Co třeba zajet do Wawa? Mám příšernou chuť na nějakou dobrůtku.“

Hanna se zasmála a znovu si cvakla z láhve Ketel One. „Tak to teda musíš být tou trávou přímo usmažená.“

„Nejsem jenom zhulená. Jsem úplně na kaši!“

Zastavily na parkovišti před Wawa a z plných plic si prozpěvovaly. „I like big BUTTS and I cannot lie! Líbí se mi pořádné PRDELKY a neumím ti lhát!“ S písní na rtech vstoupily do obchodu. Dvojice silnějších kluků z donáškové služby se venku opírala o dodávku. Každý třímal v ruce obrovský kelímek s kafem a po holkách se oba otáčeli s otevřenými ústy jako korouhvičky.

„Dal bys mi ten klobouček?“ zeptala se Mona štíhlejšího z nich a ukazovala na jeho reklamní čepeček s nápisem FARMAŘ Z WAWA. Kluk neřekl ani slovo a čapku jí odevzdal.

„Fuj,“ šeptala Hanna. „Ta věc je zavšivená!“ Jenže Mona si mezitím klobouk nasadila.

V obchodě si Mona koupila šestnáct balíčků jemných koláčků Tastykake Butterscotch Krimpets, výtisk Us Weekly a obrovskou láhev ovocné limonády Tahitian Treat; Hanna si za deset centů koupila lízátko Tootsie Pop. A když se Mona nedívala, schovala si do tašky tyčinku Snickers a pytlík lentilek M&M’s.

„Slyším naše autíčko,“ prohlásila Mona zasněně, když podávala na pokladně peníze. „Křičí na nás.“

A to byla pravda. V její opilosti se jí podařilo stisknout tlačítko alarmu na dálkovém ovladači. „Jejda,“ zasmála se.

Chechtaly se na celé kolo, když vybíhaly z obchodu a běžely zpátky do auta. Na silnici je zastavila až červená na semaforech. Hlavami jen pokyvovaly do rytmu. Na parkovacím pruhu před supermarketem po levé straně nebylo ani živáčka. Na ploše postávaly jen různě rozestrkané osamělé nákupní vozíčky. Neonový nápis na střeše obchodu mlčky zářil. Dokonce ani kolem baru Outback Steakhouse nepostávali žádní lidé.

„Lidi v Rosewoodu jsou úplné nuly.“ Hanna pohodila rukou, aby svůj výrok podpořila upozorněním na prázdnou ulici.

Ani na silnici se nedělo vůbec nic, ačkoli stály na hlavním tahu ven z města. „Jejda!“ vyjekla Hanna nahlas. V sousedním pruhu se totiž objevilo velmi klidně přijíždějící autíčko. A nejen tak ledajaké – stříbrné lehce vytuněné porsche se špičatým čumákem – mělo tónovaná skla a modré diody ve světlech.

„Podívej se na něj,“ upozorňovala Mona na auto a drobky sušenky jí padaly od pusy.

Obě se na souseda dívaly, a on si jich všiml. A tak na volnoběh prošlápl plyn a motor zavrněl.

„Chce s námi závodit,“ zašeptala Mona.

„Je to drak,“ usmála se Hanna. Nedařilo se jí rozpoznat, kdo auto řídí – viděla jen jasně zářící rudý žhavý konec hořící cigarety. Po těle měla najednou velmi nepříjemný pocit.

Auto opět hrozivě zavrčelo – tentokrát byla řeč koní pod kapotou jasná: nemohou se dočkat startu – a Hanna konečně zahlédla alespoň hrubé rysy řidičovy tváře. Znovu prošlápl plyn.

Hanna na Monu tázavě pozvedla obočí. Cítila, jak je opilá, všeho schopná a rozhodně nepřemožitelná.

„Jdi do toho,“ špitla Mona a zarazila si klobouček Wawa hlouběji do čela.

Hanna těžce polkla. Na semaforu padla zelená. Sešlápla plyn a auto vystřelilo vpřed. Porsche řvalo a dostávalo se do vedení.

„Ty posero, přece ho nenecháš tak lacino vyhrát!“ hecovala ji Mona.

Hanna si na plynový pedál doslova stoupla a motor řval jako raněné zvíře. Porsche se jí ovšem podařilo dohnat. Jely 120, pak 140 a pak 160. Letět takhle rychle, to byl pocit, který předčil i adrenalin při krádeži.

„Nakopej mu zadek!“ ječela Mona.

Srdce jí bušilo. Hanna šlapala na plyn jako šílená. Málem ani neslyšela, co jí Mona vedle říká. Motor skutečně dělal pořádný rámus. Když kroužily zatáčku, vstoupila do silnice srnka. Objevila se na cestě zničehonic.

„Doprdele!“ ječela tentokrát Hanna. Srnka stála jako omámená, ani se nepohnula. Hanna pevně sevřela volant, sešlápla brzdu a prudce zatočila doprava. Vtom srnka uskočila do příkopu. Hanna řízení okamžitě srovnala, jenže kola se dostala do smyku a auto jelo nekontrolovatelně ke krajnici. Zajela do štěrku a v příštím okamžiku se auto začalo přetáčet.

Točilo se a točilo, až do něčeho narazilo. Najednou byla všude spousta skleněných střepů a… tma jako v pytli.

Uběhlo dalších několik vteřin. Ozýval se jediný zvuk, a to sice hučení chladiče pod kapotou. Znělo dost hrůzostrašně.
Hanna si pomalu začínala uvědomovat jednotlivé části svého těla. Byla celá; tvář si o nic nerozbila. Mohla hýbat nohama. Vymotala se ze záplavy jemné vzdušné tkaniny – byl to airbag. Zkontrolovala Monu. Zpod jejího airbagu vykukovaly jen její dlouhé nohy. Zběsile jimi kopala do všech stran.

Hanna si otřela slzy, které jí strachy stékaly po tvářích. „Nestalo se ti nic?“

„Sundej ze mě tu věc!“

Hanna vylezla z auta a vytáhla Monu. Stály spolu u kraje silnice a ztěžka dýchaly. Na opačné straně stály zaparkované tahače SEPTA a potemnělá rosewoodská stanice. Na rovné silnici před sebou viděly opravdu hodně daleko před sebe, ale po porschátku nebylo nikde ani památky – dokonce i srnka se zase schovala do lesů. Za zády na semaforu přeskočila oranžová na červenou.

„Tak to bylo fakt něco,“ pochvalovala si Mona třesoucím se hlasem.

Hanna přikývla. „Víš určitě, že se ti nic nestalo?“ Nechápavě si prohlížela zdemolované auto.

Celá čelní maska byla obtočená kolem telegrafního sloupu. Nárazník upadl skoro úplně a jedním koncem se válel po zemi. Jeden světlomet se uvolnil a přetočil se o sto osmdesát stupňů, druhý sice zůstal na místě, ale nepravidelně blikal. Zpod kapoty ucházela zapáchající pára.

„Nebojíš se, že to vyletí do vzduchu, že ne?“ vyjádřila své obavy Mona.

Hanna se zasmála. Nebyla to zrovna situace, které by se měl člověk smát. Jenže jí to prostě připadalo k smíchu. „Co budeme dělat?“

„Měly bychom to zatlouct,“ odpověděla Mona bez rozmyslu. „Odtud domů v pohodě dojdeme pěšky.“

Hanna polykala další smích. „Panebože. Umíš si představit, jak se na to bude tvářit Sean?“

Obě dvě se daly do smíchu. Až z toho dostaly škytavku. Hanna se na prázdné silnici zatočila s rozpřaženýma rukama. Stála uprostřed prázdné čtyřproudé silnice a najednou si připadala nezranitelná. Cítila se jako královna Rosewoodu. A hrozně se jí chtělo utíkat. Všechno to byly nejspíš jen známky toho, že byla ještě pořád dost opilá. Odhodila kroužek s klíčky vedle vozu. Dopadly s cinknutím na asfalt. A alarm se dal znovu do křiku.

Hanna se rychle sehnula a stiskla vypínač, aby auto ztichlo. A stalo se. „Vážně to musí vždycky ječet tak nahlas?“ postěžovala si.

„Máš pravdu.“ Mona si na nos posadila sluneční brýle. „Seanův táta by s tím měl zajet do servisu.“
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miluješ mě? ano, nebo ne?

Dědečkovy hodiny v hale odbíjely devátou ráno. Byla sobota a Emily se potichoučku kradla po schodech dolů do kuchyně. O víkendech nikdy takhle brzo nevstávala, jenže na dnešek vůbec nemohla spát.

Na stole byla uvařená káva a sladké pečivo – ořechové šnečky – vyskládané na talíři s kuřecím dekorem. Zdálo se, že rodiče byli venku na své pravidelné sobotní procházce. Pokaždé vyráželi hned za úsvitu, ať svítilo sluníčko, nebo padaly trakaře. Pokud obcházejí svou dvojitou kruhovou trasu okolními uličkami, má Emily neopakovatelnou šanci vyklouznout z domácího vězení, aniž by si toho kdokoli všiml.

Včera v noci se Emily z party vytratila bez rozloučení hned poté, co ji Ben nachytal s Mayou ve fotokabině. Neřekla čau ani Maye. Zavolala jednoduše Carolyn a Topherovi – kteří dali nakonec přednost Applebee’s – a požádala je o pronto odvoz domů. Carolyn se svým přítelem Topherem přijeli a na nic se neptali, ačkoli Carolyn pohledem řekla dost. Z Emily táhla whisky a Carolyn se ji v tomhle stavu rozhodla alespoň trochu vychovávat. Emily si vlezla dozadu na sedadlo a doma se okamžitě zachumlala do peřin, jen aby si s ní Carolyn náhodou nechtěla povídat. Ihned usnula jako poleno. Dneska ráno jí bylo ovšem pod psa. Možná hůř než kdykoli dřív.

Nevěděla, co si má o včerejších událostech myslet. Měla v hlavě pěkný hokej. Přála si uvěřit, že líbání s Mayou byla chyba, že Benovi dokáže celou záležitost rozumně vysvětlit a všechno bude zase v pořádku. Jenže kromě rozumu pracovaly i pocity, a s nimi to tak přímočaré rozhodně nebylo. Cítila se… jako by se včera v noci líbala poprvé v životě.

Jenomže nic, vůbec nic v Emilyině životě nenaznačuje, že by byla na holky. Kupuje si speciální výživné masky, od nichž si slibuje nápravu chlorem poškozených vlasů. Nad postelí má plakát australského plavce Iana Thorpa. Spolu s ostatními holkami v týmu se vždycky hihňá, když k bazénu napochodují kluci ve slipových plavkách Speedo. Holku v životě políbila jen jednou, a to je už pěkná řádka let, takže se to nepočítá. A i kdyby se to počítalo… copak to něco znamená?

Rozlomila dánskou buchtu a kousek si vstrčila do pusy. Hlava ji bolela jako střep. Ze všeho nejvíc chtěla, aby se celý její život vrátil do starých kolejí. Měla chuť sbalit si do tašky čistý ručník, vyrazit na trénink a cestovat s týmem po závodech. Dlouhou chvíli v autobusu by si krátili focením a Emily by do objektivů dělala zase ty legrační bezstarostné obličeje jako vždycky. Chtěla mít v životě pořádek, rozumět všemu, co se s ní děje. V posledních dnech si připadala jako jo-jo na provázku.

Čili můžeme udělat závěr. Maya je bezvadná a všechno, ale včera v kabince se nestalo nic důležitého – bylo to jen momentální pominutí smyslů. Obě mají ve svých životech zřejmě nepořádek, a tohle byl výsledek. Rozhodně nejsou na holky. Je to tak? Emily zatoužila po čerstvém vzduchu.

Venku nebylo živáčka. Ptáčci si hlasitě prozpěvovali svou ranní písničku a taky v jednom kuse štěkal něčí pes. Jinak se venku nepohnul ani lístek na stromě. Na předzahrádkách se válely dnešní noviny zabalené v modré fólii. Přistály tam před pár minutami.

O boční stěnu zahradní boudy s nářadím stálo opřené Emilyino staré trekové kolo. Emily jej zvedla a doufala, že udrží rovnováhu natolik, aby na něm vyjela. Včerejší whisky jí dala vážně zabrat. Vyrazila na ulici. Od předního kola přicházel divný zvuk. Při jízdě něco drhlo.

Emily sesedla a sklonila se, aby kolo vyčistila. Do drátů byl vpleten kousek papírku vytržený ze sešitu. Vytáhla jej a přečetla si několik řádek, které na lístku stály. Moment. Tohle je přece její vlastní rukopis.

… Moc ráda se ti ve třídě dívám na záda, líbí se mi, jak v jednom kuse žvýkáš, kdykoli spolu povídáme po telefonu, a miluju pohled na tebe, když si pohupuješ nohou, div ti nepadá bota. Je mi jasný, že když paní Hatová spustí vyprávění o známých amerických soudních sporech, nudíš se k smrti.
Emily zvedla oči a pozorně se rozhlížela po ulici. Bylo to, co si myslela, že to je? Opravdu znervózněla. Očima po řádcích putovala dál a v puse jí vysychalo.

… a moc jsem přemýšlela nad tím, proč jsem tě tuhle políbila. A přišla jsem na to: nebyl to žádný vtip, Ali. Mám pocit, že tě miluju. Pochopím, když se mnou už nikdy nepromluvíš, ale prostě jsem ti to musela říct. Em.
Na rubu lístku byl připsán nějaký vzkaz. Emily proto papírek otočila:

Napadlo mě, že bys to možná chtěla zpátky. S láskou A.

Emily nechala kolo spadnout na silnici.

Tohle byl její dopis, který kdysi dávno psala Ali. Poslala jí ho po té puse. A od té doby přemýšlela, jestli si jej Alison vůbec přečetla.

Uklidni se, nabádala sebe samu. Ruce se jí třásly. Pro tohle všechno existuje nějaké logické vysvětlení.
Musela to přinést Maya. Bydlela v Alisonině starém pokojíčku a Emily se jí včera v noci svěřila, že takový dopis kdysi psala. Možná jej opravdu chtěla jen vrátit?

Jenže v tom případě… S láskou A. Maya by něco takového nenapsala.

Emily vůbec nevěděla, co si počít nebo s kým si o tom popovídat. Najednou si vzpomněla, na co se jí včera na začátku večírku ptala Aria. V noci se toho pak semlelo tolik, že na jejich rozhovor docela zapomněla. Co mohlo Arii vést k tomu, aby se vyptávala na tak nesmyslné věci kolem Alison? Navíc měla Aria velmi zvláštní výraz. Vypadala… nervózně.

Emily si sedla na obrubník a prohlížela si větičku „Napadlo mě, že bys to možná chtěla zpátky“. Pokud si to Emily pamatuje správně, Aria měla poměrně špičatý rukopis. A tenhle mu byl velmi podobný.

V posledních dnech před jejím zmizením Emily skákala, jak Ali pískala. Nezbývalo jí nic jiného, protože s tím polibkem udělala chybu, a nechtěla, aby to Ali před holkami rozmazávala. Vůbec ji nenapadlo, že by to Ali stejně mohla udělat…

„Zlato?“

Emily nadskočila. Rodiče nad ní stáli jako sousoší. Na nohou měli bílé tenisky a na sobě kraťasy s vysokým pásem a golfová trička v pastelových barvách. Vypadali komicky. Táta měl kolem pasu připnutou červenou ledvinku a máma svírala v rukou tyrkysové činky. Mávala jimi podél těla vpřed a vzad.

„Ahoj,“ vykoktala ze sebe Emily.

„Ty se chystáš na kolo?“ zajímala se máma.

„No, jo.“

„Měla bys být doma. Máš domácí vězení.“ Táta si nasadil brýle, jako by si Emily potřeboval prohlédnout důkladněji. „Včera jsme tě pustili ven jen proto, že jsi šla s Benem. Doufali jsme, že alespoň on ti bude mít sílu domluvit. Projížďky na kole ovšem nepadají v úvahu.“

„Jenže,“ začala Emily prosebně a stavěla se na nohy. Kéž by tak rodičům nemusela nic vysvětlovat. A tak… no a co. Vždyť nic vysvětlovat nemusí. Alespoň ne právě teď. Přehodila si nohu přes rám kola.

„Potřebuju si někam zajet,“ odbyla je, opřela se do pedálů a byla tatam.

„Emily, okamžitě se vrať zpátky,“ křičel za ní táta rozčileně. Jenže Emily poprvé ve svém životě nehleděla nalevo napravo a dělala si, co chtěla.
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MĚ SI NEVŠÍMEJ, JÁ JSEM PŘECE MRTVÁ!

Arii ráno probudil domovní zvonek. Jenže to nebyl obvyklý zvuk jejich domovního zvonku. Znělo to jako melodie American Idiot od Green Day. Páni – kdy to zvonění rodiče přenastavili?

Odkopla přikrývku a vklouzla do pantoflíčků. Byly chlupaté a zdobené modrými kytičkami. Přivezla si je z Amsterodamu. Seběhla po schodech otevřít. Kdo by to mohl být?

Otevřela a zalapala po dechu. Ve dveřích stála Alison. Vypadala o něco vyšší a blond vlasy měla sestříhané do nepravidelné kaskády. Ve tváři byla krásnější než v sedmé třídě a měla ostřejší rysy.

„Ta-dáá!“ rozesmála se a rozpažila připravená k objímání. „Jsem zpátky!“

„Prokri…“ Aria v půli slova oněměla. Dokázala jen mrkat. A chvíli tak vydržela. „K-kde jsi celou tu dobu byla?“

Ali obrátila oči v sloup. „Ale, znáš přece moje bláznivé rodiče,“ začala. „Pamatuješ si na moji tetu Camille? Tu suprovou ženskou, co se narodila ve Francii a vdávala se za strejdu Jeffa, když jsme byly v sedmičce? Tak jsme ji jeli na léto navštívit do Miami. A mně se tam tak zalíbilo, že jsem tam zkrátka zůstala. Rodičům jsem to samozřejmě řekla, ale počítám, že vám to nejspíš zapomněli vyřídit.“

Aria si promnula oči. „Moment, počkej. Ty jsi celou tu dobu byla… v Miami? Takže jsi v pořádku?“
Ali se zatočila kolem dokola. „Vypadám líp než jen v pořádku, co? A poslechni, jak se ti líbily moje zprávy?“

Arii zamrzl úsměv na rtech. „No… popravdě ani ne.“

Ali se zatvářila dotčeně. „Proč ne? Ta o tvojí mámě byla přece tak vtipná.“

Aria na Alison nechápavě zírala.

„Bože, ty jsi ale citlivka.“ Ali přimhouřila oči. „Nebo se mě chceš zase zbavit?“

„Počkej, co to říkáš?“ vyhrkla Aria.

Alison se na Arii dlouze podívala. Z nosních dírek jí začala vytékat gelovitá hmota. „Řekla jsem to ostatním, víš? O tvém tátovi. Vědí všechno.“

„Tvůj… nos…,“ ukázala Aria. Najednou se stejná hmota spustila z Alisoniných očích. Vypadalo to, jako by plakala ropu. Pak jí to začalo kapat z nehtů.

„To nic, jen se rozpouštím,“ usmála se Ali.

Aria se v posteli posadila, jako by ji někdo nakopl. Pot jí stékal po zátylku. Oknem do pokoje vstupovalo sluníčko a písničku American Idiot si pouštěl brácha na věži. Prohlédla si ruce, jestli je nemá špinavé od toho černého marastu. Prsty měla samozřejmě úplně čisté.

Pánové.

„Dobré ráno, zlato.“

Aria seběhla dolů po točitých schodech. U stolu v kuchyni našla sedět tátu v boxerkách a nátělníku. Četl si Philadelphia Inquirer. 
„Dobré ráno,“ zabručela.

Přistoupila ke kávovaru a dlouze se zadívala na tátova bledá ramena. Neměl je ani moc chlupatá. Pod stolem šoupal nohama a nad četbou se čas od času podivoval. Hmmm.
„Tati?“ oslovila ho Aria opatrně.

„Mmm?“

Opřela se lokty o kamennou pracovní plochu. „Myslíš, že můžou duchové posílat textovky?“

Táta zvedl oči od čtení. Její otázka ho zjevně překvapila a zaskočila současně. „Co je to textovka?“

Aria vsunula ruku do krabice s cereáliemi Frosted Mimi Wheats a vytáhla plnu hrst. „Zapomeň na to.“

„Určitě?“ ujišťoval se Byron.

Pomalu přežvykovala. Byla nervózní. Na co se ho to vůbec chtěla zeptat? Jestli duchové posílají textovky? Ale no tak, odpověď zná přece sama. Nehledě na to, že ji nenapadal žádný dobrý důvod, proč by se Alisonin duch měl vracet a tropit jí takové peklo. Zdálo se, jako by se jí chtěla Ali za něco pomstít, jenže copak to lze?

Toho dne, kdy nachytaly Ariina tátu, se Ali zachovala bezvadně. Aria tenkrát zmizela od auta a za rohem se rozeběhla. Utíkala, dokud jí nedošel dech. I pak ovšem chůzi pořádně natáhla. Vůbec si nedokázala srovnat v hlavě, co by měla dělat, co by si měla myslet. Ali ji tehdy dlouze objala. 
„Nikomu to nepovím,“ slíbila na rozloučenou.

Jenomže hned následujícího dne se spustila smršť otázek. Znáš tu holku? Je to studentka? Chystá se táta přiznat mámě? Myslíš, že to byla jeho první studentka, nebo to dělá často? Jindy se Aria přes Alisoniny výstupy a předsudky dokázala přenést poměrně snadno – byla smířená se svou rolí v partě. Byla „ta divná“. V případě jejího táty to bylo jiné. Tentokrát to bolelo.
Nebylo proto divu, že se pár posledních dní školy – před Alisoniným zmizením – pokoušela veškerým kontaktům s Alison vyhýbat. Přestala jí v hodinách zdravovědy posílat zprávy „nudím se“, nepomohla jí ani s vyklízením skříňky. Že se s ní nebavila o ničem, co se stalo, jistě není třeba připomínat. Byla naštvaná, že se Ali tak vyptává a v jejím neštěstí se rýpe – copak byla novinářkou z bulvárních novin, že si nemohla dát pokoj? Vždyť je to její život a Ali o něm věděla dost. O to víc na ni byla Aria naštvaná.

Teď, o tři roky později si Aria uvědomila, vůči komu tenkrát cítila tu obrovskou zlobu. Ve skutečnosti to nebyla Ali. Byl to její táta.

„Opravdu, tati, zapomeň na to,“ ujistila ho Aria. Táta na její slova po celou dobu jejího přemýšlení trpělivě čekal a upíjel kávu. „Jsem jenom ještě rozespalá.“

„Tak dobře,“ kývl Byron pochybovačným tónem.

Zvonek ode dveří teď zazvonil doopravdy. A nebyla to žádná melodie od Green Day, bylo to docela normální cinknutí. Crrr crrr. Táta zvedl oči. „To by mě zajímalo, jestli je to zase pro Mikea,“ podotkl. „Slyšela jsi někdy o té krasavici, co chodí na Quaker? Byla tady za ním už v půl deváté.“

„Já tam dojdu,“ pronesla Aria.

Opatrně otevřela dveře a na prahu stála Emily Fieldsová. Nazrzlé vlasy měla rozcuchané a z očí jí koukala kocovina. 
„Ahoj,“ zaskřehotala Emily. 
„Ahoj,“ odpověděla Aria.

Emily nafoukla tváře vzduchem – dělávala to vždycky, když byla v úzkých. Chvilku jen tak stála. Nakonec pouze řekla. „Měla bych jít,“ a otáčela se k odchodu.

„Počkej.“ Aria ji chytila za paži. „Co se děje? Proč jsi přišla?“

Emily váhala. „No. Tak dobře. Ale… bude to znít hrozně divně.“

„To nevadí.“ Aria cítila, jak jí začíná srdíčko tlouct o poznání rychleji.

„Přemýšlela jsem nad tím, co jsi mi říkala včera na večírku. O Ali. A napadlo mě… řekla vám o mně Ali někdy něco?“

Emily svou otázku pokládala téměř neslyšným hláskem. Aria si upravila vlasy z očí.

„Jak to myslíš?“ vyptávala se Aria. „Jako v poslední době?“
„Jak to myslíš,“ zajímala se Emily s vykulenýma očima. „Jak to myslíš v poslední době?“
„Já –“

„V sedmé třídě,“ skočila jí do řeči Emily. „Říkala vám… třeba… něco o mně, co se stalo v sedmé třídě? Vyprávěla o mně něco?“
Aria mrkala. Na včerejší party chtěla s Emily probrat ty textovky. Byl to hlavní důvod, proč tam vůbec chodila. 
„Ne, to ne,“ zamítla Emilyiny obavy. „Nikdy tě za tvými zády nepomlouvala.“

„Aha.“ Emily se dívala na chodník. „Jenže já –“ začala.

„Dostávám takové –“ začala Aria ve stejnou chvíli.

V tu chvíli se Emily zadívala Arii přes rameno a v jejím pohledu bylo něco zvláštního.

„Slečna Emily Fieldsová! Dobré ráno!“

Aria se otočila. V obýváku stál Byron. Ještě že si vzal alespoň pruhovaný župan. 
„To je doba, co jsem tě viděl naposledy!“ brebentil Byron.

„To je pravda.“ Emily si znovu nafoukla tváře. „Jak se vám daří, pane Montgomery?“

Ten se zakabonil. „Prosím. Jsi už dost velká na to, abys mi mohla říkat Byrone.“ Okrajem šálku s kávou se poškrábal na bradě. „A jak se daří tobě? Všechno v pořádku?“

„Mám se bezvadně,“ ujistila ho Emily a přitom vypadala, jako by se měla každou chvíli rozplakat. 
„Dala by sis něco k jídlu?“ nabízel jí Byron. „Vypadáš hladově.“

„Ach. Ne. Děkuju vám. Já, víte, moc jsem se na dnešek nevyspala, to je všechno.“

„To jste vy holky.“ Zavrtěl hlavou. „Nikdy si nejdete lehnout včas! Vždycky Arii opakuju, že tělo potřebuje denně alespoň jedenáct hodin – musí si spánek nastřádat, protože na vysoké bude ponocovat a pařit po nocích!“ Byron se vydal po schodech nahoru do patra.

Jakmile byl z dohledu, otočila se Aria zpátky k Emily. „On je tak –“ začala. Jenomže Emily mezitím odešla ode dveří až do poloviny zahrady. Kolo měla opřené o plot na chodníku. „Hej!“ volala za ní. „Kam to jdeš?“

Emily popadla řídítka a zvedla kolo. „Neměla jsem sem vůbec chodit.“

„Počkej! Vrať se ještě! Já… Potřebuju s tebou mluvit!“ naléhala na ni Aria.

Emily se zastavila a zvedla oči. Aria cítila, jak ji slova v puse bodají jako včelí žihadla. Emily vypadala vyděšeně.

Najednou dostala hrozný strach se na cokoli víc zeptat. Jak by se s ní mohla bavit o těch zprávách od A, aniž by přišla řeč na to, co se v nich psalo? Pořád ještě nechtěla, aby o jejím tajemství někdo věděl. Zejména ne právě teď, když je máma jen o patro výš.

Pak si uvědomila, kdo asi Emily tak vyděsil. Odešla přece poté, co se s ní dal do řeči Byron v županu. Emily se ptala, jestli Alison říkala něco o ní, co se stalo v sedmé třídě? Proč by se na to ptala?

Jedině, že by…
Aria si okusovala nehet na malíčku. Co když Emily o jejím tajemství s tátou dávno věděla? Byla z té představy najednou tak mimo, že jen zavřela pusu. Cítila se jako po zásahu elektrickým proudem.

Emily zavrtěla hlavou. „Uvidíme se jindy,“ zamumlala. Než se Aria stačila vzpamatovat, seděla Emily na kole a dupala do pedálů, aby byla pryč.
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BRAD A ANGELINA SE POTKALI V ROSEWOODU NA POLICEJNÍ STANICI

„Dámy, je načase poznat samy sebe!“

V televizi publikum Oprah zběsile tleskalo a Hanna se na kávově hnědém gauči uvelebila do pololehu. Ovladač TiVo měla položený na holém bříšku a soustředila se, aby jí při změně polohy nikam nesklouznul. Sobotní ráno bylo možná ideálním okamžikem pro sebeobjevování.

Vzpomínky na včerejší večer se jí trochu rozplývaly – jako by celý příběh prožila bez kontaktních čoček – a hlava jí třeštila. Přišla v noci do kontaktu s nějakým zvířetem? A co ty papírky od bonbonů, které našla v kabelce? Copak jedla sladkosti? A snědla je všechny sama? Břicho ji bolelo, to je fakt. A zdálo se docela nafouklé. Nedokázala zařadit ani vzpomínku na mlékárenské auto Wawa. Co s ním bylo? V hlavě si skládala puzzle z útržků včerejšího večera. Jenže na tuhle zábavu Hanna nikdy neměla dost trpělivosti – vždycky do sebe zkoušela zaklesnout úplně nesmyslné dílky.

U dveří zazvonil zvonek. Hanna nevrle zavrčela, jen velmi nelibě se zvedla z vyhřátého pelíšku, který si vytvořila na pohovce, a vydala se otevřít. Vůbec se nezatěžovala tím, aby si upravila vojenské tílko, které měla přetočené tak, že jí v podstatě koukalo celé jedno prso. Pootevřela dubové dveře jen na škvírku a okamžitě je zase přibouchla.

Páni. Stál tam ten polda. Muž měsíce dubna. Totiž Darren Wilden.

„Otevřete, Hanno.“

Prohlédla si ho kukátkem. Stál na verandě s rukama založenýma přes prsa a tvářil se hrozně důležitě. Vlasy měl nicméně přelezené a za opaskem mu chyběla pistole. Který policista pracuje v sobotu v deset ráno? Vždyť obloha je bez mráčku, proč není radši venku?

Hanna si prohlédla svůj odraz v zrcadle, pověšeném na protější stěně. No nazdar. Měla na tvářích obtisknutý polštář? Ano. Měla opuchlé oči a suché rty, které křičely po lesku? Rozhodně. Rychle si dlaněmi protřela obličej, vlasy si stáhla do culíku a na nos nasadila kulaté sluneční brýle Chanel. Teprve potom otevřela dveře.

„Zdravím!“ oslovila poldu energicky. „Jak se daří?“

„Máte doma maminku?“ zeptal se.

„Nemám,“ odpověděla mu Hanna, jako by ho tím zvala dál. „Je od brzkého rána venku.“

Wilden semkl rty. Zdálo se, že ho něco trápí. Hanna si všimla, že má nad obočím nalepenou tenkou náplast. „Co se stalo? Slečna po vás něco hodila?“ zeptala se a ukazovala na jeho zranění.

„To ne…“ Wilden se dotkl náplasti. „Praštil jsem se o roh domácí lékárničky, když jsem si ráno umýval obličej.“ Obrátil oči v sloup. „Po ránu nejsem zrovna tím nejobratnějším člověkem na zemi.“

Hanna se usmála. „Vítejte v klubu. Já se zase včera večer rozplácla jak dlouhá, tak široká. Vůbec nechápu, co jsem dělala.“

Wildenova vlídná tvář najednou docela zmizela. „A to se vám stalo před tím, anebo po tom, co jste ukradla to auto?“

Hanna couvla. „Cože?“

Proč se na ni Wilden dívá, jako by před něj spadla z Marsu?

„Obdrželi jsme anonymní hlášení, že jste ukradla auto,“ vyslovoval Wilden pomalu důvod, proč sem vůbec dneska chodil. Hanna jen němě otevřela pusu. 
„Já… jaké auto?“
„Černé BMW? Vůz patří panu Edwinu Ackardovi? A vy jste s ním nabourala do telegrafního sloupu? Ovšem až potom, co jste vypila láhev vodky Ketel One? Žádný z těchto výjevů se vám nevybavuje?“

Hanna si posunula brýle výš ke kořeni nosu. Moment. Copak tohle je příběh včerejší noci? Tohle se stalo? 
„Já jsem večer nebyla opilá,“ zalhala.

„Láhev od vodky jsme v tom autě našli ležet na podlaze pod pedály,“ oznámil jí Wilden. „Čili někdo opilý být musel.“

„Ale –“ Hanně se zatočila hlava.

„Budu vás muset odvézt na stanici,“ skočil jí do řeči Wilden. V jeho hlase bylo znatelné znepokojení.

„Já jsem ho neukradla,“ vyjekla Hanna. „Sean – syn toho majitele – mi to dovolil!“

Wilden povytáhl obočí. „Takže připouštíte, že jste seděla za volantem?“

„Já –“ začala Hanna. Sakra. Ustoupila o další krok dozadu. „Jenomže moje máma ani není doma. Až se vrátí, nebude vědět, co se se mnou stalo.“ Hanbou by se nejraději propadla přímo do pekla, když se jí do očí nahrnuly slzy. Otočila se zády a snažila se co nejrychleji dát zase dohromady.

Wilden přešlapoval a bylo vidět, že si v dané situaci nelibuje ani on sám. Skoro jako by nevěděl, co s rukama – nejdřív si je vsunul do kapes, pak je vztáhl k Hanně, jako by ji chtěl uklidnit, a nakonec je sepjal. „Poslechněte mě. Ze stanice můžeme mamince zavolat. Co vy na to?“ začal. „A já vám nenasadím pouta. A v autě můžete jet se mnou vpředu.“ Vrátil se přes zahrádku zpátky k autu a otevřel Hanně dveře spolujezdce.

O hodinu později seděla Hanna na policejní stanici, na stejném žlutém plastovém sedátku jako minule. Prohlížela si tu stejnou nástěnku nadepsanou jako Nejhledanější osoby v okrese Chester a sváděla vnitřní boj se slzami, které měla zase na krajíčku. Zrovna se vrátila z vyšetřovny, kde jí brali krev, aby ověřili přítomnost alkoholu. Hanna si nebyla jistá, jestli během spánku stačila vystřízlivět nebo ne – copak může alkohol v krvi vydržet tak dlouho? Wilden se skláněl nad svým psacím stolem, v ruce držel pero Bic a vedle monitoru stála kovová spirála slinky. Hanna si zarývala nehty do dlaní a ztěžka polkla.

Neštěstím bylo, že se jí vzpomínky na včerejší noc stále nedařilo poskládat tak, aby se v dění sama zorientovala. Vzpomínala si na porche, srnku, airbag. Dovolil jí Sean, aby si půjčila tátovo auto? To asi těžko; poslední, co si o Seanovi pamatovala, byla jeho správňácká promluva, kterou pronesl k ukončení jejich vztahu. Nechal ji přece sedět v lese a odešel. „Poslechni, byla jsi včera ve Swarthmoru na souboji kapel?“ Oslovil ji středoškolák s bláznivým sestřihem a srostlým obočím. Měl na sobě potrhanou flanelovou košili, jakou nosívají surfaři, džíny potřísněné barvou a byl bos. Na rukou měl želízka. 
„Tak to tě zklamu,“ zamumlala Hanna.

Sklonil se k ní blíž, takže Hanna cítila jeho pivní dech. „Aha. Měl jsem dojem, že jsem tě tam viděl. Já tam totiž byl a hrozně jsem se opil. A prý jsem útočil na něčí krávy. Proto jsem taky teď tady. Poškodil jsem soukromý majetek!“

„Tak to máš teda dobrý,“ odpověděla mu Hanna úplně bez zájmu.

„Jak se jmenuješ?“ zacinkal kluk klepety.

„Já jsem Angelina.“ To tak, bude se tomu blbečkovi svěřovat se svým pravým jménem.

„Těší mě, Angelino,“ usmál se. „Já jsem Brad!“

Hanna se neubránila úsměvu. To je opravdu hodně hloupá replika.

Právě v tom okamžiku se otevřely hlavní vchodové dveře.

Hanna si poposedla na své židli a posunula si klouzající brýle zase výš. Výborně. To je máma.

„Přijela jsem co možná nejrychleji,“ oznámila paní Marinová Wildenovi.

Dneska ráno měla paní Marinová na sobě jednoduché bílé tričko s lodičkovým výstřihem, bokové džíny James a sandálky Gucci. Oči si nalíčila stejně, jako se malovala Hanna. Dokonce použila i stejné stíny Chanel. Její pleť zářila – aby ne, když strávila celé ráno v kosmetickém salonu –, zlatoměděné vlasy měla stažené do jednoduchého culíku. Hanna si máminu siluetu prohlédla pozorněji. Copak si vycpala podprsenku? Mámina prsa vypadala, jako by si je od někoho vypůjčila.

„Domluvím jí,“ ujistila paní Marinová Wildena tlumeným hlasem. Pak přistoupila k Hanně. Voněla po pleťovém zábalu z mořských řas. Hanna si byla jistá, že sama tak nanejvýš smrdí vodkou a vaflemi Eggo. I proto si nervózně poposedala.

„Nezlob se na mě,“ vzlykala Hanna.

„Brali ti krev na testy?“ sykla máma.

Hanna nešťastně přikývla.

„Co jsi jim ještě řekla?“

„N-n-nic,“ koktala s třesoucí se bradou.

Paní Marinová kývala hlavou a odhodlaně si mnula ruce. Nosila nehty s francouzskou manikúrou. „Dobře. Tak já se o to postarám.“

„Co budeš dělat?“ špitla Hanna nešťastně. „Chceš nechat zavolat Seanova tátu?“

„Řekla jsem, že se o to postarám, Hanno.“

Máma se zvedla z plastového sedátka a sklonila se nad Wildenem u jeho stolu. Hanna začala v kabelce hledat želatinové hady Twizzlers, které nosila s sebou pro případ nejvyšší nouze. V sáčku jich zbývalo jen pár posledních. Musí tady někde být.

Zatímco si úlovek vytahovala na světlo, všimla si, že jí bliká BlackBerry. Hanna krátce zaváhala. Co když to byl Sean, který ji chce vydírat přes hlasovou schránku? Nebo by to také mohla být Mona? Kde ta vůbec vězí? Copak ji policie nechala odjet na golfový turnaj? Neukradla sice auto, ale projela se v něm. To by jí přece taky nemělo jen tak projít.

Na telefonu našla několik nepřijatých hovorů. Sean… šestkrát. Mona dvakrát, v 8.00 a v 8.03. A také měla několik nepřečtených zpráv: byly hlavně od lidí z večírku, což ji nezajímalo, a pak tu bylo pár zpráv z cizího čísla. Hanně se sevřel žaludek.

Hanna: Pamatujes na KATIN zubni kartacek? Myslim, ze ano! A.

Hanna nechápavě mrkala. V týle jí vyvstal lepkavý ledový pot. Tak tohle už je trochu moc. Katin zubní kartáček? 
„To není možný,“ špitla si tiše třesoucím se hlasem a pokusila se smát. Jenže to nešlo. Zadívala se na mámu, stále ještě skloněnou nad Wildenem.

Když byla Hanna tenkrát za tátou v Annapolisu na návštěvě u jeho nové rodiny, vyslechla si od něj narážku, že je prase. Hanna tenkrát vystřelila od stolu, vběhla do domu a zavřela se v koupelně, kde se posadila na záchod.

Zhluboka dýchala a pokoušela se uklidnit. Proč nemůže být tak krásná a půvabná a dokonalá, jako je Ali nebo Kate? Proč musí být taková, jaká je? Hloupá a tlustá a ubohá? Nebyla si najednou jistá, na koho je vlastně naštvaná – na tátu? Na Kate? Sama na sebe? Anebo na… Alison.

Polykala horké slzy zlosti a na stěně nad umývadlem si všimla trojice zarámovaných fotografií. Na každé z nich byly oči. Tátův kradmý pohled poznala hned. Ten výraz byl nezaměnitelný. Další patřily Isabele – byly malé, ale tvarované jako mandle. A třetí pár očí? To byla ohromná kukadla, od nichž se nedal odtrhnout zrak. Ta fotka byla jako vystřižená z reklamy na řasenku Chanel. Nebylo pochyb, že patřily Kate. Všichni tři se z obrázků dívali na Hannino zoufalství. A Hanna se na sebe koukala taky. V zrcadle. V koupelně byl slyšet tlumený smích přicházející zvenčí. Žaludek měla nafouknutý od všeho popcornu, kterým se naládovala. Toužila se toho zbavit. Sklonila se nad záchodovou mísou, ale nepodařilo se jí přimět se ke zvracení. Místo toho se jí po tvářích rozkutálely slzy. Sebelítost byla nesnesitelná. Natáhla se na umývadlo pro papírový kapesníček a do oka jí padl zelený zubní kartáček odložený v porcelánovém kelímku. A něco ji napadlo.

Trvalo jí deset minut, než se odhodlala vstrčit si jej hluboko do krku. A když to udělala, cítila se ještě hůř – současně ovšem mnohem líp. Rozplakala se ještě usedavěji, ale měla potřebu udělat to znovu. A tak si kartáček do krku vstrčila znovu. A v tu chyíli se dveře do koupelny rozletěly dokořán.

Vešla Alison. Dívala se na Hannu klečící u záchodu, s kartáčkem na zuby v ruce. 
„Ty jo,“ řekla tenkrát.

„Prosím tě, jdi pryč,“ zašeptala Hanna.

Alison naopak přistoupila o krok blíž. „Chceš si popovídat?“ Hanna se na ni podívala zoufalým pohledem. „Tak alespoň zavři ty dveře!“

Ali zabouchla a posadila se na okraj vany. „Jak dlouho už tohle provozuješ?“

Hanně se roztřásla brada. „Jak dlouho už dělám co?“

Ali se odmlčela a zadívala se na zubní kartáček. A vykulila oči. Hanna se na něj podívala taky. Do této chvíle si té maličkosti nevšimla, ale na držátku bylo velkými bílými písmenky natištěno jméno. KATE.

Na policejní stanici se rozřinčel telefon, který Hannu vytrhl ze vzpomínek. Pamatuješ na Katin zubní kartáček? O Hanniných problémech s přijímáním potravy možná mohl vědět někdo další. Mohli ji i vidět, jak odjíždí na policejní stanici. Dokonce i vypátrat tátovu novou rodinu. Ale o tom zeleném kartáčku? O něm skutečně věděla jen jediná osoba na celém světě.

Hanna velmi ráda věřila, že Alison pořád někde žije a že by na Hannu byla pyšná, jak skvělý život si dokázala vybudovat.

V duchu si hrála takovou hru – jak by se asi Ali tvářila, když si Hanna bez problémů obléká džíny velikosti 34? Jak by se asi Ali líbil lesk na rty Chanel? Ali by byla unešená, jak bezvadnou party u bazénu se Hanně podařilo uspořádat.

Třesoucíma se rukama Hanna naťukala odpověď. Jsi Alison?
„Wildene!“ křikl ostře jiný polda. „Potřebujeme tě vzadu.“

Hanna zvedla oči. Darren Wilden se zvedl od stolu a omluvil se mámě za svůj nutný odchod. Jen o pár vteřin později to na stanici, šumělo jako ve včelím úlu. Z parkoviště vyjelo policejní auto; a pak další tři. Telefony řinčely jako o závod; po místnosti běhala čtveřice policistů zmatených jak lesní včely.

„Tohle vypadá na něco většího,“ pronesl Brad, ten opilý ničema, co ještě pořád seděl vedle Hanny. Ohlédla se po něm –úplně zapomněla, že tu vlastně je.

„Pauza na svačinku?“ zavtipkovala, ale smát se jí nedařilo.

„Ještě větší.“ Nadšeně si zamnul svázané ruce. „Tohle se mi zdá jako pořádná akce.“
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DOBRÉ RÁNO, MY TĚ NENÁVIDÍME

Spencer se probudila do dne zalitého sluncem. Ranní paprsky velikým oknem vstupovaly do jejího pokoje v zahradním domku a ji ze spánku vyvedl zpěv ptáčků ve větvích. Poprvé v životě slyšela po ránu něco jiného než hudbu 90. let, kterou si táta vždycky nahlas pouštěl v tělocvičně. Jenže, copak si tu nádheru mohla vychutnat? Ani náhodou.

Přestože včera večer nepozřela ani kapku alkoholu, celé tělo ji bolelo, měla zimnici a cítila se jako po opici. V noci totiž prakticky nezamhouřila oka. Když Wren odešel, pokoušela se usnout. V mysli musela zpracovávat tolik otázek, že se jí nedařilo uklidnit a zabrat. Spencer byla úplně vedle z toho, jak ji Wren držel. Bylo to tak… jiné. Nikdy za celý svůj milostný život neprožila nic, co by se včerejšímu večeru alespoň trochu podobalo.

Na druhé straně tu byl ten chat. A Melissa za oknem. Jak to, že byla tak klidná a nezdála se vyvedená z míry? A pak…

Zatímco ručičky hodin stále dokola obíhaly ciferník, stavba stodoly vrzala a ozývalo se tu různé praskání. Spencer si přitáhla deku až pod nos a třásla se jako osika. Nadávala si, že přemýšlí jako duševně nemocné mimino, současně si ovšem nedokázala pomoct. Pořád dokola zvažovala všechny možnosti.

Nakonec to nevydržela, vstala a šla zapnout počítač. Pár hodin brouzdala po internetu. Nejprve se dívala na technické stránky, aby zjistila, jak vystopovat odesílatele zpráv na chatu. Nenašla nic. Pak se pokoušela zjistit, odkud byl odeslán ten první e-mail – ten nazvaný jako Slovníček k přijímačkám. Dělala všechno pro to, aby ji stopy zavedly ke zdroji jakkoli spojenému s osobou Andrewa Campbella.

Zjistila, že Andrew píše blog. Prolezla jeho stránky do posledního odkazu a nenašla celkem nic. Všechno povídání bylo o knížkách, které Andrew rád čte, na některých stránkách se věnoval pitomému klučicímu filozofování nad podstatou bytí, a sem tam se zmínil o dívce, do které je po uši zamilovaný. Její jméno nikde neuvedl. Spencer doufala, že by se Andrew mohl ve svých textech prozradit sám, jenže na žádný důkaz nepřišla.

A tak nakonec do vyhledávače zadala sousloví pohřešované osoby Alison DiLaurentisová.
Našla úplně stejné články jako před třemi lety – reportáž CNN, odkazy na Philadelphia Inquirer, na pár skupin, které se jejím hledání zaobíraly, a pak na stránky vyšetřovatelů, kde byly uveřejněny obrázky, jak by mohla Ali vypadat v různých účesech. Spencer si uvědomila, že Alison na fotce neviděla pěkně dlouho. Poznala by ji vůbec, kdyby měla na hlavě dejme tomu černé mikádo? Účes rozhodně dělá hodně, Ali vypadala na každém obrázku docela jinak.

Hlavní vchodové dveře zaskřípaly, když se Spencer opatrně kradla dovnitř. Vzduch uvnitř voněl po čerstvě pražené kávě, což bylo zvláštní, protože touhle dobou bývala máma dávno ve stájích a táta v autě jel na golfové hřiště. Spencer přemýšlela, jak to asi včera dopadlo mezi Melissou a Wrenem. Modlila se, aby se s nimi nemusela potkat. 
„Čekáme tady na tebe, tak pojď.“

Spencer nadskočila. Kolem jídelního stolu v kuchyni seděli oba rodiče i s Melissou. Máma byla ve tváři bílá jako stěna, zatímco táta měl naopak tváře rudé jako rozzuřený krocan.

Melissa měla opuchlé zarudlé oči. Dokonce ani pejsci kolem ní radostně neskákali jako vždycky.

Spencer ztěžka polkla. Její modlení očividně nebylo vyslyšeno.

„Posaď se, prosím tě,“ požádal ji táta ledově klidným tónem.

Spencer si odsunula dřevěnou židli a posadila se vedle mámy. V pokoji bylo naprosté ticho a napětí husté tak, že by se dalo krájet. Spencer slyšela, jak se jí nervozitou stahují všechny vnitřnosti.

„Já vůbec nevím, co bych ti vlastně měla v tuhle chvíli říct,“ soukala ze sebe máma velmi staženým hlasem. „Jak jsi mohla?“
Spencer spadlo srdce do žaludku. Otevřela pusu naprázdno jako ryba. Máma ovšem zvedla ruku na znamení, ať zůstane zticha. „Nikdo ti nedal právo promluvit.“

Spencer pusu zase zavřela a sklopila oči.

„Abych byl upřímný,“ začal táta, „V tuhle chvíli se stydím za to, že jsi moje dcera. Žil jsem v představě, že jsme ti dali dobré vychování.“

Spencer si otrhávala nehtovou kůžičku na palci a soustředila se, aby se jí nerozklepala bradička.

„Co sis vůbec myslela?“ tázala se máma. „Vždyť to byl její přítel. Plánovali spolu život pod jednou střechou. Uvědomuješ si vůbec, co jsi způsobila?“

„Já –“ začala Spencer.

„Abys mi rozuměla…,“ zarazila ji máma hned v zárodku, sevřela ruce v pěst a zadívala se do stolu.

„Ještě ti nebylo osmnáct let, což znamená, že jsme za tebe s maminkou zodpovědní,“ připomněl jí táta. „Pokud mám ovšem v tuhle chvíli mluvit za sebe, nejraději bych ti sbalil kufry a zamknul za tebou.“

„Přála bych si, abych tě už nikdy nemusela vidět,“ přisadila si Melissa.

Spencer bylo na omdlení. V koutku duše doufala, že teď všichni odloží kávu stranou a dají se do smíchu s tím, že to celé byl jenom vtip, protože se vlastně nic nestalo. Jenomže se na ni nikdo z nich ani nepodíval. V uších jí dokola zněla tátova slova: V tuhle chvíli se stydím za to, že jsi moje dcera. Něco tak hrozného jí ještě v životě nikdo neřekl.

„Jedna věc je naprosto bez diskuse; do zahradního domku se přestěhuje zpátky Melissa,“ pokračovala máma. „Ty si všechny svoje věci přestěhuješ zase znovu do svého pokojíčku. A jakmile bude dům ve městě hotový a Melissa odejde bydlet tam, přestavím si zahradní domek na keramickou dílnu.“

Spencer pod stolem svírala dlaně v pevné pěsti. Soustředila se jen na to, aby se nedala do pláče. Takovou radost tady nikomu udělat nechtěla. Ať si zahradní domek klidně zase vezmou, bylo jí to vlastně docela fuk. Opravdu ano. Stejně nešlo o ten domek jako takový. Šlo o celkový přístup. Táta měl najednou chuť vyrobit jí poličky. Máma se chystala pomoct jí s výběrem závěsů. Dokonce jí dovolili, aby si pořídila koťátko, a pár minut strávili nad tím, že pro ně společně vymýšleli jméno. Její rodiče se bavili o jejích starostech. Zajímala je.

Spencer vztáhla ruku, aby mámu pohladila po předloktí. „Mě to přece mrzí –“ Máma však rukou uhnula stranou. 
„Spencer, nech toho.“ Spencer se vůbec nedařilo polykat svoje vzlyky, a tak se jí po tvářích rozkutálely slzy.

„Já nejsem osoba, kterou bys měla prosit o odpuštění,“ připomněla jí máma tlumeným hlasem.

Spencer se přes stůl podívala na Melissu, která popotahovala. Spencer se vysmrkala. Ať Melissu nenáviděla jakkoli, musela uznat, že takhle zničenou ji nikdy v životě neviděla – naposledy, když se s ní rozešel Ian. To bylo ale ještě na střední. Samozřejmě že bylo špatné flirtovat s Wrenem. Spencer ovšem nikdy nenapadlo, že by to mezi nimi mohlo dojít tak daleko. Pokoušela se vžít do Melissiny kůže – pokud by to byla ona, kdo by Wrena potkal jako první, a viděla ho líbat se s Melissou, byla by naštvaná úplně stejně. Srdce se jí nad sestřičkou ustrnulo. 
„Nezlob se na mě,“ zašeptala.

Melissa se otřásla. „Jdi k čertu,“ odsekla jí.

Spencer se kousla do tváře. Stiskla tak silně, že se jí sliny začaly ředit krví.

„Teď hlavně zmiz a vystěhuj se z domku.“ Máma si povzdechla. „A pak nám všem zmiz z očí.“

Spencer nenacházela slova, ale měla potřebu se bránit. A tak vykulila oči. 
„Ale –“ kvíkla.

Táta jí věnoval varovný pohled.

„Tvoje chování je opovrženíhodné,“ zakončila tiše máma. 
„Jsi svině,“ vpálila jí Melissa.

Spencer přikývla – možná, že pokud s nimi bude souhlasit, nechají ji na pokoji. Nejraději by se stočila do klubíčka a zakutálela se někam do kouta, kde by na ni nikdo nemohl. Protože toho nebyla schopná, sklopila oči a špitla: „Tak já si jdu sbalit.“

„Dobře.“ Táta si usrkl poslední doušek kávy a odešel od stolu.

Melissa útrpně vydechla a odsunula svou židli od stolu. Po celou cestu po schodech nahoru vzlykala. Svoje vystoupení zakončila tím, že práskla dveřmi.

„Wren odešel ještě včera večer,“ oznámil Spencer pan Hastings, když se zastavil na prahu. „Nechceme o něm slyšet. Nikdy. A pokud jsi alespoň trochu rozumná, nikdy v životě už jeho jméno ani nevyslovíš.“
„Samozřejmě, tati,“ zamumlala Spencer a opřela si čelo o studenou desku dubového stolu.

„Dobře.“

Spencer držela hlavu pevně přitisknutou ke stolu a dech se snažila vědomě zklidňovat podle jogínských pravidel. Pořád čekala, že k ní někdo přijde a ujistí ji, že to bude všechno zase dobré. Nikdo takový se ovšem neobjevil. Zvenku zaslechla jekot sirény projíždějící záchranky. Byla ještě v dálce, ale podle intenzity zvuku bylo znát, že míří sem.

Spencer se napřímila. Proboha. Co když si Melissa… ublížila? To by přece neudělala, nebo ano? Ambulance řinčela a blížila se opravdu rychle. Spencer odsunula židli.

To snad ne. Co to provedla?

„Melisso!“ vykřikla a letěla nahoru po schodech.

„Ty jsi taková svině!“ ozval se hlas zpoza zavřených dveří. „Jsi prachsprostá svině!“

Spencer se opřela o zábradlí. Tak dobře. Zdá se, že s Melissou je všechno v pořádku. Pro ni si záchranka očividně nejede.
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MĚSTEČKO JE ZASE VZHŮRU NOHAMA

Emily od Ariina domu ujížděla tak bezhlavě, že cestou málem srazila běžce u krajnice. 
„Koukej, kam jedeš!“ obořil se na ni.

Minula souseda, který věnčil svoje dvě dánské dogy, a dospěla k zásadnímu rozhodnutí. Musí zajet k Maye. Jedině od ní může dostat odpověď. Možná to Maya myslela dobře, třeba to mínila docela jinak. Třeba jí chtěla jenom vrátit dopis, který našla v pokojíku. Nebylo by to ani tak divné, když se jí včera Emily svěřila se svým tajemstvím. Třeba se Maya chtěla včera o tom dopisu i zmínit, jen na to pak nepřišla řeč. Třeba to A. ve skutečnosti znamená M.?
Nehledě na to, že Maya měla sama spoustu jiných témat k povídání. Podívejme se jen, co se všechno odehrálo během party. Emily zavřela oči a zalovila v paměti. Vzpomínky na Mayu byly tak silné, že dokonce cítila její banánovou žvýkačku i hebké kontury jejích rtů. Když oči otevřela, jen taktak se vyhnula pádu do příkopu.

Dobře, tohle se musí vyřešit jako první. Co jí však chce Emily vůbec povídat?

Moc se mi to líbilo.

Ne. Něco takového rozhodně říct nemůže. A co jí nabídnout, že bychom měly být jen kamarádky. Dá se zpátky dohromady s Benem, a bude to. Nejraději by vrátila čas do dob, kdy byla hodnou spořádanou Emily, šťastnou v životě, jaký vede, podporovaná rodiči, kteří jsou s ní spokojení. Tou Emily, která se starala jen o správné dýchání v tempu a o úkoly z matiky.

Emily prosvištěla Mayerovým parkem, kam se s Alison chodívaly na dlouhé hodiny houpat. Vždycky se pokoušely rozhoupávat se stejně, aby létaly vzduchem unisono. A když se jim to po urputném snažení konečně podařilo, Ali vždycky zakřičela: „A jsme svoje!“ Obě pak zaječely a naráz seskočily na zem.

No jo, ale co když to vůbec nebyla Maya, kdo ten dopis vpletl do drátů kola? Když se Emily Arie ptala, jestli o ní Ali vyzradila nějaké tajemství, zeptala se Aria: „Jako v poslední době?“ Proč by Aria takovou otázku pokládala? Jedině, že by… že by Aria něco věděla. Což by znamenalo, že by Alison byla zpátky. Je to vůbec možné?

Emily projížděla štěrkem. Ne, to je přeci hloupost. Máma si s paní DiLaurentisovou dodnes vyměňuje vánoční pohlednice. Kdyby se Ali našla, určitě by o tom máma něco věděla. V době, kdy bylo její zmizení čerstvé, všechna média informovala o stavu vyšetřování dnem i nocí. A zprávy na CNN běží doma každé ráno u snídaně. Pokud by se Ali objevila, určitě by to tam hlásili.

Přesto bylo nesmírně vzrušující takovou možnost připouštět. Po celý rok od Alisonina zmizení se Emily večer co večer ptala své magické koule, jestli se Ali někdy vrátí. Občas jí koule odpověděla Počkej a uvidíš, ale nikdy neřekla jednoznačné Ne. Kromě toho se během dne Emily často bavila sázením na běžné situace. Jestli na příští zastávce nastoupí dva kluci v červeném tričku, pak je Alison v pořádku, šeptávala si například cestou v autobuse. Jestli bude k obědu pizza, pak Ali není mrtvá. Jestli budeme dneska trénovat starty a otočky, Ali je v pořádku. Devětkrát z deseti jí tyhle malé sázky vycházely pozitivně, a tak nebylo pochyb, že k nim Ali jednoho dne zase přijde zpátky. Možná se nakonec ukáže, že měla pravdu.

Projela kolem krásných farmářských stavení, kamenných hostinců a zahradnických dodávek zaparkovaných ve slepých uličkách. Stejnou cestou jezdívala k Ali domů; naposledy tudy na kole projížděla… vlastně ještě předtím, než jí dala tu pusu ve větvích. Emily dopředu neplánovala, že by se s Ali chtěla líbat; zkrátka ji to v tu chvíli napadlo. Nikdy nedokáže zapomenout, jak hebké byly její rty, ani jak vyděšený měla pohled, když to skončilo. 
„Proč jsi to udělala?“ zeptala se tenkrát.

Z rozjímání ji vytrhl naléhavý hukot sirény. Záchranná služba jela přímo za ní. Emily zajela ke kraji silnice doslova na poslední chvíli, div ji rozjeté auto neodhodilo ze silnice. Do tvářejí od kol nalétal prach a v poryvu větru trochu zakolísala. Otřela si oči a sledovala, kam auto jede. Směřovalo nahoru na kopec a u Alisoniny ulice zpomalilo.

A odbočilo do ní. V Emily by se v tu chvíli krve nedořezal. Alisonina ulice byla přece… Mayinou ulicí. Pevně sevřela gumová řídítka kola a opřela se do pedálů.

Od rána se tak soustředila sama na sebe, že docela zapomněla na tajemství, se kterým se jí Maya včera svěřila. Ona se řeže. Odvážejí ji kvůli tomu do nemocnice. Vždyť má od toho na ruce příšernou jizvu. Občas zkrátka cítím, že to musím udělat, svěřila jí Maya v kabině.

„Prokristapána,“ zašeptala si Emily sama pro sebe.

Dupala do šlapek a letěla jako střela, kopec nekopec. Jestli siréna utichne, až přijedu na roh, pomyslela si, tak bude Maya v pořádku.
Jenomže ambulance zastavila přímo před Mayiným domem. A siréna neutichala. Všude kolem byla policejní auta.

„To ne,“ děsila se Emily polohlasně. Lékaři v bílých pláštích skákali z auta a utíkali k domu. Na Mayině pozemku se tlačila spousta zvědavých lidí ze sousedství. Někteří si dokonce všechno točili kamerou. Emily odhodila kolo na chodník a mazala k domu, jako by šlo o život jí.

„Emily!“

Maya se k ní prodírala davem. Emily úlevou vydechla a chytila Mayu do náruče. Po tváři se jí kutálely slzy. 
„Jsi v pořádku.“ Emily vzlykala. „Bála jsem se, že –“

„Mně nic není,“ ujistila ji Maya.

V jejím hlase bylo znát něco, co naznačovalo, že všechno není tak docela v pořádku. Emily od ní ustoupila. Maya měla zarudlé oči plné slz. A brada se jí třásla.

„Co se děje?“ zajímala se Emily. „O co tady jde?“

Maya těžce polkla. „Našli tvoji kamarádku.“

„Cože?“ Emily na Mayu nechápavě koukala, pak se rozhlédla po okolním chaosu. Ten pohled byl tak povědomý: záchranka, policie, auta, davy lidí, kameramani z televize. Nad hlavami jim kroužila zpravodajská helikoptéra. Zkrátka úplně stejná scéna, jako byla ta před třemi roky, když se po Alison začalo pátrat.

Emily pustila Mayu z náruče a nevěřícně se usmívala. Takže měla vážně pravdu! Alison byla zpátky doma, jako by se vlastně nic nestalo. 
„Já to věděla!“ šeptala nadšeně.

Maya chytila Emily za ruku. „Vzadu na zahradě kopali základy pro tenisový kurt. Máma byla u toho. Ona… ji viděla. Slyšela jsem její křik až k sobě do pokoje.“

Emily ruku pustila. „Počkat. Cože?“

„Pokoušela jsem se ti volat,“ dodala Maya.

Emily svraštila obočí a zaraženě se na Mayu dívala. Pak pohlédla na dvacetičlennou skupinu policistů. Paní St. Germainová stála na trávníku rozjezděném koly aut a vzlykala. Celá zadní část zahrady byla oplocena páskou s nápisem POLICEJNÍ ZÓNA, ZÁKAZ VSTUPU. Na příjezdovou cestu právě dorazila černá dodávka. POHŘEBNÍ SLUŽBA ROSEWOOD. Musela si to přečíst šestkrát, než jí došlo, co to všechno znamená. Srdce se jí náhle zastavilo a nemohla najednou popadnout dech.

„Já to ne… nechápu,“ koktala pomalu Emily a dál couvala. „Koho tady našli?“

Maya se na ni soucitně podívala. V očích se jí leskly slzy. 
„Tvou kamarádku Alison,“ zašeptala. „Našli její tělo.“
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PEKLO JSOU TI DRUZÍ

Byron Montgomery se pořádně napil kávy a třesoucí se rukou si připálil dýmku. 
„Našli ji, když kopali základy pro tenisový kurt, který chtěli noví majitelé stavět vzadu na zahradě DiLaurentisových.“

„Byla pod tím betonem,“ vstoupila mu do hovoru Ella. „Poznali ji hned podle prstýnku, který měla na ruce. Dělají ale ještě testy DNA, aby si byli úplně jistí.“

Aria měla pocit, jako by ji někdo pěstí udeřil na solar. Velmi dobře si pamatovala na prstýnek od Tiffanyho. Byl z bílého zlata a desetiletá Ali ho dostala od rodičů jako dárek za statečnost, s níž přečkala trhání mandlí. Nosívala jej na malíčku.

„Proč musí dělat testy DNA?“ zajímal se Mike. „Copak ona je rozložená?“

„Michelangelo!“ okřikl ho rázně Byron. „Ovládej se. Takové vyjadřování není zrovna citlivé, když tě poslouchá Aria.“

Mike pokrčil rameny a vstrčil si do pusy kousek žvýkačky s příchutí zeleného jablka. Aria seděla u stolu proti němu. Slzy jí proudem tekly po tvářích, ale nahlas se nijak neprojevovala. Okolí skoro nevnímala, jen v jednom kuse lámala roh ratanového prostírání. Byly dvě hodiny odpoledne a u stolu v kuchyni se sešla celá rodina.

„Já to zvládnu.“ Aria měla problém mluvit. V krku se jí každá slabika zadrhávala. „Ona byla rozložená?“

Rodiče si vyměnili pohledy. „Upřímně řečeno, ano,“ připustil táta a škrábal se na hrudníku otvorem mezi dvěma košilovými knoflíčky. „Těla se rozkládají poměrně rychle.“

„Ble,“ zakroutil Mike pusou.

Aria zavřela oči. Alison je mrtvá. Její tělo sežrali červi. Někdo ji zřejmě zabil.

„Zlato?“ oslovila ji opatrně Ella a položila jí dlaň na hřbet ruky. „Miláčku, jsi v pořádku?“

„Já ti neumím odpovědět,“ špitla Aria a ze všech sil se snažila nezačít znovu natahovat.

„Chceš si vzít prášek pro uklidnění?“ nabídl jí Byron.

Aria zavrtěla hlavou.

„Já bych si jeden vzal,“ přihlásil se Mike pohotově.

Aria si začala otrhávat nehtovou kůžičku na palci. Po těle jí bylo horko a zima současně. Neměla ponětí, co má v tuhle chvíli dělat, ani co si má vlastně myslet. Jediná osoba, o které se domnívala, že ji dokáže přivést na jiné myšlenky, byl Ezra; jemu by to všechno dokázala převyprávět a on by její pocity určitě pochopil. A když nic jiného, nechá ji jistě schoulit se u něj na pohovce a vyplakat.

Odsunula židli od stolu a odcházela do svého pokoje. Byron a Ella si vyměnili pohledy a vydali se za ní po točitých schodech nahoru.

„Zlatíčko?“ oslovila ji znovu Ella. „Co pro tebe můžeme udělat?“

Jenomže Aria jim nevěnovala pozornost a prošla do svého pokoje. Tam to vypadalo jako po výbuchu. Aria neuklízela od doby, kdy se vrátili z Islandu, a soutěž v udržování pořádku by rozhodně nevyhrála. Oblečení bylo poházené všude kolem po podlaze, samostatně i na hromádkách. V posteli měla cédéčka, pletací jehlice s rozpletenou čepicí, vodové barvy, hrací karty, Prasmilu, tužkou kreslené Ezrovy portréty a pár klubíček příze. Na koberci byla veliká červená vosková skvrna. Odhrnula deku a prohledala postel, pak i psací stůl. Potřebovala Ezrovi zavolat, ale nemohla najít svoje treo. Hledala i v zelené kabelce, kterou měla včera v noci s sebou, ale ani tam na mobil nenarazila.

Až pak si to uvědomila. Když si přečetla tu zprávu, upustila telefon na podlahu, jako by byl jedovatý. Musela ho tedy nechat u Ezry.

Seběhla dolů do přízemí. S rodiči se minula na podestě. Pořád tam stáli a čekali, co s ní bude.

„Vezmu si auto, jo?“ Svůj úmysl spíš oznamovala, než aby čekala na svolení. Rovnou brala klíčky ze stolku v hale.

„Dobře,“ odpověděl táta.

„Jeď opatrně,“ dodala maminka.

Hlavní dveře domu, ve kterém Ezra bydlel, byly otevřené a zapřené velkou soškou teriéra. Aria vešla na schodiště a nahoře opatrně zaklepala na dveře Ezrova bytu. Měla stejný pocit, jaký mívala, když se jí chtělo ukrutně čurat – je to příšerné mučení, ale víte, že už brzo přijde neskutečná úleva. Ezra rázně otevřel dveře. Jakmile ji uviděl, pokusil se je opět přibouchnout.

„Počkej,“ vyjekla Aria. V jejím hlase byl pořád patrný nedávný pláč. Ezra odešel do kuchyně, po celou dobu zůstával k Arii otočený zády. Šla za ním.

Ezra se otočil a podíval se jí do tváře. Byl neoholený a vypadal vyčerpaně. „Co tady ještě chceš?“

Aria se kousla do rtu. „Přišla jsem za tebou. Potřebuju si povídat…“ Treo leželo na jeho nočním stolku. Vzala si jej. „Děkuju ti, že jsi ho našel.“ Ezra na telefon nevraživě koukal. 
„Fajn, tak sis vzala, cos chtěla, a můžeš snad jít, ne?“

„Co se děje?“ nechápala Aria a přistoupila k Ezrovi blíž. „Něco se stalo. Musela jsem –“

„Jo, mně se taky něco stalo,“ skočil jí do řeči Ezra. Couval, aby se k němu nemohla přiblížit. „Vážně, Arie. Já se na tebe… nedokážu se na tebe ani podívat.“

Z očí jí vyhrkly krokodýlí slzy. „Cože?“ Aria na něj koukala a vůbec nechápala, co se stalo.

Ztlumil hlas. „Našel jsem, co sis o mně psala v telefonu.“

Aria svraštila obočí. „V mém telefonu?“

Ezra pozvedl hlavu. Z očí mu šlehaly hrozivé blesky. „Vážně si myslíš, že jsem úplně pitoměj? Copak to bylo celé jenom hra? Nebo dokonce sázka?“
„O čem to tady…?“

Rozčileně si vydechl. „Dobře. Tak víš co? Dostalas mě. Spokojená? Nechal jsem se na tvůj ohromný vtípek bezvadně nachytat. Sežral jsem ti to i s navijákem. Doufám, že jsi na sebe pyšná. A teď vypadni.“

„Já vůbec nechápu, co se děje,“ bránila se Aria nahlas.

Ezra pleskl dlaní o stěnu. Nečekaná síla jeho rány Arii vyděsila. „Nehraj si, prosím tě, na pitomou! Já nejsem žádný malý chlapeček, Arie!“

Aria se roztřásla po celém těle. „Přísahám Bohu, že nemám ani ponětí, co se mi snažíš říct. Mohl bys mi, prosím, vysvětlit, co se stalo? Jsem docela na pokraji zhroucení!“

Odlepil dlaň od stěny a začal přecházet po malém pokoji jako lev v kleci. „Dobře. Po tom, cos odešla, jsem se pokoušel usnout. Jenže v pokoji pořád něco… něco v jednom kuse pípalo. Jestlipak víš, co to bylo?“ Ukázal na treo. „Tvůj mobil. Jediný způsob, jak ho umlčet, bylo otevřít tvoje textové zprávy.“
Aria si otřela slzy.

Ezra si překřížil ruce přes prsa. „Mohl bych ti z nich kousek odcitovat?“
V tu chvíli si to Aria uvědomila. Ty zprávy. „Počkej! To ne! Není to tak, jak si to vykládáš!“

Třásl se. „Konzultace studentky a učitelel? Body navíc? Připomíná ti to něco?“

„Ne, Ezro,“ pokoušela se ho Aria uklidnit. „Nevykládáš si to správně.“ Celý svět se jí bortil před očima, hlava se jí točila a pod nohama ztrácela pevnou půdu. Musela se chytit Ezrova stolu, aby neupadla.

„Čekám,“ upozornil ji Ezra.

„Jedna moje kamarádka byla zavražděná,“ začala. „Je to pár hodin, co našli její tělo.“ Aria otevřela pusu, aby řekla něco dalšího, ale najednou jí docházela slova. Ezra stál v nejvzdálenějším rohu pokoje, schovaný za vířivkou.

„Je to celé úplně na hlavu,“ dodala Aria. „Mohl bys, prosím tě, přijít blíž? Já moc potřebuju obejmout.“

Ezra nechal ruce zkřížené a zadíval se do podlahy. Stál bez hnutí dost dlouho. „Opravdu jsem tě měl rád,“ řekl nakonec velmi nesmlouvavým hlasem.

Aria polkla vzlyky. „Já tě mám taky opravdu ráda…“ Přešla k němu blíž.

Ezra před ní ovšem znovu couvl. „Ne. Ty odtud teď musíš odejít.“

„Jenomže…“

Dlaní jí zakryl pusu. „Prosím,“ požádal ji trochu zoufalým tónem. „Prosím tě, jdi pryč.“

Aria vykulila oči a srdce se jí rozbušilo. V hlavě se jí rozezvonily všechny výstražné kontrolky. Tohle bylo… špatně. Vůbec nepřemýšlela, co vlastně dělá, a kousla Ezru do dlaně.

„Co to děláš?“ vykřikl na ni a odstrčil ji.

Aria ustoupila. Byla zmatená. Ezrovi kapala z ruky na podlahu krev.

„Copak jsi zešílela?“ ječel na ni.

Aria těžce dýchala. Nedokázala by mluvit, ani kdyby chtěla. Otočila se k němu zády a rozeběhla se ke dveřím. Když brala za kliku, něco jí proletělo kolem hlavy, praštilo o stěnu a přistálo na podlaze. Byla to kniha Bytí a nicota od Jeana-Paula Sartra. Aria se za Ezrou naposledy ohlédla s pusou otevřenou zděšením. 
„Vypadni!“ zařval na ni Ezra.

Aria za sebou zabouchla dveře. Přes trávník k autu přeběhla, jak nejrychleji uměla.
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PADÁ HVĚZDA

Příštího dne stála Spencer u okna ve svém starém pokojíčku, potahovala z marlborky a přes zahrady se dívala do okna, kde dříve bydlívala Alison. Její pohled po chvilce spadl na DiLaurentisovic zahradu. Od chvíle, kdy našli její tělo, to tam nepřestalo blikat.

Policie celou betonovou plochu oblepila páskou s potiskem ZÁKAZ VSTUPU. Nechali ji tam, ačkoli tělo odvezli dávno pryč. Po celé zahradě teď byly postavené ohromné stany a různé zátarasy, aby nikdo z ulice neviděl, co se tam děje. Ani Spencer neměla z prvního patra žádný výhled. Ne snad, že by o to nějak extra stála. Bylo horší než příšerné pomyslet na fakt, že Alisonino tělo leželo po celou dobu tak neskutečně blízko jejího domu. Hnilo v zemi po tři roky a nikdo na to nepřišel. Spencer vzpomínala, co se vzadu na zahradě odehrávalo, když Ali zmizela. Její rodiče tam tenkrát dávali kopat jámu. Hloubili ji zrovna v posledních dnech školního roku. Po té události jámu zalili betonem, ale Spencer si nedokázala vybavit, kdy to bylo přesně. Někdo ji tam prostě hodil.
Típla cigaretu o zeď domu a vrátila svou pozornost k četbě časopisu Lucky. Od včerejšího rána s rodinnými příslušníky prohodila sotva pár slov. Po jejich nepříjemném rozhovoru se pokoušela uklidnit. A přistupovala k tomu nesmírně metodicky. Procházela si stránky časopisu a lepila si samolepky „ANO“ ke všem věcem, které by si chtěla pořídit. Když v časopise natrefila na stránku s módou, kde byly otištěné nejrůznější střihy tvídových blejzrů, pohled se jí rozostřil.

S rodiči o něčem takovém určitě mluvit nemohla. Když ji včera po snídani propustili od stolu, vydala se Spencer ven. Chtěla vědět, proč tak ječí ty houkačky – ze sanitek byla pořád nervózní. Jednak si pamatovala na tu událost s Jennou, a pak na Alisonino zmizení. Přešla přes trávník na DiLaurentisovic zahradu a přepadl ji nesmírně špatný pocit. Nedokázala se na to ani koukat. Její rodiče taky vyšli ven, aby se podívali, co se děje. Když ji viděli, jak se od scény odvrací, otočili se taky a koukali se raději jinam. Policisté ji upozornili, že chodí příliš blízko, kde nemá co dělat. Pak Spencer uviděla pohřební auto a zaslechla z vysílačky jednoho z policistů hlášení: „Arison.“

V tu chvíli se do ní dala neskutečná zima. Hlava se jí točila jako nikdy dříve. A Spencer upadla do trávy. Někdo na ni mluvil, ale ona mu nerozuměla. 
„Jsi v šoku,“ rozeznala nakonec jeho slova. „Musíš se snažit uklidnit.“ Zorné pole Spencer bylo najednou tísnivě úzké, a tak si vůbec nebyla jistá, kdo to vlastně je – s určitostí mohla říct jen to, že to nebyla máma ani táta. Ten kluk se za chvíli vrátil s dekou a řekl jí, ať zůstane chvíli sedět a zahřeje se.

Jakmile se Spencer cítila dost silná na to, aby se postavila na nohy, pokoušela se zjistit, kdo se to o ni postaral. Jenže dotyčný byl pryč. A rodiče taky. Vůbec se nestarali ani o to, jak jí je.

Zbytek soboty a většinu neděle proto Spencer strávila v pokojíčku. Vycházela jen na záchod, a to pouze tehdy, když se ujistila, že na chodbě nikoho nepotká. Doufala, že se u ní někdo zastaví a zkontroluje, jestli vůbec dýchá. Jen jednou zaslechla opatrné zaklepání na dveře, to bylo dneska odpoledne. Překvapilo ji to natolik, že zůstala docela potichu, a tak nikdo nevešel.

Ani nevěděla, proč se tak zachovala. Poslouchala jen, jak se ten člověk po chvíli obrátil a odešel chodbou pryč.

Asi před půl hodinou viděla z okna tátu vyjíždět s jaguárem z příjezdové cesty směrem k hlavní silnici. Máma seděla na místě spolujezdce a Melissa vzadu. Neměla ponětí, kam mohli takhle společně odjet.

Spencer se posadila na židli k počítači a otevřela úplně první e-mail, který od A. dostala. Poučoval ji o dychtění po věcech, které nemůže dostat. Přečetla si vzkaz několikrát po sobě a nakonec klikla na tlačítko ODPOVĚDĚT. Velmi rozvážně naťukala jednoduchý dotaz: Jsi Alison?
Chvilku otálela, než zprávu odeslala. Bylo to kvůli té hromadě policistů, že udělala takovou blbost? Mrtvé holky přece nemají e-mailové schránky. Zrovna tak nemají ani profil na chatu. Spencer se vrátila zpátky ke své původní hypotéze – někdo si na Ali jenom hraje. Jenomže kdo to je?

Prohlížela si mobil s mondrianovským vzorem, který si vloni koupila na památku ve Filadelfském muzeu umění. Najednou zaslechla cinknutí, jako by někdo klepal. Za chvilku znovu.

Cink.

Přicházelo to z blízka. Jako od okna. Spencer se posadila zpříma a viděla, jak o okenní tabulku cinkl další oblázek. Někdo po ní hází kamení.

A.?
Po dalším kamínku přistoupila k oknu – a překvapením zalapala po dechu. Na trávě před domem stál Wren. Modré a červené světlo majáků policejních aut mu po tváři malovalo stíny. Když ji zahlédl, roztáhl rty do širokého úsměvu. Nečekala ani vteřinku a vyletěla z pokoje a po schodech dolů. Vůbec se netrápila tím, jak hrozně má rozcuchané vlasy, nebo jestli má flek na kalhotách od pyžama Kate Spade. Wren jí běžel naproti ke vchodovým dveřím, když ji viděl vycházet ven. Sevřel ji do náručí a políbil do vrabčího hnízda, které měla na hlavě.

„Co tady děláš, vůbec by ses tady neměl ukazovat,“ mumlala.

„Já vím.“ Narovnal se. „Jenomže jsem si všiml, že rodiče odjeli pryč, tak jsem…“

Pohladila ho v jemných vlasech. Wren se zdál být vyčerpaný. Co když v noci na dnešek musel přespat v té svojí titěrné toyotě?

„Jak jsi věděl, že budu zpátky ve svém starém pokojíčku?“

Pokrčil rameny. „Předvídal jsem to. A kromě toho jsem viděl tvoji tvář za oknem. Chtěl jsem přijít dřív, ale bylo tady… tohle všechno.“ Rukama mávl kolem. Všude stála policejní auta a také vozy televize a tisku. „Jsi v pohodě?“

„Ale jo,“ ujistila ho Spencer. Zvedla bradu blíž k Wrenově puse, ale musela se kousnout do rtu, aby se mu tady nerozplakala. „A ty jsi v pohodě?“

„Já? Samozřejmě.“

„Máš kde bydlet?“

„Zatím můžu spát na gauči u kamaráda, než si něco najdu. Nemusíš mít strach.“

Kéž by tak mohla Spencer taky spát u nějakého kamaráda na gauči. A v tom ji něco napadlo. 
„A ty s Melissou, to je všechno pryč?“
Wren vzal její tvář do dlaní a povzdechl si. „Jistěže,“ řekl něžně. „Vždyť to bylo jasné. S Melissou to nebylo takové jako…“

Hlas se mu zlomil, ale Spencer stejně věděla, co chtěl říct. Nebylo to takové jako s tebou. Třásla se, ale usmívala se na něj a položila mu hlavu na hrudník. V uších slyšela, jak jí srdce pumpuje krev do hlavy.

Podívala se směrem k zahradě DiLaurentisových. Někdo na chodníku před Alisoniným domem zapálil na památku svíčky s obrázkem Panny Marie. Plály v kruhu kolem nápisu Ali. Ten byl sestaven z magnetických písmen. Spencer k památce přidala fotku. Alison se na ní smála. A měla na sobě těsné modré tričko Von Dutch a super střižené nové džíny Seven. Věděla přesně, při jaké příležitosti se ta fotka pořizovala: chodily do šesté třídy a toho večera se konal zimní školní ples. Všech pět kamarádek se sešlo u Spencer doma a špehovaly Melissu, pro kterou přijel Ian. Spencer dostala tenkrát škytavku. Tak moc se řehtala. Melissa totiž ve snaze o dojemný nástup cestou k limuzíně Hummer zakopla a natáhla se na Hastingsovic předzahrádce jak dlouhá, tak široká. Byl to nejspíš jejich poslední opravdu vtipný společný zážitek. Tehdy je ještě netížil žádný průšvih. Nedlouho po tomto večeru došlo k té události s Jennou. Spencer se podvědomě podívala na dům, kde bydleli Toby a Jenna. Nikdo nebyl doma, jako obvykle. I tak jí naskákala husí kůže.

Otírala si oči pobledlým hřbetem ruky, když kolem jejich zahrady pomalu projelo jedno novinářské auto. Chlápek v kšiltovce Phillies si ji dlouze prohlížel. Schovala se za Wrena. To jistě. Tohle je ten pravý čas, kdy lovit snímky mladých holek na pokraji nervového zhroucení. Že se nestydí.

„Měl bys radši zmizet.“ Popotahovala a obrátila se zpátky k Wrenovi. „Je tady hrozný blázinec. Nehledíc na to, že se naši můžou každou chvíli vrátit.“

„No tak dobře.“ Zvedl bradu. „Ale uvidíme se ještě, viď že jo?“ Spencer polkla a pokusila se o úsměv. Povedlo se a Wren se k ní sklonil, aby ji políbil. Jednou rukou ji přitom chytil kolem ramen a druhou dlaň položil přesně na místo, kde ji ještě v pátek tolik bolela bedra. Spencer se od něj odlepila. 
„Já nemám ani tvoje číslo.“

„Neboj se,“ zašeptal Wren. „Já ti zavolám.“ 
Spencer stála na okraji jejich rozlehlé zahrady a dívala se za Wrenem, který odcházel k autu. Když odjížděl, vedraly se jí zase slzy do očí. Kéž by tak měla někoho, s kým by si o tom všem mohla popovídat – někoho, kdo by neměl zakázaný vstup do jejich domu. Podívala se zpátky na pietní místo, které na chodníku vzniklo na Alisoninu počest, a napadlo ji, jak se s tím asi vyrovnávají její tehdejší kamarádky. Wren se blížil ke konci ulice, když si Spencer všimla, že proti němu přijíždí auto s rozsvícenými světly. Zamrazilo ji. Co když jsou to rodiče? A co když Wrena viděli?

Světla se blížila. A Spencer konečně rozpoznala, kdo sedí za volantem. Nebe bylo temně purpurové, ale dlouhé světlé vlasy, jaké nosil Andrew Campbell, rozpoznala snadno.

Zatajila dech a schovala se mezi máminými růžovými keři. Andrew pomalu zastavil svůj Mini Cooper u jejich branky, vystoupil a vhodil něco do schránky. Tu pak pečlivě zavřel, nasedl a zase odjel.

Počkala, až zajede za roh, a pak se rozeběhla pro dopis. Andrew jí nechal vzkaz na přeloženém lístku.

Ahoj, Spencer. Nebyl jsem si jistý, jestli se cítíš na to mi zavolat. S Alison mě to moc mrzí. Doufám, že tě moje deka včera zahřála. Andrew

Spencer se obrátila po cestičce zpátky k domu a četla si vzkaz pořád dokola. Prohlížela si jeho příšerný klučicí rukopis. Deka? Jaká deka?
Vtom jí to došlo. Takže to byl Andrew, kdo jí včera pomohl? Mačkala jeho psaníčko v dlani a začala vzlykat nanovo.
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TO NEJLEPSÍ Z ROSEWOODU

„Policie znovu otevřela případ zmizení DiLaurentisové. V současné době probíhá opětovné vyslýchání svědků,“ hlásila reportérka večerního televizního zpravodajství v jedenáct hodin. „Rodina DiLaurentisových, která nyní žije ve státě Maryland, bude muset znovu projít vším, co se ve svých myslích snažila potlačit. Rozdíl je jen v tom, že tentokrát bude případ jejich dcery uzavřen.“
Reportéři mají fakt smysl pro drama, pomyslela si Hanna rozčileně a do pusy si strkala další hrst sýrových křupek CheezIt. Jen novináři dokážou z příšerného případu udělat ještě horší. Kamera stále zabírala pietní místo, které vzniklo na chodníku před domem. Plály tam svíčky, ležely plyšové hračky, kytičky, které lidé určitě natrhali cestou na sousedově zahradě, sáčky s pěnovými bonbony marshmallow – Ali je zbožňovala ze všech sladkostí nejvíc – a samozřejmě fotky.

Následoval střih na Alisoninu mámu. Hanna ji neviděla docela dlouho. Kdyby nebyla uplakaná, vypadala by paní DiLaurentisová velmi dobře – vlasy měla sestřihané do moderního rozcuchu a v uších dlouhé náušnice.

„Rozhodli jsme se rozloučit se s Alison na obřadu v Rosewoodu, protože je to jediný domov, který poznala,“ pronášela paní DiLaurentisová kontrolovaným hlasem. „Dovolte mi znovu poděkovat všem, kteří se do hledání naší dcery před třemi lety zapojili. Jejich podpory si nesmírně vážíme.“

Na obrazovce se znovu objevila postava reportéra. „Veřejnosti přístupný obřad se uskuteční zítra v opatství Rosewood Abbey.“
Hanna vypnula televizi. Byla nedělní noc, skoro půlnoc a ona se pořád ještě válela na pohovce v obýváku. Na sobě měla nejstarší tričko C&C, které vlastnila, a boxerky Calvin Klein, co si kdysi tajně vypůjčila od Seana z prádelníku. Dlouhé hnědé vlasy měla rozpuštěné a zacuchané do dredů a byla si téměř jistá, že má na čele pupínek. Na klín si položila velikou mísu sýrových křupek. Na konferenčním stolku se válel zmuchlaný obal od zmrzliny Klondike a na pohovce si vedle sebe postavila rozpitou láhev pinot noir. Po celý večer se snažila ovládat a nenacpat se takovými věcmi, jenomže… V dané konstelaci zkrátka její pevná vůle nebezpečně polevila. Dneska nebyl její den.

Televizi znovu zapnula, protože si přála s někým si povídat… o policii, o A., a hlavně o Alison. Sean nepřipadal v úvahu, o tom nebylo třeba diskutovat. A máma – která byla právě teď s někým na rande – byla pro rozhovory nepoužitelná. Když se včera na stanici rozvířil ten poplach, řekl Wilden Hanně a mámě, ať jdou domů; prý to budou řešit později, neboť mají teď na starosti důležitější případ. Ani Hanna, ani její máma netušily, co se v tu chvíli na stanici dělo. Zaslechly jen, že jde o případ vraždy.

Ani cestou autem domů se paní Marinová do Hanny nepustila. Nesnažila se jí mluvit do duše a vynadat za to, že „ukradla auto a řídila namol“. Místo toho jen zopakovala, že „se o to postará“. Hanna neměla tušení, co si má představit, že se stane. Vloni slyšela mluvit velitele rosewoodské policejní složky. Vystoupil na Rosewood Day a seznamoval žáky a studenty s tím, že stát Pensylvánie má „nulovou toleranci“ pro řízení v opilosti osobami mladšími jedenadvaceti let. Hanna tomu člověku tenkrát věnovala pozornost jen proto, že se jí zdál jako celkem pěkný chlap. Jeho slova jí v hlavě utkvěla a dneska si je vybavovala tak jasně, jako by je slyšela včera.

Na Monu se Hanna v žádném případě nemůže spolehnout: pořád byla na tom golfovém turnaji na Floridě. Po telefonu se spolu bavily jen krátce. Mona přiznala, že jí kvůli Seanovu autu policie kontaktovala taky, ale hrála pitomou. Řekla jim, že se nehnula z večírku a Hanna taky ne. Mona měla zase víc štěstí: Měli ji nahranou průmyslovou kamerou u vchodu do Wawa. Jenže jen zezadu a Hanna měla na hlavě tu všivou čepici, a tak ji nemohli ze záběrů identifikovat. Ale co na tom teď záleží? Tohle všechno jsou už včerejší zprávy. Hannu na stanici nakonec propustili, tak čím se trápit? Dneska se s Monou nebavila, a tak neměla šanci ani si s ní popovídat o Alison.

Kromě toho… pořád je tu problém s A. Pokud A. byla opravdu Alison, bude s tím teď konec? Jenomže Alison byla očividně mrtvá po celé ty roky…

Hanna si prohlížela televizní přehled, aby našla kanál, kam by stálo za to přepnout. Oči se jí zalévaly slzami, a na okamžik dokonce zvažovala, že by zavolala tátovi – o tom případu se určitě mluvilo i ve zprávách v Annapolisu. Nebo má počkat, jestli zavolá on jí? Zvedla telefon a zkontrolovala, jestli uslyší oznamovací tón. Ano, přístroj funguje.

Povzdechla si. Kamarádění s Monou mělo jednu vadu na kráse – nikdo jiný se s Hannou nebavil. Sledovala ve zprávách vstup o Ali a chtíc nechtíc si vybavila svou starou partu kamarádek. Prožily spolu spoustu bolavých a ošklivých chvil, ale taky si užily velkou porci legrace. Někde v paralelním světě by spolu mohly kamarádit pořád dál, vzpomínaly by na Ali a smály by se, ačkoli by ji oplakávaly. Bohužel, v reálném světě jejich životy nic nespojovalo.

Jejich přátelství vyšumělo – vztahy mezi nimi se pokazily ještě předtím, než Ali zmizela. Na začátku, když se věnovaly charitě, bylo všechno perfektní. Jenomže potom došlo k té události s Jennou a mezi holky vstoupilo napětí. Všechny měly malé dušičky, že se to provalí a nějak se přijde na to, že Jenně ublížily ony. Hanna si dobře pamatovala, jak ji poléval ledový pot, kdykoli viděla policejní auto. Lekala se i v autobuse, když jelo policejní auto v protisměru. Pak přišla zima a jaro a holky se spolu nedokázaly bavit skoro o ničem. Jen se okřikovaly, aby náhodou některá neřekla něco nevhodného. Bylo to vždycky „Psst!“ a pak dlouhé ticho.

Po zpravodajství v jedenáct přišli na řadu Simpsonovi, Hanna sáhla po svém BlackBerry. Telefon na Spencer si pořád pamatovala nazpaměť a snad ani není tak pozdě na zavolání. Náušnice od Tiffanyho jí drápala o mobil. Ne. Moment. To nebyl ten zvuk.

Tohle šlo ode dveří.

Dot, který jí po celou dobu ležel u nohou, najednou zbystřil a začal vrčet. Hanna si sundala mísu křupek z klína a vstala.

Snad to není… A.?

Kolena se jí podlamovala, ale krok za krokem se blížila ke vchodu. Přes prosklenou část dveří byly vidět dlouhé tmavé stíny. A i drásavý zvuk sílil. 
„Prokristapána,“ šeptala si Hanna a ztrácela vědomí. Někdo se sem snaží vloupat!
Hanna se rozhlédla. První, co jí padlo do oka, bylo těžítko z jadeitu, které stálo na stolku u vchodových dveří. Mělo určitě alespoň devět kilo. Zdvihla ho a jako kočka se přikradla o další tři kroky zpátky ke dveřím do kuchyně.

Vtom se dveře rázně otevřely a Hanna uskočila. Do haly vpadla žena. Krásná, s šedou plisovanou sukní vyhrnutou do pasu. Hanna zvedla těžítko, připravená jím mrsknout. Až na poslední chvíli si uvědomila, kdo to je. Máma. Paní Marinová zakopla o kabel od telefonu, jako by byla úplně namol. Následoval ji nějaký kluk, který se marně pokoušel rozepnout jí sukni a současně ji líbat. Hanna vykulila oči. Byl to Darren Wilden. Muž měsíce dubna.

Takže tohle měla máma na mysli, když řekla, že „se o to postará“?

Hanně se sevřel žaludek. Nepochybovala, že musí v danou chvíli vypadat jako magor. Výraz měla jako žába a v ruce třímala to těžítko. Paní Marinová Hanně věnovala jen dlouhý výmluvný pohled. Od Wildena se ovšem vůbec neodlepila.

Její oči jako by říkaly: Dělám to jen kvůli tobě.
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TEBE BYCH TU NEČEKALA

V pondělí ráno Emily neseděla ve škole na hodině biologie, jak jí velel rozvrh hodin. Místo toho stála po boku rodičů v hlavní lodi opatství Rosewood Abbey. Pod nohama měla mramorovou podlahu a nad hlavou vysokou stropní klenbu. Oblečení nezvolila příliš šťastně, a tak se ošívala. Měla plisovanou sukýnku Gap – pro pietní obřad ovšem příliš krátkou, nicméně vyhovující barvou. Černou sukni našla až docela vzadu ve skříni. Pokoušela se usmívat, ale moc jí to nešlo. Paní DiLaurentisová stála hned ve vchodu. Přišla v černých šatech s řaseným výstřihem, na podpatcích a ozdobená jen jednoduchým náhrdelníkem z říčních perel. Přistoupila k Emily a sevřela ji v pevném objetí. 
„Ach, Emily,“ vydechla paní DiLaurentisová. Vzlykala. 
„Je mi to tak líto,“ šeptala Emily a oči se jí zase zalévaly slzami. Paní DiLaurentisová používala stále stejný parfém – Coco Chanel. Emily jej vdechovala a vzpomínky se jí hrnuly na mysl jedna za druhou. Snad miliónkrát je paní DiLaurentisová vozila ve svém infiniti do obchodu, bezpočtukrát jí v koupelně potajmu kradly zkrášlující tabletky TrimSpa a experimentovaly s jejím make-upem La Prairie. Často se také schovávaly do její ohromné šatny a zkoušely si všechny její černé koktejlové šaty od Diora. Nosila obdivuhodnou velikost 34.

Kolem nich procházely davy mladých obyvatel, všichni si hledali místo na sezení ve vysokých dřevěných lavicích. Emily si neuměla představit, jak bude Alisonin pohřeb probíhat, natož jak jej bude sama prožívat. Opatství vonělo kadidlem a dřevem. Nad oltářem visely jednoduché svítilny s kuželovitými stínidly a kolem dokola ležely závěje bílých tulipánů. Tulipány byly Alisoniny nejmilejší květiny. Emily si dobře vzpomínala, jak Ali vždycky mámě pomáhala sázet cibulky na záhoncích před domem.

Alisonina máma ji konečně pustila z objetí a otřela si oči. „Přála bych si, aby ses posadila vepředu spolu s ostatními Alisoninými kamarádkami. Nebude vám to vadit, Kathleen?“ Emilyina máma přikývla. 
„Jistěže nebude.“ V uších jí hlasitě znělo každé klapnutí podpatků paní DiLaurentisové stejně jako zvuky vlastních kroků v polobotkách. Kráčely spolu prostřední uličkou dopředu. Emily si teprve teď opravdu uvědomila, proč se tady dneska všichni sešli. Ali je mrtvá.
Pevně sevřela paži paní DiLaurentisové. „Proboha.“ Zorné pole se jí úžilo a v uších jí začalo hučet. Chhhššš. Jasně si uvědomila, že za chvilku omdlí.

Paní DiLaurentisová ji držela pevně. „To bude v pořádku. Pojď a tady se posaď.“

Emily se opatrně svezla do lavice. Hlava se jí točila. „Skloň se a sevři hlavu mezi kolena,“ zaslechla povědomý hlas.

K tomu další dobře známý hlas dodal. „A poraď jí to víc nahlas, ať to všichni kluci slyší.“

Emily zvedla oči. Vedle ní seděla Aria s Hannou. Aria měla na sobě modro-purpurovo-fialové pruhované bavlněné šaty s lodičkovým výstřihem. Námořnicky modré sametové sako a kovbojské kozačky. To byla celá Aria – patřila k těm, kteří razili teorii, že na pohřby se musí chodit v pestrém, protože je třeba oslavit život. Hanna byla pravým opakem. Měla černé úzké šaty s výstřihem do V a černé punčochy. „Miláčku, mohla by ses kousek posunout?“

Paní DiLaurentisová nad ní stála se Spencer Hastingsovou. Ta přišla v uhlově černém kostýmku a v balerínách.

„Ahoj, holky,“ pozdravila všechny přítomné svým jemným hlasem. Emily jej zase ráda slyšela. Posadila se vedle ní.

„Tak se znovu potkáváme,“ usmála se Aria.

Ticho. Emily koutkem oka pozorovala všechny ostatní. Aria si hrála se stříbrným prstýnkem na palci, Hanna se přehrabovala v kabelce a Spencer seděla bez hnutí, celá bez sebe. Nespouštěla oči z oltáře.

„Chudák Ali,“ zamumlala Spencer.

Holky pár minut tiše seděly. Emily se div nezávařil mozek, jak moc se pokoušela vymyslet, co by měla říct. V uších jí zase začínalo hučet.

Otočila se za sebe a v davu hledala Mayu. Místo ní její pohled padl na Bena. Seděl v předposlední řadě spolu s ostatními členy plaveckého týmu. Emily zvedla ruku a nenápadně mu zamávala. V porovnání s touhle chvílí se jí události z večírku zdály malicherné.

Ben jí však nezamával. Jen se na ni díval s pusou vzdorovitě sevřenou. Nakonec pohledem uhnul. No tak dobře.
Emily se obrátila zpátky. Přepadla ji úzkost. Právě zjistili, že moje bývalá nejlepší kamarádka byla zavražděná, chtělo se jí křičet. A navíc sedíme v kostele, proboha! Copak ti odpuštění nic neříká?
A pak jí to došlo. Vždyť ona ho vlastně zpátky vůbec nechce. Ani omylem.

Aria jí poklepala na koleno. „Jsi v pohodě po tom sobotním ránu? Když jsi byla u mě, ještě jsi o tomhle nevěděla, že ne?“

„Ne, šlo o něco jiného. Ale už je to dobrý,“ ujistila ji Emily, ačkoli lhala, jako když tiskne.

„Spencer.“ Hanna vykoukla z řady. „Já… tuhle jsem tě viděla v nákupním centru.“ 
Spencer se na Hannu nechápavě zahleděla. „No a?“

„Byla jsi… vcházela jsi zrovna do Kate Spade.“ Hanna sklopila zrak. „Nezlob se. Měla jsem tě jít pozdravit. Ale, víš, já… jsem prostě ráda, že už si nemusíš nechávat kabelky posílat z New Yorku.“ Sklonila hlavu a začervenala se, jako by řekla příliš mnoho.

Emily byla u vytržení – už pořádně dlouho Hannu neviděla dělat tuhle grimasu.

Spencer se zakabonila. A ve tváři se jí objevil smutek. Ztěžka polkla a sklopila zrak. „Děkuju,“ zamumlala. Ramena se jí roztřásla a silou zavřela oči. Emily cítila, jak se i v jejím krku stahuje knedlík. Uvědomila si, že vlastně nikdy Spencer neviděla plakat.

Aria položila Spencer ruku na rameno. „Bude to dobrý,“ chlácholila ji.

„Omlouvám se,“ špitla Spencer a otírala si slzy do rukávu. „Já jen…,“ podívala se na každou z holek a rozplakala se ještě usedavěji.

Emily ji objala. Byl to docela divný pocit mít Spencer v náruči. Soudíc podle toho, jak jí Spencer pevně stiskla ruku, udělala Emily správně.

Když se zase posadily čelem k oltáři, vytáhla Hanna z tašky malou stříbrnou placatku a podala ji Emily, aby ji dala Spencer. „Na,“ zašeptala jednoduše.

Spencer si lokla, aniž by si alespoň přičichla a odhadla, co je uvnitř. Polkla a otřásla se. „Děkuju.“

Předala placatku Hanně, ta se napila a poslala ji Emily. I ta si přihnula. Vypálila si všechno, kudy tekutina protekla. Na prsou ji zahřálo. Předala nápoj Arii. Než se napila, zatahala Spencer za rukáv.

„Tohle taky zahřeje.“ Stáhla si výstřih přes rameno a odhalila bílé ramínko své pletené podprsenky. Emily ji okamžitě rozpoznala – Aria tyhle podprsenky upletla v sedmé třídě všem pěti z party. „Vzala jsem si ji dneska jen jako vzpomínku,“ přiznala se. „Příšerně to kouše.“

Spencer se neubránila a vyprskla smíchy. „To snad ne.“

„To je drsný,“ dodala Hanna a usmívala se taky.

„Já jsem tu svoji nikdy nosit nesměla, pamatujete?“ připomněla Emily svůj příběh. „Mámě se zdála příliš sexy na to, abych v ní chodila do školy.“

„To je fakt,“ hihňala se Spencer. „Pokud neustálé drbání prsou považuješ za sexy.“

Holky se zasmály. Arii najednou zazvonil telefon. Sáhla pro něj do kabelky a podívala se na displej.

„Co je?“ optala se Aria holek. Když totiž zvedla oči, nemohla si nevšimnout, jakým pohledem na ni všechny koukají.

Hanna si hrála s náramkem. „Ona ti… totiž… zrovna teď přišla textovka?“

„Ano. Co má být?“

„Od koho byla?“

„Od mámy,“ odpověděla Aria velmi pomalu. „Proč se ptáš?“

Kostelem se začaly linout jemné tóny varhan. Smuteční hosté za jejich zády se začali zvedat z lavic. Jinak bylo naprosté ticho. Spencer se nejistě podívala na Emily. Té spadlo srdce až do žaludku.

„Ale to nic,“ zavrtěla Hanna hlavou. „Nic mi do toho není.“

Aria si navlhčila rty. „Počkej. Vážně. Proč tě to zajímá?“
Hanna cítila, jak jí ohryzek v krku roste do obřích rozměrů a znemožňuje jí dýchat i mluvit. „Já… Jen mě napadlo, že se ti dějí podobně divné věci jako mně.“

Arii spadla čelist. „Že se mi dějí divné věci, to je slabé slovo.“

Do Emily se dala taková zima, že si musela dlaněmi třít paže.

„Počkejte. Vám se to, holky, děje taky?“ šeptala Spencer.

Hanna přikývla. „Textovky?“

„E-maily,“ přidala Spencer.

„O věcech… které se staly v sedmé třídě?“ špitla Aria. 
„Teď si neděláte legraci, že ne?“ děsila se Emily. 
Kamarádky se dívaly jedna na druhou. Než stačila kterákoli z nich cokoli říct, začaly varhany hrát naplno.

Emily se otočila dozadu. Prostřední uličkou k oltáři přicházela skupinka smutečních hostů – pozůstalí. Rozpoznávala Alisoninu mámu s tátou, bráchu, prarodiče a několik dalších příbuzných. Dva zrzaví kluci průvod uzavírali; Emily si vzpomínala, že se jmenují Sam a Russell. Byli to Alisonini bratranci. Emily je znala, protože k Alison jezdívali každé léto na prázdniny. Neviděla je několik let, a tak ji napadlo, jestlipak to jsou pořád takoví zmetci, jakými bývali.

Rodinní příslušníci se posadili do první lavice a počkali, až hudba dozní.

Emily se na ně dívala a najednou si všimla, že jeden z těch zržounků kouká na ně. Prohlížel si jednu po druhé a mrkal na něj jako by je chtěl balit. Emily od něj rychle odtrhla pohled.

Cítila, jak ji Hanna šťouchla do žeber. „Mě vynech,“ špitla Hanna tak, aby to slyšely všechny.

Emily se na ni zmateně podívala. Hanna ji pohledem navedla k tomu malému liščeti.

Všechny holky její pohled následovaly. Když pochopily, řekly unisono totéž. „Mě vynech,“ pronesla Emily, Spencer i Aria současně.

Pak se zasmály. Emily se rychle zarazila a poprvé v životě se zamyslela nad tím, co to jejich „mě vynech“ vlastně znamená. Nikdy ji nenapadlo, jak je to ošklivé. Rozhlédla se po holkách a postřehla, že ani jim úsměv na rtech dlouho nevydržel. Vyměnily si pohledy.

„Dřív mi to připadalo vtipnější,“ přiznala Hanna tiše.

Emily se opřela. Možná, že Ali nevěděla úplně všechno. Ano, dnešek byl nejspíš dosud nejhorším dnem v jejím životě a z toho, co se Ali stalo, byla úplně zničená. K smrti vyděšená je však z pekla, které jim připravují textovky od A. Právě teď se zcela nepochopitelně cítila úplně v klidu. Seděla mezi svými starými kamarádkami a měla pocit, že začíná něco nového.
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JEN SI POČKEJ

Srdcervoucí tóny majestátních varhan se rozezněly nanovo. Alisonin bratr se spolu s ostatními vydal na cestu ven z kostela. Spencer se trochu motala hlava po whisky, a tak si až jako poslední všimla, že trojice kamarádek vstává a má se k odchodu. Došlo jí, že i ona by měla vstávat.

Vzadu u vchodu se tlačili všichni žáci a studenti z Rosewood Day stejně jako všichni hráči lakrosu, mezi které Alison patřívala. Přišli všichni kluci, kteří byli v sedmé třídě určitě z Ali úplně vedle. V samém rohu stál starý pan Yew – ten měl na Rosewood Day na starosti zajišťování charitativních akcí. Tiše rozmlouval s panem Kaplanem. Ten učil výtvarku. Spencer rozeznávala v davu i holky ze seniorského lakrosového týmu, se kterými Alison hrála poslední rok svého života. I ony se s ní přišly rozloučit, ačkoli se kvůli obřadu musely do Rosewoodu vrátit z nejrůznějších koutů země. Studovaly přece dávno vysokou. Spencer pohledem přeskakovala z jedné známé tváře na druhou. Uvědomovala si, kolik lidí kdysi znávala a dneska s nimi nemá společnou řeč. Když vtom uviděla psa – slepeckého psa. Prokristapána.
Spencer popadla Arii za loket. „Koukni ke vchodu,“ sykla. 
Aria zaostřila. „Je to…?“

„Jenna,“ špitla Hanna.

„A vedle ní Toby,“ dodala Spencer.

Emily zbělela jako stěna. „Co ti tady dělají?“

Spencer byla příliš zaskočená, než aby se zmohla na odpověď. Vypadali stejně, ačkoli úplně jinak. Toby měl dlouhé vlasy a ona… krásná holka s černými vlasy a ohromnými slunečními brýlemi Gucci.

Jennin bratr Toby zachytil Spenceřin pohled. V jeho tváři se dala číst hořkost a opovržení, a tak se Spencer rychle podívala jinam.

„Nechápu, že jsou tady taky,“ zašeptala tak tiše, že ji ostatní neměly šanci slyšet.

Když se holky s davem propracovaly až k těžkým dřevěným dveřím a scházely po drolících se schodech ven, byli už Toby i Jenna pryč. Spencer na slunci musela mhouřit oči. Nebe bylo dneska modré, obloha bez mráčku. Raný podzimní den se zkrátka vyvedl v plné kráse. Zavření ve škole by si při pohledu z okna určitě všichni přáli vymyslet nějakou výmluvu a zmizet ven, lehnout si do trávy a zapomenout na všechny starosti. Proč se nejhorší události musí vždycky stát právě v tak nádherný den?

Spencer někdo položil ruku na rameno a ona sebou úlekem trhla. Byl to statný blonďák v policejní uniformě. Pokynul Hanně, Arii i Emily, aby v odchodu pokračovaly bez Spencer.

„Jste Spencer Hastingsová?“ ujistil se nejprve.

Nechápavě přikývla.

Policista spráskl mohutné ruce. „Dovolte mi vyjádřit vám upřímnou soustrast,“ pokračoval. „Se slečnou DiLaurentisovou jste bývaly dobré přítelkyně, je to tak?“

„Děkuji. Ano, to bývaly.“

„Potřeboval bych s vámi mluvit.“ Sáhl si do kapsy. „Tady je moje vizitka. Musíme teď znovu otevřít celý případ a vy, jako její kamarádka, byste nám mohla hodně pomoci. Byla byste ochotná co nejdříve se u mě zastavit?“

„No jistě,“ souhlasila Spencer. „Udělám, co budu moct.“

S ostatními holkami záhy srovnala krok, ale cítila se, jako by ji někdo praštil do hlavy. Dohnala je pod uplakanou vrbou. 
„Co po tobě chtěl?“ vyzvídala Aria.

„Se mnou chtějí mluvit taky,“ ohlásila Emily rychle. „Nebude to snad nic hrozného, nebo jo?“

„Předpokládám, že to bude totéž co tenkrát,“ přesvědčovala sebe i ostatní Hanna.

„Přece by se nepídili po…,“ nakousla Aria. Opatrně se ohlédla ke kostelnímu vchodu, kde před chvíli stáli Toby a Jenna.

„To určitě ne,“ ujišťovala ji Emily ihned. „Co by nám po těch letech mohli udělat?“

„Jistěže nic,“ ukončila spekulace Hanna.

Spencer se rozhlédla kolem sebe. Smuteční hosté postávali v hloučcích na trávníku a tiše si povídali. Potom, co viděla Tobyho, se jí udělalo špatně. Jennu vlastně od té nehody neviděla. Že ji ten policista zastavil poté, co si vyměnila pohled s Tobym, byla jenom souhra náhod, že ano? Spencer rychle z kabelky vytáhla krabičku cigaret, kterou nosila pro případ nejvyšší nouze, a zapálila si. Potřebovala nějak zaměstnat ruce.

Řeknu všem, jak to bylo s tou událostí kolem Jenny.

Ty jsi vinna stejně jako já.

Jenomže mě při činu nikdo neviděl.
Spencer nervózně vyfoukla kouř a prohlížela si dav lidí kolem. Neexistuje žádný důkaz. Konec, tečka. Jenomže co kdyby…

„Tohle byl určitě nejhorší týden mého života,“ připustila Aria zničehonic.

„Pod to se podepíšu.“ Hanna přikyvovala.

„Můžeme se na to podívat z té lepší stránky,“ navrhla Emily. I v jejím hlase bylo znát podráždění a nejistota. „Nikdy nás nemůže potkat nic horšího.“

Následovaly smuteční průvod k parkovišti, když vtom se Spencer zastavila. A její kamarádky taky. Spencer jim chtěla něco říct – nebylo to o Alison, ani o A., ani o té události s Jennou nebo o Tobym, dokonce ani o policii. Chtěla jim jednoduše svěřit, že je moc vděčná a že se jí po nich celé ty dlouhé roky moc stýskalo.

Než ovšem stačila cokoli vyslovit, zazvonil Arii telefon.

„Okamžik…,“ zamumlala Aria a zalovila v kabelce, aby přístroj vytáhla. „To bude nejspíš zase máma.“

Jenomže v příštím okamžiku zavibroval Spencer v tašce její sidekick. Rozezvonil se. A nebyl sám – i telefony ostatních dvou dívek o sobě daly vědět ve stejnou chvíli. Vysoké tóny ohlašující příchod nové zprávy se pod tíhou atmosféry zdály být ještě pronikavější a hlasitější než obyčejně. Všichni smuteční hosté se po holkách nevraživě otočili. Aria mobil vytáhla, aby jej umlčela; Emily se svou nokií taky pracovala co nejrychleji. Spencer vytáhla telefon z vrnící kapsy.

Hanná si četla text na displeji. „Přišla mi zpráva.“

„Mně taky,“ špitla Aria.

„I mně,“ ozvala se Emily.

Spencer se koukla a zjistila, že ani ona na tom není jinak. Všechny naráz stiskly ČÍST. Následovalo dlouhé ticho.

„Prokristapána.“ Aria nechtěla věřit vlastním očím.

„To je od…,“ vyjekla Hanna.

Aria nemohla ani dýchat. „Myslíte, že je to od…“

Spencer ztěžka polkla. Obě dvě svou zprávu přečetly nahlas a text se do písmenka shodoval:

Porad jsem tady, vy mrchy. Vim o vas vsechno. A.
PODĚKOVÁNÍ

V nakladatelství Alloy Entertainment jsem všem jeho zaměstnancům velkou dlužnicí. Znám je dlouhá léta a bez nich by tahle knížka nikdy nemohla vzniknout. Josh Bank byl úžasný, vtipný a bezvadný… dal mi před lety příležitost, ačkoli jsem se tehdy na vánočním večírku jeho firmy neuvedla zrovna v nejlepším světle. Ben Schrank mě nesmírně podporoval, abych se pustila do psaní, a když se tak stalo, při tvorbě mi radil. Les Morgenstein je nezapomenutelný, protože mi věřil. Nesmím opomenout ani báječnou redaktorku Saru Shandlerovou, která mi jako výborná kamarádka pomáhala, aby měl můj román správný tvar.

Neméně vděčná jsem Elise Howardové a Kristin Marangové z HarperCollins, které mě nadšeně podporovaly a tlačily kupředu. Jennifer Rudolph Walshová ze společnosti William Morris je v mých očích kouzelnice, protože dokázala věci, které nikdy nepochopím.

Dougu a Fran Wilkensovým mnohokrát děkuji za senzační léto v Pensylvánii. Colleen McGarryové jsem zavázaná za všechny vzpomínky na školní léta a za připomenutí všech vtípků. Hlavně za ty, které se vztahovaly k nejmenované dívčí partě. Moje poděkování patří i rodičům Bobovi a Mindy Shepardovým. Jejich pomoc při psaní zásadních scén byla neocenitelná.

Měli mě k tomu, abych byla sama sebou, ať to znamenalo cokoli. Stejně tak si neumím představit, co bych si počala bez své sestry Ali. Právě ona prohlašuje, že kluci z Islandu jsou moulové, kteří jezdí na teplých ponících. Souhlasila dokonce i s tím, aby se jedna postava v příběhu jmenovala podle ní.

V neposlední řadě musím poděkovat i svému manželovi Joelovi za to, že mě miluje, ačkoli jsem blázen. Měl se mnou svatou trpělivost a byl ochoten číst celý rukopis této knížky (s nadšením!) a byl mi dobrým rádcem. Přesvědčil mě, že muži mají pro dívčí duši víc pochopení, než jsme ochotné si připustit.
JAK TO BUDE DÁL

Vsadím se, že jste si všichni mysleli, že jsem Alison. Je to tak? Jenomže to jste úplně vedle. Alison je totiž mrtvá.

Zatímco já jsem živá… možná až moc. A byli byste překvapení, jak blízko mě máte. Jedna čtyřčlenná dívčí partička si odteď začne užívat tu pravou legraci. Proč? Protože to říkám.

Darebáci si zaslouží trest. Říká se to tak. V Rosewoodu jsou osoby, které by určitě velice zajímalo, čím se ve volném čase baví třeba Aria. Sbírá body navíc muckáním s učitelem angličtiny. Věděli jste to? Nemluvíc o tom, že už pár let před světem skrývá jedno pikantní rodinné tajemství. Ta holka je troska, to vám povídám.

Když už jsem u toho, mohla bych dát také Emilyiným rodičům tip, proč se jejich dcerka v poslední době chová tak divně. Dobré odpoledne, paní a pane Fieldsovi, to máme dneska ale krásný den, viďte? Jé, a mimochodem, věděli jste, že vaše dcera ráda líbá cizí holky?

Další v pořadí je Hanna. Chudák holka. Volným pádem se řítí do prázdnoty. Možná se bude snažit zatínat drápky a šplhat se zpátky na vrchol, ale nebojte se – budu tady a poklepu ji na kynoucí zadek, až se nebude schopná narvat do máminých kalhot.

Vidíte, jaká jsem skleróza, vždyť já bych málem zapomněla na Spencer. A přitom je úplně zničená. Vždyť i celá její rodina je přesvědčená, že ta holka snad ani nemůže být jejich dcera. Řeknu vám, není jí co závidět. A bude to všechno jenom horší. Spencer v sobě navíc nosí hodně temné tajemství, které by mohlo velmi snadno zničit životy celé čtveřici. Jenomže kdo by se s něčím takovým chtěl svěřovat? To já nevím. Zkuste si jen tak tipnout. Bingo.

Život je taková sranda, když o všech kolem víte všechno.

Jen přijít na to, jak to všechno můžu vědět, že? Umím si představit, jak moc by vás to zajímalo. Jenomže tak snadné to není. Takže buďte v klidu. Všeho do času.

Věřte mi, nesmírně ráda bych vám to všechno prozradila. Jenže copak by to pak byla taková sranda?

Budu se dívat. A.
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